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Napady plné zivota

Ndpady, a tim i inovace, jsou posldnim spole¢nosti. Beghelli od roku 1982 navrhuje
reseni, kterd umoznuji lidem zit svlj vlastni i pracovni zivot v souladu s Zivotnim
prostfedim v klidu a ve zdravi, pfi udrzeni zdravého a pfirozeného zivotniho stylu.

Diky pozornosti k potfebdm Zivota Beghelli predvidd trendy a pozadavky trhu,
pricemz se Fidi védomim, Ze vS§e pochdzi z intenzivniho vyzkumu a vyvoje.

Pohoda lidi a Zivotniho prosttedi, uspora energie a snadné pouziti, jsou stfredem
pozornosti Beghelli a zdkladem vSech nasich myslenek.

Ndpady plné Zivota.

Ideas full of life

Ideas, and hence innovations are at the heart of Beghelli’s mission. Beghelli has
been designing solutions since 1982 that allow people to live and work in harmony
with environment and to keep their environmentally friendly lifestyle as a natural
prerequisite.

Thanks to Beghelli’s attention to real-life demands, Beghelli has the capacity to
anticipate market trends and requirements and is driven by the awareness that

everything stems from intense research and development.

The wellbeing of people and the environment, energy saving, ease of use, are the
focus of Beghelli and the basis of all its ideas.

Ideas full of life.

Beghelli
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ED - STANDARDNi

Svitidla vybavend standardnim
LED driverem s fixnim nastavenim
osvétleni nebo stmivatelnd 0-10 V.

ED - TRADITIONAL

Luminaires equipped with

RD — NASTAVITELNE

Svitidla vybavend nastavitelnym
driverem se 4krokovou modulaci
pomoci vestavéného prepinace.

RD - ADJUSTABLE
Luminaire equipped with adjustable

DALI

Svitidla s DALl komunika¢nim
protokolem

DALI @

Luminaires equipped with DALI

traditional LED drivers with fixed driver with four step luminous flux driver —are compatible  with
light or dimmable 0-10 V. modulation via integrated switch. communication protocol
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SD PODROBNOSTI NA STRANE 006 / FOCUS ON PAGE 006

Svitidla s integrovanou konektivitou Bluetooth: Za pouZiti aplikace B.connect je mozné vytvdret systémy osvét-
leni s automatickym Fizenim: svitidla vytvdii pomoci Bluetooth sit, se kterou je mozné provddét piikazy bez nut-
nosti drdtového zapojeni (mimo centralizovany vstup ze senzoru pohybu nebo svétla). Centralizovand sprdva
velkych systémd funguje pres Bluetooth koncentrdtor, za pomoci 2.4GHz modult ¢i Fidici jednotky SD LGFM.

Integrated Bluetooth connectivity luminaires: Using the B.connect APP, it’s possible to create lighting systems with
automation solutions: the luminaires create a mesh network via Bluetooth to execute the same commands without
wired connection (ex. centralized input from motion sensor or light). The centralized management of large systems
operate both via Bluetooth concentrator or, integrating the 2.4GHz radio module devices, SD LGFM Control unit.

INTELIGENTNi SYSTEM SPRAVY S MOZNOSTi OVLADANI KAZDEHO ZARIZENI PRES BLUETOOTH - RADIO - DALI S VOLITELNYM INTEGROVANYM AUTOMATICKYM STMIVANIM
INTELLIGENT MANAGEMENT SYSTEM WITH THE POSSIBILITY ON EACH DEVICE OF WIRELESS BLUETOOTH - RADIO - DALI CONTROL WITH AUTODIMMER INCLUDED OR TO BE ORDER SEPARATELY

B VODOTESNA STROPNI SVITIDLA / WATERPROOF CEILING LIGHTS
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Exkluzivni nabidka Beghelli / Exclusiv

osvetleni / lighting

O

BEGHELLI
CLOUD

NuBe je unikdtni webovd platforma
pro pristup a sprdvu viech systémda
Beghelli v cloudu, kterd umoznuje
spravovat a kontrolovat jok béznd, tak
nouzovd svitidla.

Monitoring také zahrnuje spottebu
energie: pokrocilé funkce, jako ové-
fovdni spotfeby energie svitidla, jsou
Mezi
mnoha sluzbami, nabizenymi ve verzi
PRO,

téni svitidel na planimetrii nebo na

dostupné z hlavniho panelu.
uzite¢né umis-

je obzvlasté

fotografiich.

NuBe is the WEB platform for accessing
and managing all Beghelli systems in
the cloud which allows you to manage

and keep both ordinary lighting and

emergency lighting under control.
Monitoring  also includes  energy
consumption:  advanced  functions,

such as verifying energy consumption
of lighting, are accessible within the
main dashboard. Among the many
services offered in the PRO version, the
positioning of the luminaires on photos

or floor plans is particularly useful.

B.connect

Svitidla vybavend Smart Driverem
Bluetooth maji integrovany bezdrdtovy
prenosovy systém pro komunikaci mezi
svitidly, pro vytvoreni skupin se stejnymi
prikazy, bez nutnosti dalsiho propojeni.
Tato svitidla mohou byt pfipojena
pfimo ke koncentrdtoru Bluetooth,
nebo, za pomoci rdadiového moduluy,
k Fidici jednotce SD LGFM. P¥i absenci
centrdiniho systému je stdle mozné
priddvat svitidla za pomoci aplikace
Bluetooth

B.connect do systém

a spravovat je lokdlné.

The Iluminaires equipped with the
Bluetooth  Smart Driver have an
integrated wireless fransmission

system for communication between the
luminaires in order to create groups
with the same commands without
adding further wiring. These luminaires
can be connected directly to a Bluetooth
Concentrator or, by integrating the
optional Radio module, to the LGFM
SD Control unit. In the absence of
centralization system, via the B.connect
App, it is still possible to insert the
luminaires into Bluetooth systems and

manage them locally.

0 30 % vétsi uspora energie
30% higher energy savings

NATURAL

AUTODIMMER

Také ve verzi Bluetooth
Also in Bluetooth version

Svitidla vybavend svételnym senzorem
Autodimmer jsou autonomni pfi modu-
laci svételného toku a automaticky
upravuji intenzitu svétla na zdkladé
prednastavené hodnoty na misté. V pfi-
padé svitidel Bluetooth je pritomen Fidici
vstup 230 VAC, nastavitelny z aplikace
B.connect, ke kterému muize byt pfi-
pojeno ovlddaci tlacitko nebo senzor
pohybu, pro vytvoreni chytrych funkci

(mimo vyp./zap., Push to dimm).

The

an Autodimmer

luminaires  equipped  with

light sensor are
autonomous  in  modulating  the
luminous flux and automatically adjust
the luminous intensity based on the
light present in the place. In the case of
Bluetooth luminaires, there is a 230 VAC
control input, configurable from the
B.connect App, to which a control button
or a motion sensor can be connected to
create smart building functions (ex. ON/

OFF, Push to dimm).



e Beghelli proposals

Systém, ktery zahrnuje do svitidla mon-
t&zni a rozbocovaci krabici, kterd obsa-
huje elektrické vedeni, vyjimatelnou
svorkovnici a rdzné inverterové moduly
pro integraci nouzového osvétleni, jak
tradi¢niho TR,
LG230-LG24.

Kazdy inverter je poskytovdn a usazen

tak centralizovaného

ve specifické konzoli Modula s rych-
lym zapojenim tak, aby nezasahoval
do bezpecnostnich parametrd svitidla.
Nabizen je také volitelny rédiovy modul,
pro pripojeni k Fidici jednotce LGFM SD,
pro sprdvu systému a méreni spotfebo-

vané energie.

System which integrates into the
luminaires a junction bracket capable

of containing the electrical wiring,

block and

various inverter modules for integrating

an extractable terminal
emergency lighting, both traditional TR
and centralized LG230-LG24.

Each inverter is provided and held in
the specific Modula bracket with quick
connection so as not fo affect the safety
characteristics of the luminaire. An
optional radio module is also provided
for connection to the LGFM SD Control
Unit, for managing the system and

measuring the energy consumed.

IN\IEBTEB

universal

UniverzdlIni inverter umoznuje propo-
jeni se svitidly vybavenymi LED zdroji
s variabilnim napétim od 20V az do
240 V.

leni do béZného svitidla Ize dosdhnout

Integrace nouzového osvét-

s rlznou Urovni ovldddni: ve verzi AT

Autotest, lokdIni diagnostikou, nebo
verzi CT Centraltest s centralizovanou
diagnostikou.

Ovldadani inverteru universal mdze byt
provddéno z aplikace B.connect pres
Bluetooth nebo z Fidici jednotky s LGFM,

LG, nebo DALI radio modulem.

The universal inverter allows connection
with  luminaires equipped with led
sources with variable voltage from
20V up to 240V. The integration of
emergency lighting within an ordinary
lighting luminaire can be done with
different levels of control: in the Autotest
AT version, with local diagnosis, or in the
Centraltest CT version with centralized
diagnosis.

The control of the universal Inverter
can be carried out from the B.Connect
App via Bluetooth or from the Central
integrating the LGFM, LG or DALI radio

module.

Sanifica geg!hﬁ

UCINNOST TESTOVANA NA VIRY A BAKTERIE

EFFECTIVENESS TESTED AGAINST VIRUSES
AND BACTERIA

az/upto

99,9 %

Hybridni svitidla pro bézné osvétleni
s vestavénou distickou vzduchu.

Zatizeni na ¢iténi vzduchu je zalozeno
na uzaviené UV-C pratokové komore,
bez jakychkoli emisi ozonu. Systém mad
nastavitelnou rychlost ¢isténi a ¢asovac
a diky exkluzivni technologii uvOxy®
eliminuje jakékoli riziko béhem provozu
a umoznuje nepretrzité ¢isténi mistnosti

za pritomnosti lidi.

Hybrid luminaires for ordinary lighting
with integrated air sanitizer.

The sanitization device is placed in a
closed chamber UV-C flow cell, without
ozone emissions. The system, thanks
to the exclusive uvOxy® technology,
eliminates any risk during its operation
and allows the continuous sanitization
of environments in the presence of

people.
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Sprava pres pripojeni Bluetooth / Ma

osvetleni / lighting
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B.connect

Sprdava automatizace a své-
telnych scéndiu z aplikace
B.connect pres Bluetooth

Management of automa-
tions and lighting scenarios
from the B.connect App via
Bluetooth

NARUST ENERGETICKE UCINNOSTI NASICH SYSTEMU
AZ O 80%
INCREASE THE ENERGY EFFICIENCY OF YOUR SYSTEMS UP

TO OVER 807%

Vsechny nové produkty Beghelli SD jsou vybaveny novou technologii SD Bluetooth,
obsahujici BLE (Bluetooth Low Energy) konektivitu a snadnou sprdvu z uzivatelského
rozhrani aplikace B.connect. Navrzeno pro tvorbu malych systémd automatizace
budov, organizovdno do zén (max. 64 svitidel na zénu). Technologie SD Bluetooth
umoznuje feseni automatizace pro sprdvu osvétleni s velkou urovni Ucinnosti,

s Usporami pres 80 %.

All new Beghelli SD lighting products will also be equipped with the new SD
Bluetooth technology, featuring BLE (Bluetooth Low Energy) connectivity and simple
management from the user interface via the B.connect App. Designed for the creation
of small home automation systems, organized into zones (64 luminaires max for

zone). SD Bluetooth technology allows automation solutions for lighting management

reaching very high energy efficiency levels, with savings of up to over 80%.

SYSTEM / SYSTEM BLUETOOTH

SYSTEM / SYSTEM RADIO LGFM

[n e CE21

Koncentrdtor Bluetooth (BLE) - volitelné
Bluetooth (BLE) Concentrator (optional)

Ridici jednotka SD LGFM  Radio modul
SD LGFM Control unit  Radio module

PROGRAMOVANI
PROGRAMMING

LokdIné B.connect — vzddlené NuBe
Local B.connect—Remote Cloud

Locale SD Manager Remoto NuBe
Local SD Manager Remote NuBe

TECHNOLOGIE

Malé skupiny zafizeni, vSechny v dosahu
Bluetooth, s propojenou siti (MESH)

Velké skupiny zafizeni s propojenou siti

TECHNOLOGY Small groups of devices, all within Large device groups with meshed network
Bluetooth range, with meshed network

DOSAH Nekoneénd sit (MESH) Nekoneénd sit (MESH)

REACH Without limits (MESH) Without limits (MESH)

MAX. POCET SVITIDEL NA RiDICi JEDNOTKU
CONTROL UNIT NO. OF LUMINAIRES MAX

NE - volitelny Wi-Fi koncentrdtor
NO-—Wi-Fi Concentrator gateway
64 svitidel / 64 luminaires

ANO - 996 svitidel
YES—996 luminaires

TYP SYSTEMU
SYSTEM TYPE

Sektor sluzeb, malé primyslové instalace
Tertiary sector, small industrial sector

VSECHNY
EVERYONE

MONITORING - AUTOMATIZACE
MONITORING - HOME AUTOMATION

B.connect - lokdIné v aplikaci

NuBe - vzddlené pres koncentrdtor BLE
B.connect—Local configuration from the App
NuBE—Remote control with BLE
Concentrator

LokdIné SD manager, vzddlené NuBe
Local SD Manager Remote NuBe

RADIOVY PROTOKOL

Bluetooth BLE

Siroké spektrum (FH-DSSS)

RADIO PROTOCOL Bluetooth BLE Spread spectrum (FH-DSSS)
Jednotka LGFM + autodimmer / radio
. . i Autodimmer, senzor nebo bézny spina¢ modul (nutné pro vytvoreni systému), vysi-
SYSTEMOVA ZARIZENI 230 V, Wi-Fi Bluetooth koncentrdtor la¢ a pfijima¢ automatizace budov / LGFM

SYSTEM DEVICES

Autodimmer, sensor or generic switch
230 V, Wi-Fi Bluetooth concentrator

Control Unit + autodimmer-radio Module
(necessary to create a system), home auto-
mation radio transmitter and receiver




nagmg by Bluetooth connection

Napdjeni / Power supply 230 V 50 Hz
\ 4

/

Ridici vstup
Control input

(XD

AUTOMATIZACE NA DOSAH KAZDEMU, BEZ
ZASAHU DO SYSTEMU OSVETLENi, PRO
MALE | STREDNi PROSTORY

Svitidla SD Bluetooth jsou vybavena fidicim vstupem, ktery
muzZe byt konfigurovdn v nékolika rezimech. Naptiklad vstup
mUze byt pouzit pro nastaveni svételného toku svitidel ve stejné
oblasti bez dedikovaného vedeni: svitidla jsou vZzdy napdjena
a vypinac je pfipojen k fidicimu vstupu jednoho svitidla, které
vysle prikaz pres Bluetooth dalsim prednastavenym svitidldm.
Toto je jen jedno z mnoha moznych vyuziti, diky Siroké nabidce
dostupného pfislusenstvi, jako jsou senzor pritomnosti, vysilaci

moduly a Bluetooth koncentrdtory.

(D)

Pohybové ¢idlo
Motion sensor

HOME AUTOMATION WITHIN EVERYONE’S
REACH, WITHOUT MODIFICATIONS TO
THE LIGHTING SYSTEM, FOR SMALL AND
MEDIUM-SIZED AREAS

SD Bluetooth luminaires are equipped with a control input
that can be configured in various modes. In the example, the
input is used to adjust the flux of the lamps in the same area
without dedicated wiring: the lamps are always powered
and a switch is connected to the control input of one of
the lamps which sends the command via Bluetooth to the
other duly pre-cofigured lamps. This is just one of the many
possible applications, thanks fo the use of the wide range of
accessories, such as motion sensors, transmitter modules and

Bluetooth Concentrators.

APLIKACE B.CONNECT UMOZNUJE LOKALNI SPRAVU VYBAVENI A PRISTUP K SEKCI CLOUDU NUBE BEGHELLI,
KDE JE MOZNE VYTVARET NOVE SYSTEMY A SPRAVOVAT TY JIZ VYTVORENE. / THE B.CONNECT APP ALLOWS
LOCAL CONTROL OF THE EQUIPMENT AND ACCESS TO THE NUBE BEGHELLI CLOUD SECTION, WHERE IT IS
POSSIBLE TO CREATE NEW SYSTEMS AND MANAGE THOSE ALREADY INSTALLED.
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Modularni montazni krabice / Modul:

osvetleni / lighting

Svitidla s integrovanou krabici pro rychlé zapojeni a vylepseni riznych systémovych rozsifeni
Luminaires with integrated Box for quick wiring and upgrade with various system expansions

Systém Modula Beghelli umozZnuje
zjednodus$eni instalace a redukuje cas
potfebny na montdz. Moznost nevy-
uzit montdzni krabice je jednim ze
zédmérl této nové montdzni metody:
tradi¢ni montdzni krabice je nahrazena
Easy boxem, kfery je souldsti kazdého
svitidla fady Modula. BEéhem montdze
je krabice pouzita pro elektrické zapo-
jeni svitidla pred instalaci a v SD verzi
také pro vloZzeni moduld nouzového

osvétleni.

MO
DU
L.

Beghelli

Beghelli's  Modula  system  allows
simplification of the installation and
reduction of installation time. The

possibility of not using junction boxes
is one of the focuses of the new
installation methodology: the traditional
Jjunction box is replaced by the Easy box,
a junction bracket integrated into each
Modula device. The Easy Box is used
fo electrically wire the device before
installation and, in the SD version, to

insert the expansion for emergency

lighting.

=

St L
— B -

VYKONU A NOUZOVE

NASTAVENI
MODULY

POWER ADJUSTMENT AND EMER-
GENCY INTEGRATION

Ve verzi RD svitidla BS UNO Modulg,
se nachdzi prepina¢ vykonu a slot pro

volitelny nouzovy modul.

In the RD versions of the BS UNO
Modula, there is a power regulation

switch and a slot for the optional

O emergency module.

VYJiMATELNA SVORKOVNICE
A PRUBEZNE ZAPOJENI

REMOVABLE TERMINAL BLOCK
AND THROUGH WIRING

BS UNO Modula obsahuje vyjima-
telnou svorkovnici pro urychleni

montdze.

The BS UNO Modula junction
bracket, contains a removable ter-

minal block for quick installation.

MODULA EASY BOX

INTEGRACE S RADIOVYM A NOUZO-
VYM MODULEM

INTEGRATION WITH RADIO MODULE
AND EMERGENCY INSERT

Ve verzi SD svitidla BS UNO Modula, jsou
dva sloty pro zapojeni réddiového modulu

a volitelného nouzového modulu.

In the BS UNO Modula SD versions,
there are two slots to insert the radio
module and the optional emergency

module.



ar junction Box

Integrace nouzového osvétleni bez otevirdni svitidla nebo Gprav vedeni
Emergency lighting Integration without opening the luminaire or modifying the wiring

Rada H-PRO Modula a Flood Modula udrzuji koncept
modularity systému, zahrnutim montdzni krabice ve vsech
svitidlech, které umoznuji pfimé zapojeni nebo pribézné
vedeni s rychloupinaci svorkovnici. VSestrannost systému
témér odstranuje prostorovdé omezeni pro kabely vedeni, ke
kterym je nyni pfistup bez nutnosti otevirat svitidlo. Vestavénd
montdzni krabice nabizi moznost vyhnout se nutnosti dalsich
montdznich krabic a nabizi mozZnost vloZeni volitelného

modulu z hlinikového odlitku s nouzovym modulem.

H-PRO Modula and Flood Modula line maintain the concept
of modularity of the system, integrating a junction box in all
luminaires that allows direct connection or through-wiring
with a quick-connect terminal block. The versatility of the
system allows no dimensional limits for the cables that are
used without opening the product. The integrated junction
box allows to avoid additional junction boxes and to insert
an optional die-cast aluminium module containing the

emergency module.

Svorkovnice
pro napajeni

a ovladani
Terminal blocks
of power supply
and control

MONTAZNi KRABICE S NAPAJECI A OVLADACI
SVORKOVNICi PRO RYCHLE ZAPOJENIi A UMISTENI
NOUZOVYCH MODULU

JUNCTION BOX WITH POWER AND CONTROL TERMINAL
BLOCK COMPARTMENT, FOR QUICK WIRING AND
HOUSING OF EMERGENCY MODULES

PIné hlinikovd konstrukce s ocelovou kabelovou prichodkou
navrzenou pro kabely az o prdméru 12 mm i pii prabéz-
ném zapojeni. Velky prostor pro kabely znamend snizenou

potfebu montdze dalsich externich montdznich krabic.

Full aluminium structure with steel cable gland designed
to accommodate cables up to 12mm even for through-
wiring. The large space for cables avoids the installation

of an external junction box.

Volitelny nouzovy modul
Emergency Module
optional

NOUZOVE MODULY NAHRAZENiIM BOXU MODULA

EMERGENCY MODULES BY REPLACING THE MODULA BOX
Kryt montdzni krabice pro Flood Modula a H-PRO
Modula muize byt nahrazen rdznymi nouzovymi moduly

bez nutnosti otevrit téleso svitidla.

The cover of junction box for Flood Modula and H-PRO
Modula can be replaced with various emergency

modules without opening the lamp housing.

AZ / UPTO 50000 Im

SVETELNY TOK AZ 50 000 Im
LIGHTING PERFORMANCE UP TO 50,000 Im

Rady produktt Modula H-PRO a FLOOD jsou vyvinuty
pro vysoky svételny vykon. Ve verzi SD obsahuji vysilac¢
Bluetooth s autodimmerem a volitelnym rddiovym

modulem.

The Modula line of H-PRO and FLOOD developed for
high lighting performance. In the SD version features
a Bluetooth transmitter with Autodimmer and optional

radio module.

009 systém Modula / Modula system
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jednotka / Control Unit Logica ¢

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Montdaz 9 DIN modull

Spravovana svitidla az 350 spravo-
vatelnych rddiovych zatizeni, vcetné
osvétleni, nouzovych svitidel a zatizeni
na fizeni osvétleni

Pripojeni

SFH DSSS Radio Spread Spectrum
na 16 kandlech, UMTS 4G slot mini SD
(v¢etné SIM), Wi-Fi — AccessPoint (AP)
a rezim Klient (STA), Ethernet, USB
(2 porty), Bluetooth, RS485, RS232, 4x IN
porty a 2x OUT porty

Software pro spravu

aplikace B.connect, cloud NuBe, SD
Manager, Logica visual

Pamétova karta

SD (neni doddvdna)

Normy CE, UKCA, CSN EN 60950-1, CSN
EN 62034, CSN EN 50172, 2014/53/EU

Aplikace

pramysl, sluzby

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Mounting 9 DIN rail modules
Managed luminaires up to 996
manageable radio luminaires including
lighting lamps, emergency lamps and
home automation devices

Connection interface

SFH DSSS Radio Spread Spectrum
on 16 channels, UMTS 4G slot mini SD
(SIM included), Wi-Fi -
(AP), Ethernet, USB (2 ports), Bluetooth,
RS485, RS232, 4x IN ports and 2x OUT

ports

AccesPoint

Management software

B.connect App, NuBe, SD Manager,
Logica visual

Memory card

SD Card (not included)

Compliance CE, UKCA, EN 60950-],
EN 62034, EN 50172, 2014/53/EU

Applications

industry, service sectors



D LG FM

SYSTEMOVE RiDICi FUNKCE

- ovldddni, diagnostika a stmivdni svitidel

SYSTEM CONTROL FUNCTIONS

- Control, diagnostics, and luminaires dimming
- sprdva svételnych scéndil u skupin az 350 svitidel - Management of light sceneries up to 256 luminaire groups
- nastaveni rezimu osvétleni: fixni nebo autodimmer - Seftting the luminosity mode fixed or autodimmer
- méreni okamzitého vykonu a spotifeby energie - Measurement of instantaneous power and energy

- sprdva nouzového systému svitidel LGFM consumption

SD MANAGER A ON-LINE E-KATALOG

SD manager je software navrzeny pro sprdvu svitidel
bézného i nouzového osvétleni, schopny centralizovat
v8echny pfikazy na PC. Program muze skrze Fidici jednotku
Logica SD LGFM ovlddat systém, nastavit parametry
nového systému a nastavit existujici systém s tvorbou
novych skupin svitidel, svételnych scéndrd a testovdnim
jakéhokoli pripojeného nouzového systému. Je také mozné
nastavit svitidla na pldnu ve formdtu DWG, na kterém

budete mit kompletni prehled systému.
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Software SD Manager zobrazujici svitidla a systémovd
nastaven.
SD Manager software showing luminaires and system

settings.

Kod Popis Pocet svitidel Pocet DIN moduli
Code Description Number of luminaires Number of DIN rail modules

RIDICI JEDNOTKA LOGICA SD LGFM (v&etné SIM)
CONTROL UNIT LOGICA SD LGFM (Includlng SIM)

- Management emergency system of LGFM luminaires

SD MANAGER AND E-CATALOGUE

SD manager is a software designed for the management
of lighting fixtures and emergency lighting fixtures,
capable of centralising all commands on a PC. The
software, through the Logica SD LGFM Control Unit, can
control the system, both to set the parameters of a new
system and to set up an existing system with the creation of
luminaire groups, lighting sceneries and the testing of any
connected emergency system. It is also possible to position

the luminaires on a plan in DWG format, on which you will

have a complete overview of the system.

E-katalog je dostupny na www.beghelliit a obsahuje
technické datasheety kazdého svitidla.
The E-catalogue is available on the www.beghelli.it website,

contains the technical Datasheet of each luminaires

350 9

/ control systems

émy

PRISLUSENSTVIi - doddvdno veéetn& / ACCESSORIES — included
—-—
SD MANAGER @ KABEL RS485/USB (p]
SD RS485/USB CABLE 5)\
(Pro kéd / For Code 21102)
MANAGER Kéd / Code 20109 SD N L_)

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvld3t / ACCESSORIES - to be ordered separately

PRIJIMAC SYSTEMU AUTOMATIZACE
BUDOV / BUILDING AUTOMATION REMOTE
CONTROL RECEIVER

Kéd / Code 20108

g EXTERNI VYSILACi MODUL
T HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

SD

Kéd / Code 20104

d

ri

ol



Atomic prisazeny / surfaced

osvetleni / lighting

IP40  1K07 A\650°

+40°C
-20°C

012

DELKA ,L" JE VCETNE KONCOVYCH CEL
DELKA L' JE PROFIL BEZ KONCOVYCH CEL
LENGTH “L" IS INCLUDING ENDINGS
LENGTH “L’" IS WITHOUT ENDINGS

Verze
Version

SD

ED

L’ (without endings) / L (with endings)

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC £10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Montdaz prisazend a zdvésnd samo-
statnd (souddsti svitidla jsou koncovd
Cela), pfisazend a zdvésnd propojovaci
(koncovd Cela nutno objednat zvldst)
Téleso eloxovany hlinikovy profil a oce-
lovd Cela lakovand na $edo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1,
CSN EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22
(zdkladni poZadavky), CSN EN 62471
(bez fotobiologického rizika)

Aplikace

velké i mensi kanceldre, obchody,
ucebny, chodby, restaurace a reprezen-
tacnfi prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting ceiling and suspended sepa-
rate (endings are supplied with the lumi-
naire), ceiling and suspended coupled
in-line (endings to be ordered separately)
Housing anodized aluminium profile
and grey steel endings

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22 (fundamen-
tal requirements), EN 62471 (photobio-

logical risk-free)

Applications

bigger and smaller offices, shops,
classrooms, corridors, restaurants, rep-

resentation spaces

Rozméry / Dimensions mm

L’ (bez Eel) / L (s &ely) H X

1177/1180 (1,2 m), 1467/1470 (15m) 60 56 61

1156 /1159 (1,2 m), 1446 /1449 (1,5m) 60 56 61



ATOMIC PRISAZENY
ATOMIC SURFACED

W - Mikroprizmaticky difuzér
W - Microprismatic diffuser

M - Polomatny difuzér
M - Semi-matt diffuser

cd/klm cd/kim

M co0-c270 W co-c180 M c9o0-C270 W co-c180

Popis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux
: w K Im (Tj=25°C) Im

Samostatna montaz / Separate mounting

A11-21CWSD ATOMIC SD W 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140
A11-22CWSD ATOMIC SD W 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23CWSD ATOMIC SD W 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131
A11-24CWSD ATOMIC SD W 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127
A11-21CMSD ATOMIC SD M 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140
A11-22CMSD ATOMIC SD M 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23CMSD ATOMIC SD M 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131 b
A11-24CMSD ATOMIC SD M 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127 E CD
Propojovaci montaz / Coupling in lines g b
A11-21CWSDPR ATOMIC SD PR W 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140 5 q(:)
A11-22CWSDPR ATOMIC SD PR W 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130 Q
A11-23CWSDPR ATOMIC SD PR W 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131 &)
A11-24CWSDPR ATOMIC SD PR W 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127 8
A11-21CMSDPR ATOMIC SD PR M 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140 U
A11-22CMSDPR ATOMIC SD PRM 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130 C
A11-23CMSDPR ATOMIC SD PR M 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131 G
A11-24CMSDPR ATOMIC SD PR M 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127 U
Samostatna montaz / Separate mounting 8
A11-21CWED ATOMIC ED W 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130 G
A11-22CWED ATOMIC ED W 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 HC
A11-23CWED ATOMIC ED W 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 8
A11-24CWED ATOMIC ED W 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120 ~
A11-21CMED ATOMIC ED M 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130 \O
A11-22CMED ATOMIC ED M 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 (-
A11-23CMED ATOMIC ED M 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 1%p]
A11-24CMED ATOMIC ED M 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120 " >G>')
Propojovaci montaz / Coupling in lines g \O
A11-21CWEDPR ATOMIC ED PR W 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130 - N
A11-22CWEDPR ATOMIC ED PR W 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 O
A11-23CWEDPR ATOMIC ED PR W 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 \O
A11-24CWEDPR ATOMIC ED PR W 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120
A11-21CMEDPR ATOMIC ED PR M 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130
A11-22CMEDPR ATOMIC ED PR M 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137
A11-23CMEDPR ATOMIC ED PR M 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 .
A11-24CMEDPR ATOMIC ED PR M 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120

INTERFACING WITH ACCESSORY TO BE ORDERED SEPARATELY:

It is possible to create DALI luminaires by integrating the version SID with the
accessory DALI Module - Code 15024

Example: Code A11-21CWSD + 15024 = Luminaire in the DALI version

ROZHRANI S PRISLUSENSTVIM NUTNO OBJEDNAT ZVLAST:
Je mozno vytvorit svitidla s DALI integrovanim verze SIJ s prislusenstvim DALI Modul - kéd 15024
Priklad: Kéd A11-21CWSD + 15024 = svitidlo ve verzi DALI

013 pfisazen




Atomic prisazeny / surfaced

() PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

FOTOSENZOR SMART DIMMER
SMART DIMMER LIGHT SENSOR

Kéd / Code 15039

SPECIALNI VARIANTY - na vyzdddni/ SPECIAL VARIANTS - on request

BAREVNE PODANI >90, TEPLOTA CHROMATICNOSTI 3000 K a 6000 K / CRI >90, COLOUR TEMPERATURE 3000 K AND 6000 K

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

osvetleni / lightin

(pro svitidlo 1,2 a 1,5 m jsou potreba 2 kusy zavést) / (for
luminaire 1.2, 1.5 m 2 pcs needed)

Kéd / Code 99-0096N

TRANSPARENTNI NAPAJECI KABEL 200 cm (3% 1,5 mm?)
TRANSPARENT POWER CABLE 200 cm (3x 1.5 mm?)

Kéd / Code 99-0094

TRANSPARENTNI NAPAJECI KABEL 200 cm (5x 1,5 mm2)
TRANSPARENT POWER CABLE 200 cm (5x 1.5 mm?)

Kéd / Code 99-0095

LANKOVY ZAVES 200 cm, 1 ks / WIRE SUSPENSION 200 cm, 1 pc

KONCOVE CELO PRO PRISAZENOU PROPOJOVACI VERZI (1 ks)
ENDING FOR CEILING VERSION COUPLING IN LINES (1 pc)

Kéd / Code 99-0123

SPOJKA PRO PROPOJOVANA SVITIDLA 1P40 (spojka IP20

je dodavana standardné s kazdym propojovanym svitidlem)
COUPLER FOR LUMINAIRES COUPLING IN LINE IP40 (coupler IP20
is supplied with every coupled luminaire)

Kéd / Code 99-0125

SD-X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL DALI
DALI MODULE

Kéd / Code 15024

MODUL 1-10V

. ‘:!‘5 1-10V MODULE
s
1 %:

Kéd / Code 15034

014

D

VYSILACI MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104 SD

RADIOVY MODUL
PRO SYSTEM RiZENi OSVETLENI
HOME AUTOMATION RADIO MODULE

Kéd / Code 15022 SD



NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

- INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA \ MODUL / MODULE LGFM
1-3h 20-60V > Pouze pro invertery LG
! For LG Inverters only

Kéd / Code 19358 (1 h) S
Kéd / Code 19359 (3 h) Kéd / Code 19375

. INVERTER AT/LG AR

Kéd / Code 19391 (15 W — 55V bat.
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Atomic TOP prisazeny / surfaced

osvetleni / lighting

016

° 40°C
P40 1K07 \650° [ *35:

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Montdaz prisazend a zdvésnd samo-
statnd (soucdsti svitidla jsou koncovd
Cela), pfisazend a zdvésnd propojovaci
(koncovd ¢ela nutno objednat zvldst)
Téleso eloxovany hlinikovy profil a oce-
lovd Cela lakovand na $edo

Optika plastovy opdlovy nebo mikropri-
zmaticky opticky systém

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1,
CSN EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22
(zdkladni poZzadavky), CSN EN 62471
(bez fotobiologického rizika)

Aplikace

velké i mensi kanceldre, obchody,
ucebny, chodby, restaurace a reprezen-
tacnfi prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting ceiling and suspended sepa-
rate (endings are supplied with the lumi-
naire), ceiling and suspended coupled
in-line (endings to be ordered separately)
Housing anodized aluminium profile
and grey steel endings

Optic plastic opal or microprismatic
optical system

Compliance CE, UKCA, EN 60598-],
EN 60598-2-1, EN 60598-2-22 (funda-
mental requirements), EN 62471 (photo-
biological risk-free)

Applications
bigger and smaller offices, shops,
classrooms, corridors, restaurants, rep-

resentation spaces

DELKA ,L“ JE VCETNE KONCOVYCH CEL
DELKA L™ JE PROFIL BEZ KONCOVYCH CEL
LENGTH “L” IS INCLUDING ENDINGS
LENGTH “L’" IS WITHOUT ENDINGS

Verze
Version

12m

1,5m

Rozméry / Dimensions mm

L’ (bez cel / without endings)

L (s ¢ely / with endings) B H X
1147 /1150 60 81,5 86
1432 /1435 60 815 86



ATOMIC TOP PRISAZENY - W - Mikroprizmaticky difuzér - UGR<19*
ATOMIC TOP SURFACED - W - Microprismatic diffuser - UGR<19*

cd/kim

5N

30° 15 0 15°  30°
W C90-C270 H C0-C180

Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Colour Temp. LED Flux Flux
K Im (Tj=25°C) Im

Popis

Description

Samostatna montaz / Separate mounting

A61-10061CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2900 132 2,8
A61-10062CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3900 130 2,8
A61-10063CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 26 4000 >80 4000 3600 138 34 E b
A61-10064CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 34 4000 >80 5300 4800 141 3,4 E CD
Propojovaci montaz / Coupling in lines 5 g
A61-10061PCWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2900 132 2,8 CD
A61-10062PCWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3900 130 2,8 %
Samostatna montaz / Separate mounting D
A61-10061CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2700 135 2,8 &
A61-10062CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3700 132 2,8 TCS
A61-10063CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 24 4000 >80 3800 3400 142 34 - G
A61-10064CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 36 4000 >80 5600 5100 142 34 % U
Propojovaci montaz / Coupling in lines q_)
A61-10061PCWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2700 135 2,8 O
A61-10062PCWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3700 132 2,8 kg
NI, v Topse Ay s |
LR ORIt AR AL B I G L L aE)C{gsvs:IzcyC?;yeJAnz‘;‘-i%;é 1%(;;};!)1 fof;OH = Luminaire in the DALI version S~
* UGR<19 je orientacni hodnota osInéni uréena tabulkovou metodou pro vnitfni prostory. Redln hodnota osInéni je vzdy podminéna vzéjemnou momentéini polohou mezi pozorovatelem a zdrojem ‘O

oslnéni (svitidlem) a zéroven i konkrétnimi parametry instalované osvétlovaci soustavy. Hodnota UGR<19 je spinéna v roviné C90-C270. Pro piipadny projekt mizeme doloZit konkrétni svételny C
vypocet s ohledem na UGR. (dp)
*UGR <19 is the approximate glare value determined by the table method for indoor spaces. The real value of glare is always conditioned by the mutual current position between the observer and the >G_)
glare source (luminaire) as well as the specific parameters of the installed lighting system. The UGR value <19 is met in the C90-C270 plane. For a possible project, we can document a specific light >
calculation with respect to the UGR. \O

N
ATOMIC TOP PRISAZENY - Z - Opdlovy difuzér - Homogenni O
ATOMIC TOP SURFACED - Z - Opal diffuser - Homogenous O

cd/kim

01/ pfisazen

30° 15 0 15°  30°
W C90-C270 W C0-C180




Atomic TOP prisazeny / surfaced

O
=

—+—

osvetleni / ligh

018

Kéd Pobis Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
P W K Im (Tj=25°C) Im

Samostatna montdz / Separate mounting

A61-10061CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2600 118 28

A61-10062CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3500 117 28

A61-10063CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 26 4000 >80 4000 3200 123 34

A61-10064CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 34 4000 >80 5300 4200 124 34
Propojovaci montaz / Coupling in lines

A61-10061PCZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2600 118 28

A61-10062PCZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3500 117 2,8
Samostatna montaz / Separate mounting

A61-10061CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2400 120 2,8

A61-10062CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3300 118 2,8

A61-10063CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 24 4000 >80 3800 3000 125 34

A61-10064CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 36 4000 >80 5700 4500 125 34
Propojovaci montaz / Coupling in lines

A61-10061PCZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2400 120 2,8

A61-10062PCZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3300 118 2,8

ROZHRANI S PRISLUSENSTVIM NUTNO OBJEDNAT ZVLAST: INTERFACING WITH ACCESSORY TO BE ORDERED SEPARATELY:

Je mozno vytvofit svitidla s DALI integrovanim verze SO s pfislusenstvim DALI Modul - kéd 15024

Pfiklad: Kod A61-10R61CZSD + 15024 = svitidlo ve verzi DALI ATy LA = Wil i

Example: Code A61-10R61CZSD + 15024 = Luminaire in the DALI version

It is possible to create DALI luminaires by integrating the version S with the

AUTODIMMER

ON / OFF

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

FOTOSENZOR SMART DIMMER 2x SPOJOVACI DIL (pouze pro propojovaci montéz)
SMART DIMMER LIGHT SENSOR 2x COUPLER (only for COUPLING IN LINES)
Kéd / Code 15039 SD

SPECIALNI VARIANTY - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on request

BAREVNE PODANI >90, TEPLOTA CHROMATICNOSTI 3000 K a 6000 K / CRI >90, COLOUR TEMPERATURE 3000 K AND 6000 K

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

LANKOVY ZAVES 200 cm, 1 ks / WIRE SUSPENSION 200 cm, 1 pc TRANSPARENTNI NAPAJECI KABEL 200 cm (3x 1,5 mm?)
(pro svitidlo 1,2, 1,5 m jsou potieba 2 kusy zavést) / (for luminaire TRANSPARENT POWER CABLE 200 cm (3x 1.5 mm?)

1.2, 1.5m 2 pcs needed) Kéd / Code 99-0094
Kéd / Code 99-0275
TRANSPARENTNi NAPAJECI KABEL 200 cm (5% 1,5 mm?)

KONCOVE CELO PRO PRISAZENOU PROPOJOVACI VERZI (1 ks) TRANSPARENT POWER CABLE 200 cm (5x 1.5 mm?)
ENDING FOR CEILING VERSION COUPLING IN LINES (1 pc) Kod / Code 99-0095

Kod / Code 99-0296



SD-X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlat / ACCESSORIES - to be ordered separately

RiDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

N, P
SD LGFM - Kéd / Code 21102 SD
MODUL DALI MODUL 1-10V
DALI MODULE 1-10V MODULE \
Kéd/ Code 15024  Kod/ Code 15034 <) ‘/ :

VYSiLACi MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kod / Code 20104 SD
RADIOVY MODUL

PRO SYSTEM RIiZENi OSVETLENi

HOME AUTOMATION RADIO MODULE

Kéd / Code 15022 SD

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvI@st

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

__~ INVERTER PLUGALIGHT SE/SA 1-3h
L 20-60V

el Kéd / Code 19358 (1 h)
K6d / Code 19359 (3 h)

. INVERTER AT/LG AR

Kéd / Code 19355L (9 W - 55 V bat. LiFe)
Kéd / Code 19391 (15 W - 55 V bat. LiFe)

MODUL / MODULE LGFM
Pouze pro invertery LG
For LG Inverters only

Kéd / Code 19375

& / surfaced and suspended

v

7/

A a zdveésn
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osvéetleni / |

020

IP20

+40°C
-20°C

UGR<19

00 mx

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>90 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Montaz prisazend a zdvésnd

Téleso ocelovy plech povrchové chrd-
nény lakem nandsenym prdskovou
technologif, bild RAL 9003

Optika mikroprizmaticky kryt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1,
CSN EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22
(zékladni pozadavky), CSN EN 62471

(fotobiologickd bezpecnost)

Aplikace

Skolni u¢ebny a kanceldre

Characteristic

Power supply 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>90,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting surfaced and suspended
Housing steel sheet with white powder
varnishing, white colour, RAL 9003
Optics microprismatic cover
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22 (fundamen-
tal requirements), EN 62471 (photobio-

logical risk-free)

Applications

school classrooms and offices

Rozméry mm
Verze / Version Dimensions mm
L B H
1.2m 1207 255 66
1,5m 1507 255 66



VEGA - W - Mikroprizmaticky difuzér
VEGA - W - Microprismatic diffuser

] cd/kim

ho 30° 50 15°  30°
W C90-C270 M Co-C180
: : Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Kod Popis
Code Description Power Colour Temp. LED Flux Flux
w K Im (Tj=25°C) Im
A82-1051CWED VEGA LED ED W 1,2m 4K 34 4000 >80 5600 4200 123 30
A82-1054CWED VEGA LED ED W 1,5m 4K 43 4000 >80 7000 5240 122 35
5¢)  A82-1051CWSDB VEGA LED SDB W 1,2m 4K 35 4000 >80 5600 4300 123 30 [
(=]
B A82-1054CWSDB VEGA LED SDB W 1,5m 4K 44 4000 >80 7000 5350 122 35 E
=2
@

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvla§t / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kdd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

coTiwmemEERS gD LGFM - Kod / Code 21102

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

LANKOVY ZAVES BEZ PRIVODU 200 cm (sada pro 1 svitidlo) TRANSPARENTNi NAPAJECi KABEL 200 cm (5% 1,5 mm?)
WIRE PENDANT WITHOUT POWER CABLE 120 cm (set for 1 TRANSPARENT POWER SUPPLY CABLE 200 cm (5% 1,5 mm?)
luminaire)

Kéd / Code 99-0095
Kéd / Code 99-0427

TRANSPARENTNI NAPAJECI KABEL 200 cm (3x 1,5 mm?)
TRANSPARENT POWER SUPPLY CABLE 200 cm (3x 1,5 mm?)

Kéd / Code 99-0094

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

@dﬁ; INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3 h +~ INVERTER AT/LG AR

20-60V

‘ \
Kaéd / Code 19358 (1 h) Kéd / Code 19355L (9 W = 55 V bat. LiFe

)
Kéd / Code 19359 (3 h) Kéd / Code 19391 (15 W — 55 V bat. LiFe)

& / surfaced and suspended

v

7/

A a zdveésn
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P236/258
@ E)

®
-

osvetleni / lighti

022

1P20

ko5 A96o° f)

+40°C
-20°C

UGR<19

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Montaz prisazend stropni, zdvésnd
Téleso lakovany ocelovy plech, pred-
galvanizovany, RAL 9003

Optika typ Dark light

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

sluzby, obchod, kanceldre, skoly

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended

Housing polyester  powder-coated
pre-galvanised sheet steel, RAL 9003
Optics dark light blades with anti glare
lens

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications

services sector, retail, offices, schools

cd/klm

M C90-C270
30° 15° 0° 15° 30°| M co-c180
Rozméry
Dimensions
mm
L B H
1327 202 70



Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C) Im

Kod Popis
Code Description

42358 PLAFONE LED 2X36 RD 4K C90 35 4000 >90 5200 4500 128 4,6
42359 PLAFONE LED 2X58 RD 4K C90 53 4000 >90 7400 6500 123 4,6

w
=E
B3
55
=3
=3
gn
Z<

42346 PLAFONE LED 2X36 DL 4K C90 35 4000 >90 5200 4500 128 4,6

42347 PLAFONE LED 2X58 DL 4K C90 53 4000 >90 7400 6500 123 4,6
5ol 42334 PLAFONE LED 2X36 SDB 4K C90 36,5 4000 >90 5200 4500 123 4,6 z
[=]
B 42335 PLAFONE LED 2X58 SDB 40K C90 54,5 4000 >90 7400 6500 119 4,6 =
=2
o

=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

Svét. tok / Pfikon 2x36 W 2x58 W
Flux / Power m W W | Im W ImW
KROK / STEP 1 4500 B5) 128 6500 53 123
KROK / STEP 2 4000 31 129 | 6100 48 127

% s
KROK/STEP 1 KROK/STEP2 KROK/STEP3 |KROK/STEP4 |

Verze RD je vybavena spinac¢em se 4 kroky regulace proudu pro zajisténi maximaini svételné efektivity, a tudiz i maximdlini

Uspory energie, kdy se pouzivd pouze svételny tok urceny v projektové fdzi.
RD driver equipped with a switch with 4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and

therefore maximum energy saving, using only the luminous flux determined in the design phase.

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlat / ACCESSORIES - to be ordered separately

[N '
)\{ : LANKOVY ZAVES Ny LANKOVY ZAVES S PRIVODEM
3

SINGLE SUSPENSION SUSPENSION + SINGLE MAINS CABLE

Kéd / Code 20080 | Kéd / Code 20081

SPOJKA PRO PRUBEZNE ZAPOJENI i TRIFAZOVY PROPOJOVACI KABEL
ZAVES / KONZOLA + KABEL l _# THREE-PHASE FEED-THROUGH CABLE
CONTINUOUS ROW BRACKET SUSPENSION/ ™ ) ‘\@

BRACKET + CABLE / |

Kéd / Code 20087 - Kéd / Code 20088

& / surfaced and suspended

v

7/

A a zdveésn
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P236/258

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast

osvetleni / lighting

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA
1-3h 20-60V
Max. svét. tok 450 Im / Maximum Flux 450 Im

Kéd / Code 19358 (1 h)
Kéd / Code 19359 (3 h)

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyseni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

Kéd / Code RA13

MODUL / MODULE LG — LGFM - DALI

Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only
LG
LG - Kéd / Code 15079

LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

EMERGENCY LED INVERTERS - to be ordered separately

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Max. svét. tok 750 Im / Maximum Flux 750 Im

AT - Kod / Code 19398
CT - Kod / Code 19399

ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 450 Im
N.7 RA13 — Max emergency Flux 1,450 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 900 Im
N.2 RA13 — Max emergency Flux 1,900 Im

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

(423

) e 15088

024

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - K&d / Code 15054

EXTERNI VYSIiLACi MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 1 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

7 Ef!_ = MODUL ROZHRANI{ BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
s €2 Kéd / Code 15065

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi - Kéd / Code 15174
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

3)

%)
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Full Moon

osvetleni / lighting

026

P44

IK0S

M\8s0° {

+40°C
-20°C

ANTI BLACK-OUT & O

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz stropni, ndsténnd

Téleso samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdreni

Difuzér samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdfeni, opdl

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471

Aplikace
obytné zdny, sluzby, schodisté, terasy,

pasdze

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, wall

Housing uv stabilised pPC
self-extinguishing

Screen UV  stabilised opal PC
self-extinguishing

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471

Applications
residential, services sector, stairways,

terraces, arcades

Rozméry
Verze w Dimensions
Version mm
('] H
18 328 77
ON-OFF
24 380 90
ANTI BLACK-0UT 18 328 7
h U 380 %
NOUZOVE gl:;lMERGENCY 18,24 323 95
NOUZOVE / EMERGENCY 18 328 77
3h
Senzor pohybu / Motion sensor 24 380 90



FULLMOON 18 W FULL MOON 24 W

105°

,.r“ ", 90°
{f A 75°
\ ‘ 60°

S 4 45°

cd/kim cd/kim

30° 150 0° 15°  30°

M C180-C270 M C90-C270 M C0-C180 B C90-C270
Kod Popis Verze -:-::l:tl::;? S () . IHI
Code Description Version Colour Temp. LEQ FIw: L Notes
K Im (Tj=25°C)
75330 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 18W 3K 18 3000 >80 1700 1440 0,48
75331 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 18W 4K 18 4000 >80 1700 1440 0,48
75332 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 24W 3K 24 3000 >80 2300 1920 0,69
75333 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 24W 4K 24 4000 >80 2300 1920 0,69 E
75334 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 18W 3K 18 3000 >80 1700 1440 0,53 g(( g g
75335 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 18W 4K 18 4000 >80 1700 1440 0,53 g(‘ b
75336 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 24W 3K 24 3000 >80 2300 1920 074 L c
75337 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 24W 4K 24 4000 >80 2300 1920 0,74 g(‘ 8
75338 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 18W 3K  SA/SE 15 18 3000 >80 1700 1440 50 0,57 - 2]
75339 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 18W 4K  SA/SE 1,5 18 4000 >80 1700 1440 50 0,557 2 8
75344 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 24W 3K  SA/SE 15 24 3000 >80 2300 1920 50 0,78 é b
75345 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 24W 4K  SA/SE 1,5 24 4000 >80 2300 1920 50 0,78 = C
75346 FULL MOON EMERG 3h 18W 3K SA/SE 8 18 3000 >80 1700 1440 240 0,57 G
75347 FULL MOON EMERG 3h 18W 4K SA/SE 3 18 4000 >80 1700 1440 240 0,57 U
75348 FULL MOON EMERG 3h 24W 3K SA/SE 3 24 3000 >80 2300 1920 240 0,78 § 8
75349 FULL MOON EMERG 3h 24W 4K SA/SE 3 24 4000 >80 2300 1920 240 0,78 § HQ
75360  FULL MOON EMERG 3h SENS 18W 3K SA/SE 3 18 3000 >80 1700 1440 240 0,57 g(( g S
75361 FULL MOON EMERG 3h SENS 18W 4K SA/SE 3 18 4000 >80 1700 1440 240 0,57 8(( % 9]
75362  FULL MOON EMERG 3h SENS 24W 3K SA/SE 3 24 3000 >80 2300 1920 240 0,78 g(‘ ~
75363  FULL MOON EMERG 3h SENS 24W 4K SA/SE 3 24 4000 >80 2300 1920 240 0,78 8(( ‘O
-
)
>O
>
O
N
O
O
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Full Moon Ring

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz stropni, ndsténnd

Téleso polykarbondt

Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdény, sluzby, schodisté, terasy,

pasdze

osvetleni / lighting

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, wall

Housing polycarbonate

Screen opal polycarbonate
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
residential, services sector, stairways,

terraces, arcades

IP65 1Ko8 Ae6s0° f*fS.C ccT

Rozméry
Dimensions
w mm
/] H
|| 16 200 55
26 300 55
40 400 55

028



FULL MOON RING 16 W FULL MOON RING 26 W

cd/klm cd/klm

30° 1% 0 15° 30°
W C180-C270 W C90-C270 W C180-C270 W C90-C270

FULL MOON RING 40 W

cd/kim

SVITi | POSTRANNIM
PRSTENCEM
EMISSION BY SIDE RING

30° 757 0°  15°  30°
M C180-C270 W C90-C270
Pobis Prikon Teplota chrom. b
Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux )
P w K Im (Tj=25°C) O
-
75364 FULL MOON RING IP65 16W 4K 16 4000 >80 1600 1280 80 0,4 o (D
75365 FULL MOON RING IP65 26W 4K 26 4000 >80 2450 2080 80 0,8 E Q
o O
75366 FULL MOON RING IP65 40W 4K 40 4000 >80 3650 3200 80 13 3
9p)
75371  FULL MOON RING IP65 HE 16W CCT 16 CCT 3000-4000-6500 >80 1900 1600 100 0,4
75372  FULL MOON RING IP65 HE 26W CCT 26 CCT 3000-4000-6500 >80 3000 2600 100 0,8 C
75373  FULL MOON RING IP65 HE 40W CCT 40 CCT 3000-4000-6500 >80 4500 4000 100 13 % O
Q
75376 FULLMOON RING IP65 16WCCT SENS 16 CCT 3000-4000-6500 >80 1900 1600 100 04 = U
75377 FULLMOON RING IP65 26WCCT SENS 26 CCT 3000-4000-6500 >80 3000 2600 100 0,8 q_)
75378 FULLMOON RING IP65 40WCCT SENS 40 CCT 3000-4000-6500 >80 4500 4000 100 13 8
G
.
TLACITKA PRO RYCHLE UVOLNENT KONZOLY D)
BUTTONS FOR RELEASE QUICK FIT BRACKET (@5
~
O
-
()]
>O
>
O
N
O

.

029 pfisazen

SPOJOVACI KRABICE IP65 S RYCHLOU SVORKOVNICI A PREPINACEM CCT
IP65 JUNCTION BOX WITH QUICK TERMINAL BLOCK AND CCT SWITCH




Oval Moon

osvetleni / lighting

1P65 1K A\850°

pe cor @

030

«—H—

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz stropni, ndsténnd

Téleso samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdfeni

Difuzér samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdreni, opdl

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471

Aplikace
obytné zény, sluzby, schodisté, terasy,

pasdze

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, wall

Housing uv stabilised pPC
self-extinguishing

Screen UV  stabilised opal PC
self-extinguishing

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471

Applications
residential, services sector, stairways,

terraces, arcades

Rozméry
Dimensions
w mm
L B H
16 200 120 52
26 300 180 52



OVAL MOON 16 W OVAL MOON 26 W

cd/kim cd/kim

30° 1% 0 15° 30° 30° 1% 0° 15° 30°
W C180-C270 W C90-C270 W Co-C180 W C90-C270

Kéd Pobis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok Pozn
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W No te;
P W K Im (Tj=25°C) Im

75374  FULL RING OVAL IP65 HE 16W CCT 16 CCT 3000-4000-6500 >80 1900 1600 100 0,4
75375  FULL RING OVAL IP65 HE 26W CCT 26 CCT 3000-4000-6500 >80 4500 2600 100 08

SPOJOVACI KRABICE IP65

S RYCHLOU SVORKOVNICI

A PREPINACEM CCT

IP65 JUNCTION BOX WITH QUICK
TERMINAL BLOCK AND CCT SWITCH

TLACITKA PRO RYCHLE
UVOLNENI KONZOLY
BUTTONS FOR RELEASE
QUICK FIT BRACKET

& / surfaced and suspended

v

A a zdveésn

7/
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Geoled

osvetleni / lighting

032

IP65

IKo5  [\850°

+40°C
-20°C

Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pf¥i 25 °C

>30 000 h (L70B50)

Montaz stropni, ndsténnd

Téleso samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdfeni

Difuzér samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdfeni, opdl

Barva bild, ¢ernd

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdny, sluzby, schodisté, terasy,
pasdze, venkovni pristupové cesty

obchodd, hotely, restaurace

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>30,000 h (L70B50)

Mounting ceiling, wall

Housing uv stabilised pPC
self-extinguishing

Screen UV  stabilised PC  opal
self-extinguishing

Colour white, black

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
residential, services sector, stairways,
terraces, arcades, external access areas

for shops, hotels and restaurants

Rozméry
Dimensions
w mm
[/] H
15 166 62
20 220 7



GEOLED 15 W GEOLED 20 W

cd/kim cd/kim

30° 1% 0 15° 30° 30° 15° 0° 15° 30°
W C180-C270 W C90-C270 W Co-C180 W C90-C270

I

CERNA VERZE BOX RYCHLEHO ZAPOJENI
BLACK VERSION Svorkovnice v zadni ptihrddce vybavend vodotésnymi dvirky
pro udrzeni stupné kryti IP65.

QUICK WIRING BOX

Terminal block enclosed in rear compartment equipped with a

watertight door in order to maintain the IP65 protection degree.

Piikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok

& / surfaced and suspended

Despcorglfion Power Colour Temp. LED Flux Flux ::Ir::r
P K Im (Tj=25°C) Im
75324 GEO LED 15W ROUND BLACK 3K 15 3000 >80 2025 1250 83 0,28 ()
75325 GEO LED 15W ROUND BLACK 4K 15 4000 >80 2025 1250 83 0,28 [ ) (-
75327 GEO LED 20W ROUND BLACK 4K 20 4000 >80 2700 1650 83 0,43 [ ) >$
75320 GEO LED 15W ROUND WHITE 3K 15 3000 >80 2025 1250 83 0,28 O 2 ‘(>j
o
75322 GEO LED 20W ROUND WHITE 3K 20 3000 >80 2700 1650 83 0,43 O N
75321 GEO LED 15W ROUND WHITE 4K 15 4000 >80 2025 1250 83 0,28 O O
75323 GEO LED 20W ROUND WHITE 4K 20 4000 >80 2700 1650 83 0,43 O O

PRISLUSENSTVI — doddvdno véetn& / ACCESSORIES — included

033 pfisazen

KABELOVA PRUCHODKA PG9
CABLE GLAND PG9

KONZOLA PRO STROPNi MONTAZ
CEILING MOUNTING BRACKET




Geoled Lite

osvetleni / lighting

° 40°C
IP65 1K05 (\850° [ *30:C

| -]

03

,—’/v

«—H—

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>30 000 h (L70B50)

Montaz stropni, ndsténnd

Téleso samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdreni

Difuzér samozhdsivy polykarbondt sta-
bilizovany proti UV zdfeni, opdl

Barva bild, ¢ernd

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdény, sluzby, schodisté, terasy,
pasdze, venkovni pristupové cesty

obchodd, hotely, restaurace

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>30,000 h (L70B50)

Mounting ceiling, wall

Housing uv stabilised pPC
self-extinguishing

Screen UV  stabilised PC  opal
self-extinguishing

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
residential, services, stairways, terraces,
arcades, external access areas for

shops, hotels and restaurants

Rozméry
Dimensions
w mm
L B H
15 214 114 63
20 269 145 74



GEOLED LITE15W GEOLED LITE20 W

cd/kim cd/kim

30° 1% 0 15° 30° 30° 1% 0 15° 30°
W C180-C270 W C90-C270 W Co-C180 W C90-C270

BOX RYCHLEHO ZAPOJENi

Svorkovnice v zadni pfihrddce vybavend vodotésnymi

dvitky pro udrzenf stupné kryti IP65.

QUICK WIRING BOX
Terminal block enclosed in rear compartment equipped
with a watertight door in order to maintain the IP65

protection degree.

& / surfaced and suspended

> : WG LT Svét. tok LED | Svét. tok
Kod Popis chrom. Pozn.
Code Description Colour Temp Uil AL I Notes
K . Im (Tj=25°C) Im
75420 GEO LED 15W OVAL WHITE 3K 15 3000 >80 2025 1250 83 0,28
75422 GEO LED 20W OVAL WHITE 3K 20 3000 >80 2340 1650 83 0,43 :u;
75421 GEO LED 15W OVAL WHITE 4K 15 4000 >80 2025 1250 83 0,28 3
75423 GEO LED 20W OVAL WHITE 4K 20 4000 >80 2340 1650 83 0,43
C
L - r w
PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included >CI>J
- P o O
* »* | S KONZOLA PRO STROPNI MONTAZ L KABELOVA PRUCHODKA PG9 N
" CEILING MOUNTING BRACKET CABLE GLAND PG9
O

035 prisazen



Regled CCT

osvetleni / lighting

036

P20 K05 /\850° [O] Q%0-¢ cCT

—

—
—

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz stropni, ndsténnd, pod skiiriku
Téleso polykarbondt

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace

obytné zdny, obchod, pod skfinky,
vylohy

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, wall, under cabinet
Housing PC

Screen opal PC

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
residential,  retail, under cabinet,
showcases
Max. pocet D!!ozme.ry
w modulii v fadé imensions
Max N° module mm
continuous row L B H
4 10 313 22 30
8 10 573 22 30
10 10 873 22 30
14 10 1173 22 30
18 10 1473 22 30



Kod Popis
Code Description

NASTAVENi TEPLOTY CHROMATICNOSTI NA SVITIDLE
Teplota chromati¢nosti mdze byt zvolena na tfipolohovém spinadi: 3000, 4000,
5000 K. Vhodné nastavitelny svételny vystup pro kazdou aplikaci zménou teploty

chromati¢nosti pfimo na svitidle.

CCTADJUSTMENT ON THE LUMINAIRE
The colour temperature can be selected on 3 positions with the specific switch:
3000, 4000, 5000K. An appropriate light output for each application by changing

the CCT of the same device on site.

POKRACUJiICi RADA SVITIDEL BEZ PRERUSENI

Konektor samec-samice mezi svitidly zajisti nepreruseny tok svétla v misté spoje.

CONTINUOUS ROW WITHOUT LIGHT INTERRUPTION

The Male-Female connection between the luminaires avoid the interruption of

light in the junction point.

Malé rozmeéry konektoru samec—samice
Reduced dimensions Male-Female

connection

74075 REGLED CCT 4W 313MM |
74076 REGLED CCT 8W 573MM |
74077 REGLED CCT 10W 873MM |
74078 REGLED CCT 14W 1173MM |
74079 REGLED CCT 18W 1473MM |

Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Sveét. tok

Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
W K Im (Tj=25°C) Im
4 CCT 3000-4000-5000 >80 460 380 85 0,1
8 CCT 3000-4000-5000 >80 920 760 85 0,16
10 CCT 3000-4000-5000 >80 1150 950 90 0,21
14 CCT 3000-4000-5000 >80 1610 1330 88 0,28
18 CCT 3000-4000-5000 >80 2070 1710 93 0,28

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

ccT

‘ / NAPAJECT KABEL

KONZOLY PRO MONTAZ NA STROP

POWER CABLE % CEILING FIXING BRACKETS

Délka 1 200 mm / Lenght 1,200 mm il 2 konzoly / 2 brackets

Kéd / Code 424020006 Kéd / Code 424020004

KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI ) KONZOLY PRO NASTENNOU MONTAZ
CONTINUOUS ROW CABLE CONNECTION """ WALLFIXING BRACKETS

Délka 200 mm / Lenght 200 mm = _ 2 konzoly / 2 brackets

Kéd / Code 424020003 Kéd / Code 424020004

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI
CONTINUOUS ROW CABLE CONNECTION

Kéd / Code 424020005 (Délka / Lenght 1500 mm)

Kéd / Code 424020009 (Délka / Lenght 2000 mm)

& / surfaced and suspended

v

A a zdveésn

7/

037 pfisazen




Regled ECO

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C
>50 000 h (L80B20)
Montdaz stropni, ndsténnd, pod skrirku
Téleso polykarbondt
Difuzér opdlovy polykarbondt
Barva bild
1 Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
P EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdny, obchod, pod skfinky,

osvetleni / lighting

vylohy

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, wall, under cabinet
Housing PC

Screen opal PC

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
residential,  retail,  under cabinet,
showcases
P20 1Ko5 Ass0° [O] §*0-e
20°C
Max. pocet Bozm(?ry
W modulil v fadé Dimensions
Max N° module mm
continuous row L B H
4 10 313 22 30
| 8 10 573 2 30
H 10 10 873 22 30
- 4TL 14 10 173 22 30
18 10 1473 22 30
-

038
|



POKRACUJiCi RADA SVITIDEL BEZ PRERUSENI

Konektor samec-samice mezi svitidly zajisti nepreruseny tok svétla v misté spoje.

CONTINUOUS ROW WITHOUT LIGHT INTERRUPTION

The Male-Female connection between the luminaires avoid the interruption of

light in the junction point.

Malé rozmeéry konektoru samec—samice
Male-Female mating with reduced
dimensions

S Pitkon | et Svét. tok LED |  Svét. tok
Deceriotion Power | . =M LED Flux Flux Im/W Ne)
e w & Im (Tj=25°C) Im
K O
74040 RGL P LED 4W 313MM 3000K | 4 3000 280 460 380 75 0,1 (:
74042 RGL P LED 8W 573MM 3000K | 8 3000 280 920 760 75 0,16 CD
74044 RGL P LED 10W 873MM 3000K | 10 3000 >80 1150 950 79 0,21 Q
0p)
74046 RGL P LED 14W 1173MM 3000K | 14 3000 280 1610 1330 78 0,28 3
74048 RGL P LED 18W 1473MM 3000K | 18 3000 >80 2070 1710 82 0,34 w
SENe)
74041 RGL P LED 4W 313MM 4000K | 4 4000 280 480 400 80 0,1 C
74043 RGL P LED 8W 573MM 4000K | 8 4000 >80 960 800 80 0,16 G
74045 RGL P LED 10W 873MM 4000K | 10 4000 280 1200 1000 84 0,21 U
74047 RGL P LED 14W 1173MM 4000K | 14 4000 >80 1680 1400 83 0,28 q_)
74049 RGL P LED 18W 1473MM 4000K | 18 4000 280 2160 1800 87 0,34 g
T
PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included C?)
/‘{( . . > \
NAPAJECI KABEL KONZOLY PRO MONTAZ NA STROP
POWER CABLE - ) CEILING FIXING BRACKETS ‘O
Délka 1 200 mm / Lenght 1,200 mm Tﬁ 2 konzoly / 2 brackets C
= w
Kéd / Code 424020006 Kéd / Code 424020004 >g-)
o)
KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI o KONZOLY PRO NASTENNOU MONTAZ N
CONTINUOUS ROW CABLE CONNECTION ekl = - WALL FIXING BRACKETS O
Délka 200 mm / Lenght 200 mm " 2 konzoly / 2 brackets
O
Kéd / Code 424020003 Kéd / Code 424020004

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

039 pfisazen

KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI
CONTINUOUS ROW CABLE CONNECTION

Kéd / Code 424020005 (Délka / Lenght 1500 mm)
Kéd / Code 424020009 (Délka / Lenght 2000 mm)




Atomic vestavny / recessed

osvetleni / lighting

040

° 40°C
IP40  1K07 Ae50° [ *70.C

DELKA ,L" JE VCETNE KONCOVYCH CEL
DELKA L' JE PROFIL BEZ KONCOVYCH CEL
LENGTH “L" IS INCLUDING ENDINGS
LENGTH “L"" IS WITHOUT ENDINGS

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Montaz vestavnd do sddrokartonu
samostafnd (soucdsti svitidla jsou kon-
covd cela), vestavnd do sddrokartonu
propojovaci (koncovd ¢ela nutno objed-
nat zvldst)

Téleso eloxovany hlinikovy profil a oce-
lovd Cela lakovand na sedo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22
(zdkladni poZadavky), CSN EN 62471
(bez fotobiologického rizika)

Aplikace

velké i mensi kanceldre, obchody,
ucebny, chodby, restaurace a reprezen-
tacni prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting recessed in plaster ceilings
separate (end caps are supplied with
the luminaire), recessed in plaster ceil-
ings coupled in-line (endings to be
ordered separately)

Housing anodized aluminium profile
and grey steel endings

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22 (fundamen-
tal requirements), EN 62471 (photobio-
logical risk-free)

Applications

big or small offices, shops, classrooms,
corridors, restaurants, representation
spaces

Rozméry / Dimensions mm

L’ (bez éel) / L (s cely)

L’ (without endings) / L (with endings) B H

1177/1197 (1,2 m) 1467/1487 (1,5 m) 77 56

1156/1176 (1,2 m), 1446/1466 (1,5m) 77 56



ATOMIC VESTAVNY
ATOMIC RECESSED

W - Mikroprizmaticky difuzér
W - Microprismatic diffuser

M - Polomatny difuzér
M - Semi-matt diffuser

cd/kim cd/kim

I C90-C270 | C0-C180 m C90-C270 | C0-C180
. Teplota chrom. n Sveét. tok LED Svét. tok
Description Power Colour Temp. LEQ Flwor Flux
w K Im (Tj=25°C) Im
Samostatna montaz / Separate mounting
A11-21RCWSD ATOMIC SD REC W 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140
A11-22RCWSD ATOMIC SD REC W 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23RCWSD ATOMIC SD REC W 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131
A11-24RCWSD ATOMIC SD REC W 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127
A11-21RCMSD ATOMIC SD REC M 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140
A11-22RCMSD ATOMIC SD REC M 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23RCMSD ATOMIC SD REC M 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131
A11-24RCMSD ATOMIC SD REC M 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127 E
Propojovaci montaz / Coupling in lines g
A11-21RCWSDPR ATOMIC SD PR REC W 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140 5
A11-22RCWSDPR ATOMIC SD PR REC W 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23RCWSDPR ATOMIC SD PR REC W 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131
A11-24RCWSDPR ATOMIC SD PR REC W 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127
A11-21RCMSDPR ATOMIC SD PR REC M 4K 1,2m 20 4000 >80 3500 2800 140
A11-22RCMSDPR ATOMIC SD PR REC M 4K 1,2m 27 4000 >80 4800 3500 130
A11-23RCMSDPR ATOMIC SD PR REC M 4K 1,5m 35 4000 >80 6200 4600 131
A11-24RCMSDPR ATOMIC SD PR REC M 4K 1,5m 49 4000 >80 8800 6200 127
Samostatna montaz / Separate mounting
A11-21RCWED ATOMIC ED REC W 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130
A11-22RCWED ATOMIC ED REC W 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137
A11-23RCWED ATOMIC ED RECW 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130
A11-24RCWED ATOMIC ED REC W 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120
A11-21RCMED ATOMIC ED REC M 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130
A11-22RCMED ATOMIC ED REC M 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 U
A11-23RCMED ATOMIC ED REC M 4K 1,5m 30 4000 >80 6100 3900 130 %
A11-24RCMED ATOMIC ED REC M 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120 0 w
Propojovaci montaz / Coupling in lines § 8
A11-21RCWEDPR ATOMIC ED PR REC W 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130 - (D
A11-22RCWEDPR ATOMIC ED PR REC W 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 =
A11-23RCWEDPR ATOMIC ED PR RECW 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 ™~
A11-24RCWEDPR ATOMIC ED PR REC W 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120 \CC)
A11-21RCMEDPR ATOMIC ED PR REC M 4K 1,2m 20 4000 >80 3200 2600 130 >
A11-22RCMEDPR ATOMIC ED PR REC M 4K 1,2m 27 4000 >80 4400 3700 137 O
A11-23RCMEDPR ATOMIC ED PR REC M 4K 1,5m 30 4000 >80 5100 3900 130 -B
A11-24RCMEDPR ATOMIC ED PR REC M 4K 1,5m 54 4000 >80 8600 6500 120 G>)
et i o mp s s fr s Mo 54 S ee DA ety gt bSO ve |
ezl aEiZf::ﬁaCngﬁléllﬁnzt;l-’%ekcvigge:f::; = Luminaire in the DALI version O




Atomic vestavny / recessed

Kéd / Code 99-0125

(O) SPECIALNI VARIANTY - na vyzaddni / SPECIAL VARIANTS - on request

(”  BAREVNE PODANI >90, TEPLOTA CHROMATIENOSTI 3000 K a 6000 K / CRI >90, COLOUR TEMPERATURE 3000 K AND 6000 K
+

@) PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlgst
:— ACCESSORIES - included ACCESSORIES - to be ordered separately
™~ FOTOSENZOR SMART DIMMER KONCOVE GELO PRO VESTAVNOU VERZI - PROPOJOVACIH (1 ks)
.~ SMART DIMMER LIGHT SENSOR END CAP FOR RECESSED VERSION COUPLING IN LINES (1 pc)

C Kéd / Code 99-0124

@ K6d/ Code 15039 SPOJKA PRO PROPOJOVANA SVITIDLA IP40 (spojka IP20
—t— je dodéavana standardné s kazdym propojovanym svitidlem)
>Q) COUPLER FOR LUMINAIRES COUPLING IN LINE IP40

2x drzak do sadrokartonu (coupler 1P20 is supplied with every coupled luminaire)
> 2x plasterboard holder
wn

S -X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvladt / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA VYSILACi MODUL
LOGICA CONTROL UNIT @ 2 HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
Ny, ®
SD LGFM - Kod / Code 21102 SD Koéd / Code 20104 SD
yﬁ?lﬂ'o%ﬁ":_ \ RADIOVY MODUL
PRO SYSTEM RIiZENi OSVETLENI
5 / HOME AUTOMATION RADIO MODULE
A
Kéd / Code 15024 SD |~ SD

Kéd / Code 15022

MODUL 1-10V
1-10V MODULE

Kéd / Code 15034 SD

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

. INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3h \ MODUL / MODULE LGFM
~ o 20-60V s Pouze pro invertery LG
} W For LG Inverters only

. z
B Kod / Code 19358 (1 h) ANY
Kéd / Code 19359 (3 h) ‘ Kéd / Code 19375 [ Loru |

.~ INVERTER AT/LG AR

Kéd / Code 19391 (15 W — 55V bat. LiFe)

042
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Atomic TOP vestavny / recessed

osvetleni / lighting

044

IP40

P20

Ko7  /\650°

+40°C
-20°C

Verze
Version

1,2m

1,5m

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Montdaz prisazend a zdvésnd samo-
statnd (soucdsti svitidla jsou koncovd
Cela), pfisazend a zdvésnd propojovaci
(koncovd ¢ela nutno objednat zvldst)
Téleso eloxovany hlinikovy profil a oce-
lovd Cela lakovand na $edo

Optika plastovy opdlovy nebo mikropri-
zmaticky opticky systém

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1,
CSN EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22
(zdkladni poZzadavky), CSN EN 62471
(bez fotobiologického rizika)

Aplikace

velké i mensi kanceldre, obchody,
ucebny, chodby, restaurace a reprezen-
tacnfi prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting ceiling and suspended sepa-
rate (end caps are supplied with the lumi-
naire), ceiling and suspended coupled
in-line (endings to be ordered separately)
Housing anodized aluminium profile
and grey steel endings

Optic plastic opal or microprismatic
optical system

Compliance CE, UKCA, EN 60598-],
EN 60598-2-1, EN 60598-2-22 (funda-
mental requirements), EN 62471 (photo-
biological risk-free)

Applications
bigger and smaller offices, shops,
classrooms, corridors, restaurants, rep-

resentation spaces

Rozméry / Dimensions mm

L’ (bez ¢el / without endings)

L (s ¢ely / with endings) B H
1147 /1167 77 815
1432 /1452 77 815



ATOMIC TOP PRISAZENY - W - Mikroprizmaticky difuzér - UGR<19*
ATOMIC TOP RECESSED — W - Microprismatic diffuser - UGR<19*

cd/kim

30° 15 0 15°  30°
Il C90-C270 Il C0-C180

Piikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux
K Im (Tj=25°C) Im

Popis

Description

Samostatna montaz / Separate mounting
A61-10R61CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2900 132 2.8
A61-10R62CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3900 130 2.8
A61-10R63CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 26 4000 >80 4000 3600 138 34
A61-10R64CWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 34 4000 >80 5300 4800 141

&9
~

w
~
| pau | ON / OFF AUTODIMMER

Propojovaci montaz / Coupling in lines
A61-10R61PCWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2900 132 2.8
A61-10R62PCWSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3900 130 2.8

Samostatna montaz / Separate mounting
A61-10R61CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2700 135 2.8
A61-10R62CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3700 132 2.8
A61-10R63CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 24 4000 >80 3800 3400 142 3.4
A61-10R64CWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 36 4000 >80 5600 5100 142

Propojovaci montaz / Coupling in lines
A61-10R61PCWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2700 135 2.8
A61-10R62PCWED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3700 132 2.8

INTERFACING WITH ACCESSORY TO BE ORDERED SEPARATELY:
It is possible to create DALI luminaires by integrating the version SD with the
accessory DALI Module - Code 15024

Example: Code A61-10R61CWSD + 15024 = Luminaire in the DALI version

ROZHRANI S PRISLUSENSTViM NUTNO OBJEDNAT ZVLAST:
Je mozno vytvorit svitidla s DALI integrovanim verze SDJ s piislusenstvim DALI Modul - kéd 15024
Priklad: Kéd A61-10R61CWSD + 15024 = svitidlo ve verzi DALI

* UGR<19 je orientacni hodnota osInéni urcena tabulkovou metodou pro vnitini prostory. Redlnd hodnota osInéni je vidy podminénd vzajemnou momentaini polohou mezi pozorovatelem a zdrojem
oslnéni (svitidlem) a zarovei i konkrétnimi parametry instalované osvétlovaci soustavy. Hodnota UGR<19 je spinéna v roviné C90-C270. Pro pfipadny projekt mizeme doloZit konkrétni svételny
vypocet s ohledem na UGR.

*UGR <19 is the approximate glare value determined by the table method for indoor spaces. The real value of glare is always conditioned by the mutual current position between the observer and the
glare source (luminaire) as well as the specific parameters of the installed lighting system. The UGR value <19 is met in the C90-C270 plane. For a possible project, we can document a specific light
calculation with respect to the UGR.

ATOMIC TOP VESTAVNY - Z - Opdlovy difuzér - Homogenni
ATOMIC TOP RECESSED - Z — Opal diffuser - Homogenous

cd/kim

30° 15 0 15°  30°
W C90-C270 W C0-C180

045 vestavnd / recessed



Atomic TOP vestavny / recessed

O
=

—+—

osvetleni / ligh

Kéd Pobis Pfikon Teplota chrom. Sveét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
P w K Im (Tj=25°C) Im

Samostatna montaz / Separate mounting

A61-10R61CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2600 118 28
A61-10R62CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3500 117 28
A61-10R63CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 26 4000 >80 4000 3200 123 34 E
A61-10R64CZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m 34 4000 >80 5300 4200 124 34 E
Propojovaci montaz / Coupling in lines 5
A61-10R61PCZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 22 4000 >80 3300 2600 118 28
A61-10R62PCZSD ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m 30 4000 >80 4400 3500 117 28

Samostatna montaz / Separate mounting

A61-10R61CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2400 120 28
A61-10R62CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3300 118 28
A61-10R63CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 24 4000 >80 3800 3000 125 34 0
A61-10R64CZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m 36 4000 >80 5700 4500 125 34 g
S

Propojovaci montaz / Coupling in lines
A61-10R61PCZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 20 4000 >80 3100 2400 120 2,8
A61-10R62PCZED ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m 28 4000 >80 4200 3300 118 2,8

INTERFACING WITH ACCESSORY TO BE ORDERED SEPARATELY:

It is possible to create DALI luminaires by integrating the version S with the
accessory DALI Module - Code 15024

Example: Code A61-10R61CZSD + 15024 = Luminaire in the DALI version

ROZHRANI S PRISLUSENSTVIM NUTNO OBJEDNAT ZVLAST:
Je mozno vytvorit svitidla s DALI integrovanim verze SO s pfislusenstvim DALI Modul - kéd 15024
Priklad: K6d A61-10R61CZSD + 15024 = svitidlo ve verzi DALI

PRISLUSENSTVI — doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

FOTOSENZOR SMART DIMMER 2x DRZAK DO SADROKARTONU
SMART DIMIVER LIGHT SENSOR 2x HOLDERS FOR MOUNTING IN PLASTER CEILING

2x SPOJOVACI DIL (pouze pro propojovaci montéz)
2x COUPLER (only for COUPLING IN LINES)

Kéd / Code 15039 SD

SPECIALNI VARIANTY - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on request

BAREVNE PODANI >90, TEPLOTA CHROMATICNOSTI 3000 K a 6000 K / CRI >90, COLOUR TEMPERATURE 3000 K AND 6000 K

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

KONCOVE CELO - POUZE PRO PROPOJOVACi MONTAZ
END CAP (only for COUPLING IN LINES)

Kéd / Code 99-0297

SD-X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvladt / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICI JEDNOTKA LOGICA

LOGICA CONTROL UNIT VYSILACI MODUL

@ Ze HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

SD

SD LGFM - Kéd / Code 21102 SD Kod/ Code 20104

RADIOVY MODUL
PRO SYSTEM RIiZENi OSVETLENI
HOME AUTOMATION RADIO MODULE

MODUL DALI MODUL 1-10V
DALI MODULE 1-10V MODULE

Kéd / Code 15024 Kéd / Code 15034 SD Kéd / Code 15022 SD



NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvIgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

- INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3h \ MODUL / MODULE LGFM
20-60V ~’ Pouze pro invertery LG
For LG Inverters only

Kéd / Code 19358 (1 h) ‘
Kéd / Code 19359 (3 h) Kéd / Code 19375

. INVERTER AT/LG AR

Kéd / Code 19355L (9 W ~ 55 V bat. LiFe)
Kéd / Code 19391 (15 W - 55 V bat. LiFe)
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Arietis

osvetleni / lighting

048

o 40°C
IP65  1K05 \650° [ *30:C

) B
4
L
B H
- 4 -
PRISAZENA VERZE
CEILING VERSION ‘ B ‘
VESTAVNA VERZE

RECESSED VERSION

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L90B10)

Stabilita barev 3 SDCM

Montaz univerzdini vestavnd do strop-
nich modul M600 a sédrokartonovych
stropd, pfisazend

Téleso ocelovy plech povrchové chrd-
nény lakem nandsenym prdskovou
technologif, bild RAL 9003

Optika mikroprizmaticky kryt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-2, CSN EN
60598-2-22 (zdkladni pozadavky), CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika)

Aplikace

nemocnice, laboratore, prostory s vyso-
kou vlhkosti a prasnosti a prostory
ndro¢nych na vysoké hygienické stan-
dardy (napf. operadni sdly)

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Mounting universal recessed into ceil-
ing modules M600 and plaster ceilings,
ceiling mounting

Housing steel sheet finished by pow-
der technology varnishing, white colour,
RAL 9003

Optic microprismatic

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-2, EN 60598-2-22
(fundamental requirements), EN 62471
(photobiological risk-free)

Applications
hospitals, laboratories, high humid-
ity and dustiness precincts, precincts
demanding high sanitary standards
(surgery rooms)

MONTAZNI OTVOR / MOUNTING HOLE

Rozméry / Dimensions

Verze mm
Version
L B H
vestavnd / recessed 595 595 112
prisazend / ceiling 677 682 96
montazni otvor - vestavnd verze 565 565 _

mounting hole - recessed version



ARIETIS - 600 x 600, mikroprizmatickd optika
ARIETIS — 600x600, microprismatic optic

cd/kim

30° 15 0 15° 30°
W C90-C270 | C0-C180

Kéd Pobis Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power | Colour Temp. LED Flux Im/W
P W K Im (Tj=25°C)
A36-10150CWSD  ARIETIS LED IP65 SD vestavné / recessed M600 43 4000 >80 6800 5200 121 6,0
A31-10117CWSD ARIETIS LED IP65 SD pfisazené / ceiling 43 4000 >80 6800 5700 133 55
36-999/414/NW  ARIETIS LED IP65 ED vestavné / recessed M600 45 4000 >80 7200 5500 122 6,0
A31-10117CWED ARIETIS LED IP65 ED prisazené / ceiling 45 4000 >80 7200 6000 133 55

ROZHRANI S PRISLUSENSTVIM NUTNO OBJEDNAT ZVLAST:

Je mozno vytvorit svitidla s DALI integrovanim verze SO s pfislusenstvim DALI Modul -
kod 15024

Priklad: Kéd A36-10150CWSD + 15024 = svitidlo ve verzi DALI

INTERFACING WITH ACCESSORY TO BE ORDERED SEPARATELY:

It is possible to create DALI luminaires by integrating the version SID with the accessory

DALI Module - Code 15024

Example: Code A36-10150CWSD + 15024 = Luminaire in the DALI version

SPECIALNI VARIANTY - na vyzdddni/ SPECIAL VARIANTS - on request

BAREVNE PODANI >90, 0ZNACENI NA KONCI KODU G - OPALOVE SKLO / CRI >90, G SUFFIX BEHIND THE CODE - OPAL GLASS

SD-X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlait / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kod / Code 21102 SD
MODUL DALI MODUL 1-10V
DALI MODULE 1-10V MODULE

Kéd / Code 15024  Kdéd / Code 15034

VYSILACI MODUL

Kéd / Code 20104

RADIOVY MODUL

Kéd / Code 15022

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvIgst

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

- INVERTER PLUGELIGHT SE/SA 1-3h
. 60V

Kéd / Code 19358 (1 h)
Kéd / Code 19359 (3 h)

INVERTER AT/LG AR
Kryt inverteru IP65 (kod 19376) nutny pro montaz
Cover inverter IP65 essential to mounting Code 19376

Kéd / Code 19355L (9 W ~ 55 V bat. LiFe)
Kod / Code 19391 (15 W - 55 V bat. LiFe)

MODUL / MODULE LGFM
Pouze pro invertery LG
For LG Inverters only

Kéd / Code 19375

PRO SYSTEM RIZENi OSVETLENi
HOME AUTOMATION RADIO MODULE

2 HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

SD

SD

049 vestavnd / recessed




LED Panel RTI
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osvetleni / lighti
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CRI>90 UGR<19 FLICKER FREE

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>80 000-120 000 h (L80B20)

Montaz M600, stropni, zavésnd

Téleso prdskovany polyester na pred-
galvanizovaném ocelovém plechu, RAL
9003, matny

Optika
difuzér
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

mikrostrukturovany ~ PMMA

Aplikace

sluzby, verejny sektor, skoly, kanceldre

Characteristic

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention a 25°C
>80,000-120,000 h (L80B20)
Mounting M600, ceiling, suspended
Housing  polyester — powder-coated
pre-galvanised sheet steel, RAL 9003,
maftt

Optics PMMA micro-structured lens
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/UE

Applications
services sector, public sector, offices,

schools

¢ |

Version

Rozméry mm
Verze Dimensions mm
L B H
600 x 600 595 595 51
300 x 1200 1195 295 51



LED PANEL RTI - 600 x 600 LED PANEL RTI - 300 x 1200

105° 105°

o0 ~ %0 N
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45°

30° 15° 150 30° 30° 15° 150 30°
W C90-C270 W co-c180 M C90-C270 M Co-C180

D « NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
Svét. tok / 600 x 600 1200 x 300 1200 x 300
Prikon 5000 Im 5000 Im 6800 Im
Flux / Power

Im W Im/W| Im W Im/W| Im W Im/W
KROK/STEP1 | 5000 43 116 |5200 43 121 | 6800 52 130
y y ) KROK / STEP 2 | 4400 37 119 (4600 37 124 | 6200 47 132

Verze RD je vybavena spinac¢em se 3 kroky regulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity, a tudiz i maximaini

Uspory energie, kdy se pouzivd pouze svételny tok uréeny v projektové fazi.

RD driver equipped with a switch with 4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and

therefore maximum energy saving, using only the luminous flux determined in the design phase.

l ‘Xg::n (I.‘(t:’;e Despcor?,::ion LE‘? i
K Im (Tj=25°C)
600x600 40151  PAN RTI M600 25W U19C90 ED4K 24 4000 >90 4000 3400 142 19
300x1200 40154 PAN RTI 30x120 25W U19C90 ED4K 23 4000 >90 4000 3400 148 27
300x1200 40157 PAN RTI 30x120 50W U19C90 ED4K 48 4000 >90 8200 6800 142 27
600x600 40161  PAN RTI M600 35W U19C90 ED4K 36 4000 >90 6000 5000 139 24
300x1200 40164 PAN RTI 30x120 35W U19C90 ED4K 35 4000 >90 6000 5000 143 38
600x600 42101  PAN RTI M600 43W U19C90 RD4K 43* 4000 >90 6000 5000 116 21
300x1200 42104 PAN RTI 30x120 43W U19C90 RD4K 43 4000 >90 6000 5200 121 26 EE
300x1200 42107 PAN RTI 30x120 50W U19C90 RD4K 52 4000 >90 8200 6800 130 26 %g
2g
O
600x600 42133 P RTI M600 43W U19C90 DL4K 43% 4000 >90 6000 5000 116 21 8'))
300x1200 42136 P RTI 30x120 43W U19C90 DL4K 43 4000 >90 6000 5200 121 26 8
300x1200 42139 P RTI 30x120 50 U19C90 DL4K 52 4000 >90 8400 6800 131 26 @)
L
~
600x600 42130 P RTI M600 37 U19C90 SDB4K 38 4000 >90 5000 4400 14 21 ‘O
> 600x600 42121 P RTI M600 43W U19C90 SDB4K 44,5 4000 >90 6000 5000 12 21 % -
B 300x1200 42124 P RTI 30x120 43W U19C90 SDB4K 44,5 4000 >90 6000 5200 17 26 g 5
300x1200 42127 P RTI 30x120 50 U19C90 SDB4K 53,5 4000 >90 8400 6800 127 26 'B
VARIANTY S JINYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K) ()
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions. >
* Verze M600, zakladni vykon = 37 W, KROK 1 doporucen pro montaz H>4 m / M600 versions, default power = 37 W. STEP1 recommended for installations H>4 m —
LO
@)



LED Panel RTI

@)) SPECIALNI VARIANTA - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry
TEPLOTA CHROMATIENOSTI 3000K a 6000K, 0-10 V / COLOUR TEMPERATURE 3000K and 6000K, 0-10 V

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

SADA PRO MONTAZ DO PODHLEDU SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ
T * FALSE CEILING KIT SUSPENDED MOUNTING KIT
 / .\ 4 konzoly pro 2 rGizné montaze
~ 4 bracket included with 2 different mounting 1 "‘\
Kéd / Code 70039 ‘  Kéd/ Code 70100
STROPNI ADAPTER / CEILING FRAME SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM

/\ SAFETY CABLE KIT

Kéd / Code 20089 (600 x 600)
Kéd / Code 20101 (300 x 1200) Kéd / Code 70059

osvetleni / lightin
/

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053 - 2
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054 SD LGFM - Kéd / Code 21102

EXTERNI VYSILACIi MODUL ﬂ_ = MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
o HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE
\ T 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 T s 2 Kéd / Code 15065 GB
@"; KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX

WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174
a CEY

Kéd / Code 15064 9 Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

st

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

- INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA - INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240V
» 1 1-3h20-60V % . Max. svét. tok 850 Im / Maximum Flux 850 Im
: Max. svét. tok 500 Im / Maximum Flux 500 Im =

AT - Kéd / Code 19398

L gl Kéd / Code 19358 (1 h) bt
! ‘ CT - Kéd / Code 19399

Kéd / Code 19359 (3 h)

\ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
//\ Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only
7 LG - Kdd / Code 15079 m
N
N / Y/ & LGFM - Kéd / Code 15037
LO DALI - Kéd / Code 15080
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Led Panel RTI SanificaAria

@) Technické parametry
-

Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

sluzby, verejny sektor, kanceldre, skoly

E >80 000-120 000 h (L80B20)
Montdaz modul 600

@ Téleso pred-galvanizovany ocelovy

— plech, RAL 9003, matny
Optika PMMA mikrostrukturovand

™~ Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
N— EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22,

C ESN EN 60335-2-65, CSN EN 62471

()] (bez fotobiologického rizika), 1SO 15714,
: 2014/53/UE1
>g) Aplikace

w

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention a 25°C
>80,000-120,000 h (L80B20)

Mounting module 600

Housing galvanised sheet metal, RAL
9003

Optics PMMA micro-structured lens
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1,
EN 60598-2-2, EN 60598-2-22, EN
60335-2-65, EN 62471 (photobiological
risk-free), ISO 15714, 2014/53/EU1

Applications

services, public sector, offices, schools

Technické parametry &isticky
Specifications of the Air Purifier

Pfikon uvOxy® 60-75 W
uvOxy® input power
Vinové délka UV-C 254 nm
UV-C wavelength
Rychlost ¢isténi 200 m*/h
PROGRAMOVATELNE | /7 /A /A >\‘> Sanitisation flow rate
PROGRAMMABLE 1 2" 3% % Vykon UV-C 48 W
P20 1K05 [\960° [J*¥UC CRI>0 UGR<19  FLICKER FREE o Power
-20°C Zarivy vykon UV-C 15W

UV-C radiation power

................ —f|  CISTENI VZDUCHU V PROSTREDI
---------------- / SANITIZATION OF AIR IN AN ENVIRONMENT
----------------
: Objem / Volume Plocha Po(t:a'}teém’ fi?ha .saniFace
................ m? Surfact; area Initial sanitization time
................ m h
""""""""" 100 40 0,5

DI B 200 80 1

"""" 300 120 15

DI 400 160 2

600 240 3

Ukazkové hodnoty / Exemplary values

ﬂ_ Verze Rozméry / Dimensions mm
L() I ] Version L B H

‘ 600 x 600 595 595 160
o L : e



LED PANEL RTI SANIFICAARIA - 600 x 600

M600 SANIFICAARIA - bez osvétleni / without lighting

cd/klm

W C90-C270 M C0-C180

Popis Pfikon

Description

Power
w K

Colour Temp.

Kod
Code

Teplota chrom.

Cisteni
Sanitisation
mé/h

Svét. tok LED
LED Flux
Im (Tj=25°C)

40161UV P RTI M600 35W U19C90 RD4K UV 36 4000 >90 6000 5000 100 150 200 b
401710V P RTI M600 35W U19C90 SD4K UV 36 4000 >90 6000 5000 100 150 200 140 7,5
26706 MODUL 600 SANIFICA ARIA 36-60 W 100 150 200 75

Svitidlo bez svételného zdroje pouze pro Cisténi vzduchu za Gcelem integrace osvétlovaciho systému na modul 600 x 600
Luminaire without light source for only air sanitization in order to integrating the lighting system on the 600 x 600 Module

Pocatecni doba sanitace
Initial sanitisation time
15 min.

Pritok az
Flow rate up to
200 m*/h

Vykon zaloZen na jednom zafizeni v kancelafi o plose 20 m?
Performance related to a single system in an office of 20 sq m

DALKOVA SPRAVA CISTENI PRES RIDICi JEDNOTKU SD LOGICA FM, NEBO LOKALNE PRES

APLIKACI

SANITIZATION MANAGEMENT REMOTELY, VIA SD LOGICA FM CONTROL UNIT, OR LOCALLY

WITH A DEDICATED APP

Cistici systémy do sité, pres portdl NuBe a regulovat hlavni
parametry Cisticiho systému.

Integrating SD LGFM control units it is possible to connect the
sanitization system to the network, by NuBe portal, regulating

the main parameters of the sanitization system.

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

D

SD

SD LGFM - Kéd / Code 21102

Pocatecni doba sanitace
Initial sanitisation time
40 min.

Performance related to an open space with 1 device per 50 sq

Aplikace SanificaAria Beghelli (lokalni

ddlkové ovldddni pres Bluetooth) byla RI
Sanifica

(0]

navrzena pro lokdIni ovlidddni Cisticiho
systému s maximdlni jednoduchosti,

s Cisticim systémem integrovanym ve

0n 08:00 Off 18:00

svitidle.
The SanificaAria Beghelli APP (local
Bluetooth remote control) was designed

to locally control, with maximum

simplicity, the sanitization  system

integrated into the luminaire.

NASTAVITELNE

ADJUSTABLE

AUTODIMMER

CISTENI
SANIFICATION

m

Beghelli

Vykon zaloZen na otevieném prostoru s jednim zafizenim na 50 m?

055 vestavnd / recessed




Led Panel RTI SanificaAria

() RO NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

Svét. tok / Prikon Led Panel RTI SanificaAria
Flux / Power Im W Im/W
KROK / STEP 1 5000 36 139
KROK / STEP 2 4000 28 142
KROK / STEP 1 KROK / STEP 2 KROK / STEP 3 KROK / STEP 3 3400 24 142

Verze RD je vybavena spina¢em se 3 kroky regulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity, a tudiz i maximadini
Uspory energie, kdy se pouzivd pouze svételny tok urceny v projektové fdzi.
RD driver equipped with a switch with 3 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and

therefore maximum energy saving, using only the luminous flux determined in the design phase.

osvetleni / lightin

SPECIALNI VARIANTA - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry
TEPLOTA CHROMATIENOSTI 3000K a 6000K, 0-10 V / COLOUR TEMPERATURE 3000K and 6000K, 0-10 V

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast
ACCESSORIES - included ACCESSORIES - to be ordered separately

NAHRADNI CISTICI KAZETA

SPARE PART PURIFICATION CARTRIDGE
uvOxy® Vydrz 12 mésicl pfi pouziti 24 h/den
Duration 12 months, at 24h/day use

SD Kéd / Code 26721

FOTOSENZOR SMART DIMMER
SMART DIMMER LIGHT SENSOR

S RADIO PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlést / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA EXTERNI VYSIiLACIi MODUL

LOGICA CONTROL UNIT 2 HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
Ny, ®

SD LGFM - Kéd / Code 21102 Kod / Code 20104

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvIgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA \ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
1-3h20-60V /\, Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only
Max. svét. tok 500 Im / Maximum Flux 500 Im &/ LG - Kéd / Code 15079 -

+ alf :,// .
' Koéd / Code 19358 (1 h) A y 4 LGFM - Kéd / Code 15037
Kéd / Code 19359 (3 h) ' DALI - Kéd / Code 15080

- INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
w/‘%ﬁé’; Max. svét. tok 850 Im / Maximum Flux 850 Im

AT - Kéd / Code 19398
CT - Kod / Code 19399

056
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Lens Panel

.- 13

osvetleni / lighti

P20 1o foso' (3 8

+40°C
-20°C

e v e s

CRI>90 UGR<16/19"

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

60 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd M600, stropni,
zdvésnd

Téleso polyesterem prdskovany pred-
galvanizovany ocelovy plech, RAL 9003
Optika ciré PMMA Cocky

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace
sluzby, obchod, kanceldre, skoly,

nemocnice

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
60,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ME600, ceiling,
suspended

Housing  polyester — powder-coated
pre-galvanised sheet steel, RAL 9003
Optics clear PMMA lenses

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications

services, refail, offices, schools, hospitals

* UGR podle typu instalace
UGR according to the type of installation

058
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Version

Rozméry mm
Verze Dimensions mm
L B H
600 x 600 595 595 51
300 x 1200 1195 295 51



LENS PANEL - 600 x 600 LENS PANEL - 300 x 1200

cd/kim cd/kim

30° 150 0° 15°  30° 30° 150 0° 15°  30°
M C0-C180 W C90-C270 M C0-C180 W C90-C270

~RD NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

Svét. tok / 600 x 600 1200 x 300 1200 x 300
Pfikon 4500 Im 4850 Im 6500 Im
1 Flux / Power

Im W Im/W|Im W Im/W| Im W Im/W
KROK/ STEP 1 | 4500 37 121 |4850 37 131 | 6500 52 125

KROK/STEP 2 | 3800 31 123 |4100 31 132 | 6000 47 127

TR AR

Verze RD je vybavena spinacem se 4 kroky regulace proudu pro zajisténi maximdlni svételné efektivity, a tudiz i maximalni

Uspory energie, kdy se pouzivd pouze svételny tok urceny v projektové fdzi.
RD driver equipped with a switch with 4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and

therefore maximum energy saving, using only the luminous flux determined in the design phase.

Verze Kéd Pois Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok Pozn
Version | Code Descr?p tion Power | Colour Temp. LED Flux Im/W No tes.
w K Im (Tj=25°C)

600x600 42201  LENSPAN 418 M600 U19 C90 RD4K 37 4000 >90 5200 4500 121 2,1
300x1200 42204  LENSPAN 236 30X120 U19C90 RD4K 37 4000 >90 5600 4850 131 2,6 E =
300x1200 42207  LENSPAN 258 30X120 U19C90 RD4K 52 4000 >90 7500 6500 125 2,6 % 5
23
600x600 42219  LENSPAN 418 M600 U19 C90 DL4K 37 4000 >90 5200 4500 122 21
300x1200 42222  LENSPAN 236 30X120 U19C90 DL4 37 4000 >90 5600 4850 131 2,6
300x1200 42225  LENSPAN 258 30X120 U19C90 DL4 52 4000 >90 7500 6500 125 2,6
600x600 42210  LENSPAN 418 M600 U19 C90 SDB4K 38.5 4000 >90 5200 4500 17 21
5¢] 300x1200 42213 LENSPAN 236 30X120 U19C90 SDB4 38.5 4000 >90 5600 4850 126 2,6 E
B 300x1200 42216  LENSPAN 258 30X120 U19C90 SDB4 53.5 4000 >90 7500 6500 121 2,6 ,§_
2

VERZE S RUZNYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions.

059 vestavnd / recessed




Lens Panel

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&$t / ACCESSORIES - to be ordered separately

TR

~J

osvetleni / lighting

SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING KIT

Kéd / Code 70100

SADA PRO MONTAZ DO PODHLEDU
FALSE CEILING KIT

4 konzoly pro 2 rlizné montaze

Included 4 brackets with two type of fixing

Kéd / Code 70039

STROPNI ADAPTER / CEILING FRAME
Pouze SD verze nebo pro kombinaci s inv. Plug&Light
SD vers. only or combined with the Plug&Light inverter

Kéd / Code 20089 (600 x 600)
Kéd / Code 20101 (300 x 1200)

SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM
SAFETY CABLE KIT

Kéd / Code 70059

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

|

e ({2

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSILACIi MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 ea

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi - Kéd / Code 15174 9
Wi-Fi ETHERNET - Kod / Code 15074

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

~ INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA
' 1-3h20-60V
Max. svét. tok 450 Im / Maximum Flux 450 Im

Kéd / Code 19358 (1 h)

Kéd / Code 19359 (3 h)

Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

\ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
@//
LG - Kdd / Code 15079

LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080 m

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Max. svét. tok 800 Im / Maximum Flux 800 Im

AT - Kdd / Code 19398
CT - Kéd / Code 19399

060
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Led Panel
DE)

@)
-

osvetleni / lighti

062

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz vestavnd M600, stropni,
zdvésnd, do sddrokartonu

Téleso hlinik, bild

Optika UV-stabilizovand, samozhd-
$ivd, mikroprizmaticky difuzér PMMA,
zabranujici osinéni

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

sluzby, obchod, kanceldre, skoly

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, M600, ceiling, sus-
pended, plasterboard

Housing aluminium, white

Optics UV-stabilised, self-extinguishing,
micro-prismatic screen, anti-reflective,
PMMA light guide

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications
H;%g IK0S /\6500 Iﬁl @ 3‘38 UGR<19 FLICKER FREE services sector, retail, offices, schools
L
B
B
Rozméry
Verze Dimensions
Version mm
L B H
600 x 600 595 595 50
IEI 300 x 1200 1196 296 50




LED PANEL - UGR<19 - CRI>90 LED PANEL - UGR<19

cd/kim cd/kim

30° 157 0° 15 30°
W C90-C270 M Co-c180 M C180-C270 M C90-C270

LED PANEL - UGR<22

cd/kim

30° 15° 00 15 30°
M co-c180 W C90-c270

. : Teplota Svét. tok LED | Svét. tok
Verze Kod Popis chrom.
Version | Code Description Colour Temp STl
K . Im (Tj=25°C)
600x600 40101 LED PANEL 418 M600 U19 C90 ED 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 35 <19 .
1200x300 40104 LED PANEL 30X120 U19 C90 ED 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 49 <19 2
(=]
600x600 42313  LED PANEL 418 M600 U19 C90 DL 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 35 <19
300x1200 42316 LED PANEL 30X120 U19 C90 DL 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 49 <19
28 600x600 42301 LED PANEL 418 M600 U19 C90 SDB 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 35 <19 z
(=]
E 300x1200 42304 LED PANEL 30X120 U19 C90 SDB 4K 36 4000 >90 4800 4000 110 49 <19 E
=2
(-]

VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATIENOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions.

063 vestavnd / recessed



Led Panel

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

osvetleni / lighting

064

SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ
SUSPENDED MOUNTING KIT

Kéd / Code 70033

KONZOLY PRO MONTAZ
DO SADROKARTONU
PLASTERBOARD BRACKETS
4 kusy / 4 pieces

Kéd / Code 70049

/

STROPNIi ADAPTER / CEILING FRAME

Kéd / Code 20097 - 600x600, h30

Kéd/ Code 20100 - 300x1200, h30

Kéd/ Code 20089 - 600x600, h70 nouzové/emergency
Kéd / Code 20101 - 300x1200, h70 nouzové/emergency

SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM
SAFETY CABLE KIT

Kéd / Code 70059

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

]

i G

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSIiLACi MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

%)

Kéd / Code 15065

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi - Kéd / Code 15174 e;
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvIdst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA
1-3h20-60V
Max. svét. tok 400 Im / Maximum Flux 400 Im

Kéd / Code 19358 (1 h)
Kéd / Code 19359 (3 h)

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdd / Code 15079

LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Max. svét. tok 600 Im / Maximum Flux 600 Im

AT - Kdd / Code 19398
CT - Kod / Code 19399
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Backlight Panel

osvetleni / lighting

IP20 o 40°C
P40 1K05 /\650 @ @fzooc UGR<19 UGR<22 FLICKER FREE

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd, stropni, zdvésnd
Téleso hlinik, bily

Difuzér PMMA, stabilizovdan vacéi UV
zdreni, samozhdsivy

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace

sluzby, obchod, kanceldre, skoly

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling, suspended
Housing aluminium, white

Screen UV-stabilised PMMA,
self-extinguishing

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications

services sector, retail, offices, schools

066

UGR<19

UGR<22

Rozméry
Dimensions
Verze
Version mm
L B H
600 x 600 596 596 31
300 x 1200 295 1195 31
600 x 600 596 596 31
300 x 1200 295 1195 31



BACKLIGHT PANEL UGR<19 BACKLIGHT PANEL

cd/klm

5
30° 15 0 15° 30° 30° 1% 0 15° 30°
W C180-C270 W C90-C270 W C180-C270 W C90-C270

Verze Kéd Popis Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok Pozn.

Version | Code Description L | AR L LE‘? F’"{ L Notes
w ¢ Im (Tj=25°C)

600x600 70084 BACKLIGHT UGR19 36W 600X600 3K 36 3000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<19
600x600 70085  BACKLIGHT UGR19 36W 600X600 4K 36 4000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<19
300x1200 70086 BACKLIGHT UGR19 36W 30X120 3K 36 3000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<19
300x1200 70087 BACKLIGHT UGR19 36W 30X120 4K 36 4000 >80 4500 3600 100 24 UGR<19
600x600 70090 BACKLIGHT UGR19 40W 600X600 3K 40 3000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<19
600x600 70091 BACKLIGHT UGR19 40W 600X600 4K 40 4000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<19
300x1200 70097 BACKLIGHT UGR19 40W 30X120 3K 40 3000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<19
300x1200 70098 BACKLIGHT UGR19 40W 30X120 4K 40 4000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<19 E
600x600 70080 BACKLIGHT LED 36W 600X600 3K 36 3000 >80 4500 3600 100 2,4  UGR<22 8
600x600 70081 BACKLIGHT LED 36W 600X600 4K 36 4000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<22
300x1200 70082 BACKLIGHT LED 36W 30X120 3K 36 3000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<22
300x1200 70083 BACKLIGHT LED 36W 30X120 4K 36 4000 >80 4500 3600 100 2,4 UGR<22
600x600 70088 BACKLIGHT LED 40W 600x600 3K 40 3000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<22
600x600 70089 BACKLIGHT LED 40W 600x600 4K 40 4000 >80 5400 4500 110 2,4  UGR<22
300x1200 70094 BACKLIGHT LED 40W 30X120 3K 40 3000 >80 5400 4500 110 2,4 UGR<22
300x1200 70095 BACKLIGHT LED 40W 30X120 4K 40 4000 >80 5400 4500 110 2,4  UGR<22

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

STROPNI ADAPTER SADA LANKOVYCH ZAVESU

A, ‘ CEILING FRAME SUSPENSION WIRE
T Kéd / Code 20089 (600 x 600 h 70)
Kéd / Code 20101 (300 x 1200 h 70) Kéd / Code 70033

KONZOLY PRO MONTAZ

DO SADROKARTONU
PLASTER BOARD BRACKETS
4 kusy / 4 pieces

Kéd / Code 70049

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

~ INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA . INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
<% 1-3h20-60V ) ,g,'ﬁgﬁg Max. svét. tok 650 Im / Maximum Flux 650 Im
Max. svét. tok 400 Im / Maximum Flux 400 Im Thz T e

Kéd / Code 19358 (1 h)

AT - Kéd / Code 19398
Kéd / Code 19359 (3 h)

CT - Kéd / Code 19399

067 vestavnd / recessed




Downlight System

osvetleni / lighting

068

D
&

1P20
IP54

K05

/\850°

+40°C
-20°C

CRI>90 75°

55° 45°

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L70B20)

Montaz vestavnd, do sddrokartonu
Téleso flakovy odlitek z hliniku

Optika PMMA

Difuzér 75° se svételnym filirem, 55°
bez svételného filtru, 45° se zrcadlovym
reflektorem

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1,
CSN EN 60598-2-2, CSN EN 62471,
2014/53/UE

Aplikace

sluzby, civilni sektor, hotel, skoly,
nemocnice

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L70B20)

Mounting recessed, plasterboard
Housing die-cast aluminium

Optics PMMA

Screen 75° with light filter, 55° without
light filter, 45° with specular reflector
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471,
2014/53/UE

Applications
residential, services sector, hotels,

schools, hospitals

Rozméry

Dimensions Montazni otvor

w mm Recessed hole
mm @
A /]

15 95 104 95
24 17 125 110
32 138 145 130
42 152 165 150



75° SE SVETELNYM FILTREM / WITH LIGHT FILTER

30° 75 00 15 30°
M coo-c270

M co-cis0

55° BEZ FILTRU / WITHOUT FILTER

30° 75 00 15 30°
M cooc270 M cocis0

45° ZRCADLOVY REFLEKTOR / SPECULAR REFLECTOR

cd/kim

30° 15 00 15 30°
B cooc27o0 M co-cis0

Napdjeci jednotka

a zdroj LED jsou vyba-
veny hlinikovym chladi-
¢em a Cockovitou optikou
Power supply unit and
equipped
with aluminium heat sink

LED source

and lenticular optics

Téleso svitidla
s Uchytnym systémem
a nastavitelnym rdmem
pro natoceni svételného
paprsku az o 30°

Luminaire body

with fixing system and
adjustable frame fto tilt

the beam up to 30°

Reflektor

Les$tény titanovy saté-
novy kov - zrcadlovy kov
- matnd bild

Reflector

Polished titanium

Satin metal - Specular

metal — Matt white

Popis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Description Power Colour Temp. LEQ Flwo(
w K Im (Tj=25°C)
SATENOVA OPTIKA / SATIN OPTICS
40330 DWL 15W 75° C90 SAT RD 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40331 DWL 24W 75° C90 SAT RD 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07
40332 DWL 32W 75° C90 SAT RD 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40333 DWL 41W 75° C90 SAT RD 4K 4 4000 >90 5200 4510 110 14
40360 DWL 15W 75° C90 SAT RD 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 0,4
40361 DWL 24W 75° C90 SAT RD 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 0,7
40362 DWL 32W 75° C90 SAT RD 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40363 DWL 41W 75° C90 SAT RD 3K 41 3000 >90 5000 4300 105 14
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069 downlighty / downlights




Downlight System

g Popis Prikon | Teplota chrom.
) Code Description Power | Colour Temp. LEl? Flwor
iy w K Im (Tj=25°C)
Q BILA OPTIKA / WHITE OPTICS
. @ 40334 DWL 15W 75° C90 IP54 BIANCO RD 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 0,4
T 40335 DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO RD 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07
™~ 40336 DWL 32W 75° €90 IP54 BIANCO RD 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
S 40337 DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO RD 4K 41 4000 >90 5200 4510 110 14
C 40364 DWL 15W 75° €90 IP54 BIANCO RD 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04
i) 40365 DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO RD 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 07 -
=+ 40366 DWL 32W 75° €90 IP54 BIANCO RD 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1 g
>g) 40367 DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO RD 3K 4 3000 >90 5000 4300 105 1,4 %
wn ZRCADLOVA OPTIKA / SPECULAR OPTICS %
O 40388 DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA RD 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04 :E:
5
40389 DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA RD 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07 ES
40390 DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA RD 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40391 DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA RD 4K 4 4000 >90 5200 4510 110 14
40440 DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA RD 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 0,4
40441 DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA RD 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 07
40442 DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA RD 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40443 DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA RD 3K 41 3000 >90 5000 4300 105 14

SATENOVA OPTIKA / SATIN OPTICS

40340 DWL 15W 75° C90 IP54 SAT DL 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40341 DWL 24W 75° C90 IP54 SAT DL 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 0,7
40342 DWL 32W 75° C90 IP54 SAT DL 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40343 DWL 41W 75° C90 IP54 SAT DL 4K 4 4000 >90 5200 4510 110 14
40370 DWL 15W 75° C90 IP54 SAT DL 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04
40371 DWL 24W 75° C90 IP54 SAT DL 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 0,7
40372 DWL 32W 75° C90 IP54 SAT DL 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40373 DWL 41W 75° C90 IP54 SAT DL 3K 4 3000 >90 5000 4300 105 1,4
BILA OPTIKA / WHITE OPTICS
40344 DWL 15W 75° C90 IP54 BIANCO DL 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40345  DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO DL 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 0,7
40346  DWL 32W 75° C90 IP54 BIANCO DL 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40347 DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO DL 4K | 4000 >90 5200 4510 110 1,4
40374  DWL 15W 75° C90 IP54 BIANCO DL 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04
40375 DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO DL 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 0,7
40376  DWL 32W 75° C90 IP54 BIANCO DL 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40377 DWL 41W 75° C90 BIANCO DL 3K IP54 A 3000 >90 5000 4300 105 14
ZRCADLOVA OPTIKA / SPECULAR OPTICS
40392 DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA DL 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40393 DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA DL 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 0,7
40394 DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA DL 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40395 DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA DL 4K M 4000 >90 5200 4510 110 14
40444 DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA DL 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 0,4
40445 DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA DL 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 0,7

O 40446 DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA DL 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1

IC\) 40447 DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA DL 3K A 3000 >90 5000 4300 105 1,4



l Popis Pfikon | Teplota chrom.
Code Description Power | Colour Temp. LEQ Flwor
w K Im (Tj=25°C)
SATENOVA OPTIKA / SATIN OPTICS
40350 DWL 15W 75° C90 IP54 SAT SDB 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40351 DWL 24W 75° C90 IP54 SAT SDB 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07
40352 DWL 32W 75° C90 IP54 SAT SDB 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40353 DWL 41W 75° C90 IP54 SAT SDB 4K Py 4000 >90 5200 4510 110 14
40380 DWL 15W 75° C90 IP54 SAT SDB 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04
40381 DWL 24W 75° C90 IP54 SAT SDB 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 07
40382 DWL 32W 75° C90 IP54 SAT SDB 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40383 DWL 41W 75° C90 IP54 SAT SDB 3K Iy 3000 >90 5000 4300 105 14
BILA OPTIKA / WHITE OPTICS
40354  DWL 15W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40355  DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07
5c)| 40356 DWL 32W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1 z
B 40357  DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 4K Py 4000 >90 5200 4510 110 14 E
40384  DWL 15W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04 E
40385  DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 07
40386  DWL 32W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40387  DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 3K Py 3000 >90 5000 4300 105 14
ZRCADLOVA OPTIKA / SPECULAR OPTICS
40396  DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 4K 15 4000 >90 1900 1650 110 04
40397  DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 4K 24 4000 >90 3100 2640 110 07
40398  DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 4K 32 4000 >90 4100 3500 110 1
40399  DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 4K Py 4000 >90 5200 4510 110 14
40448  DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 3K 15 3000 >90 1900 1600 105 04
40449  DWL 24W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 3K 24 3000 >90 3000 2600 105 07
40450  DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 3K 32 3000 >90 4000 3400 105 1
40451 DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA SDB 3K Py 3000 >90 5000 4300 105 14
=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
Svét. tok / Piikon 15W 24 W 2W nw
m Floc/Power 1 e w W | m W Imw | Im W W | Im W Imw
[ ‘\ KROK/STEP1 | 1650 | 15 | 110 | 2640 24 110 | 3250 32 110 | 4510 41 110
¢ KROK/STEP2 | 1414 | 13 | 110 | 2420 22 110 | 3300 30 110 | 4295 39 110

tok uréeny v projektové fazi.

Verze RD je vybavena spinacem se 3 kroky regulace proudu pro zajisténi maximdlini

svételné efektivity, a tudiz i maximaini Uspory energie, kdy se pouzivd pouze svételny

RD driver equipped with a switch with 4 steps of current modulation in order to ensure

maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using only the

_ luminous flux determined in the design phase.

071 downlighty / downlights




Downlight System

() PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately
= TITANOVY REFLEKTOR e ELIPTICKY FILTR
= ‘ TITANIUM REFLECTOR : ELLIPTIC FILTER
@ - 15W - Kod/ Code 40460 24 W - Koéd / Code 40461 \i// 15 W - Kéd / Code 40468 24 W — Kod / Code 40469
'\\ 32W -Kdd/Code 40462 41W - Kdd/ Code 40463 32W - Kéd / Code 40470 41 W - Kéd / Code 40471
~ . . .
PLASTVOVY FILTR ‘ /—\ ASYMETRICKY FILTR
: E HONEYCOMB FILTER / ASYMMETRICAL FILTER
G) 15W - Kod/ Code 40464 24 W - Kod / Code 40465 e 4 15 W - Koéd / Code 40472 24 W - Kod / Code 40473
— 32 W - Kdd/ Code 40466 41W — Kod/ Code 40467 - . 32 W - Kod/ Code 40474 41 W — Kod / Code 40475
>O
> <. DVOJITY ASYMETRICKY FILTR ADAPTER / ADAPTER
1 . DOUBLE ASYMMETRICAL FILTER —— & ows220mm
O \  24W-Kod/Code 40480
. 15W - Kod/ Code 40476 24 W - Kod / Code 40477 L 32 W - Kéd / Code 40481
T 32W - Kdd/ Code 40478 41W - Kdd/ Code 40479 41 W - Kéd / Code 40482

SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM
SAFETY CABLE KIT

Kéd / Code 70059

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvIdst

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 20-60V \ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Max. svét. tok 400 Im / Maximum Flux 400 Im /\ Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only
5 LG
@/ LG - Kod / Code 15079 [=]

< [
1h - Kéd/ Code 19358 A LGFM - Kéd / Code 15037
3 h - Kéd / Code 19359 DALI - Kéd / Code 15080 m

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Max. svét. tok 650 Im / Maximum Flux 650 Im

AT - Kéd / Code 19398
CT - Kéd / Code 19399

072



SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053 Lk
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054 SD LGFM - Kod / Code 21102

EXTERNI VYSILACi MODUL =] = MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
<= HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER - BLUETOOTH MODULE INTERFACE
\ Ty 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
X E e . ea
Kéd / Code 20104 T amamts Kéd / Code 15065
’iﬂ‘; KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
- WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR
| 1 ovladaci vstup / 7 control input
9 Wi-Fi — Kéd / Code 15174 ea
- n""-(ﬂ Kéd / Code 15064 Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

|
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Downlight IP44

osvetleni / lighting

074

IP20/IP44  1K05 Ae650° [O] §

+40°C
-20°C

CRI>90

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz vestavnd do stropu

Téleso hlinik s bilym rdmeckem

Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22,
CSN EN 62471

Aplikace
schodisté, chodby v ndkupnich centrech,

restaurace, vestibuly, obchody a hotely

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed

Housing aluminium with white frame
Screen opal polycarbonate
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471

Applications
stairwells, hallways in shopping malls,

restaurants, lobbies, shops and hotels

Rozméry
w Montazni otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm

[/] H
14 @150 160 53
23 @200 215 62
33 @200 215 62



DOWNLIGHT IP44

A71-10331CED/9
A71-10333CED/9
A71-10335CED/9

cd/| m
[rE

- /

M C0-C180

Prikon
Power
W

Popis
Description

DWL LED 14W 4K
DWL LED 23W 4K
DWL LED 33W 4K
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Teplota chrom.

Colour Temp.
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Svét. tok LED
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Downlight Compact

osvetleni / lighting

076

P42 K05 Aeso° [O] [ e

O

Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>30 000 h (L80B20)

Montdaz vestavnd

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdny, sluzby, obchod, kanceldre,

Skoly

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>30,000 h (L80B20)

Mounting recessed

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications
services sector, residential, retail, offices,
schools
Rozméry
w Montazni otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm
[/} H
10 390 120 60
15 3120 150 60
25 @170 200 60
30 @ 200 230 60



DOWNLIGHT COMPACT

cd/klm

.
=

30° 1% 0 15° 30°
W C0-C180 W C90-C270

Piikon | Teplota chrom. Svét. tok LED
Power Colour Temp. LED Flux
w K Im (Tj=25°C)

Kod Popis
Code Description

71052 DWL LED 10W 3K 10 3000 280 1350 900 90 0,14
71054 DWL LED 15W 3K 15 3000 >80 1800 1350 90 0,20
71056 DWL LED 25W 3K 25 3000 280 3150 2250 90 0,33
71058 DWL LED 30W 3K 30 3000 >80 3600 2700 90 048 |=
71053 DWL LED 10W 4K 10 4000 280 1350 900 90 0,14 g
71055 DWL LED 15W 4K 15 4000 >80 1800 1350 90 0,20
71057 DWL LED 25W 4K 25 4000 280 3150 2250 90 0,33
71059 DWL LED 30W 4K 30 4000 >80 3600 2700 90 0,48
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Downlight Ultra Compact

osvetleni / lighting

078

IP42 K05 J\650° [O]

+40°C
-20°C

(S

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>35 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace

obytné zény, sluzby, obchod, kanceldre

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>30,000 h (L80B20)

Mounting recessed

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications

services sector, residential, refail, offices

Rozméry
Montazni otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm
"] H
@70 85 30



DOWNLIGHT ULTRA COMPACT

cd/kim

W C0C180 W C90-C270
Kéd Pobis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
P W Im (Tj=25°C) Im
71050 DWL LED 8W 3K 8 3000 >80 1080 720 90 0.07 |3
71051 DWL LED 8W 4K 8 4000 >80 1080 720 90 007 |5

079 downlighty / downlights



Led Panel DWL

@)
-

Technické parametry

@ E Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

ey

- >50 000 h (L80B20)
@)) Monté vestavnd, MB0O, pfisazend,

: zdvésnd, do sddrokartonu

~ Téleso hlinik, bild

N Optika mikroprizmatickd samozhdsiva,
(- ] stabilizovand vaci UV zdreni, antireflexni,
G) l PMMA svétlovod

— Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN

>Q EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN
> EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
8 2014/53/UE

Aplikace

sluzby, obchod, kanceldre, skoly

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ME600, ceiling,
suspended, plasterboard

Housing aluminium, white

Optics UV-stabilised, self-extinguishing,
micro-prismatic screen, anti-reflective,
PMMA light guide

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

IP20 ko5 Ne50° [O] [*i-C UGR<22 FLICKER FREE Applications

services sector, retail, offices, schools

B
Rozméry
vV Dimensions
erze
Version mm
L B H H1
300 x 300 295 295 9 4
0 L H1



LED PANEL DWL - UGR<22

cd/kim

30° 1% 0 15°  30°
W Co-C180 W C90-C270

Piikon Teplota

Verze Kod Popis chrom.
Version Code Description FOHEE Colour Tem LED Flux

- w e Im (Tj=25°C)

300x300 70038 PAN LED 14W 300X300 4K 14 4000 >80 1520 1300 93 0,65 <22

300x300  70038DL PAN LED 14W 300X300 DL 4K 14 4000 >80 1520 1300 93 0,65 <22

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ STROPNI ADAPTER / CEILING FRAME
SUSPENDED MOUNTING KIT A

Kod / Code 70033 Kéd / Code 20099 — 300 x 300, h 30 mm
KONZOLY PRO MONTAZ SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM
DO SADROKARTONU SAFETY CABLE KIT

PLASTERBOARD BRACKETS

4 kusy / 4 pieces

Kéd / Code 70049 Kéd / Code 70059

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvl4st

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

~ INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA = INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
" 1-3h20-60V 4 © Max. svét. tok 600 Im / Maximum Flux 600 Im
Max. svét. tok 400 Im / Maximum Flux 400 Im

Kéd / Code 19358 (1 h)

AT - Kéd / Code 19398
Kdd / Code 19359 (3 h)

CT - Kéd / Code 19399

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kéd / Code 15079
LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kod / Code 15080
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X-Six Multipower

osvetleni / lighting

082

1P20

ko5 A6s0° [O]

+40°
-20°

C
c

CCT

MULTIPOWER

~ |

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd, prisazend

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zény, sluzby, obchod, kanceldre

Neni vhodné pro intenzivni pouziti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications
services sector, residential, retail, offices

Noft suitable for intensive use.

Rozméry
Montazni otvor Dimensions
Verze Recessed hole mm
Version
mm
[/] H
S #55-200 225 20
M (#55-280 300 20



X-SIX MULTIPOWER

cd/kim

30° 150 0 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270

SYSTEM MULTIPOWER

Systém Multipower dokdze zvolit vykon na zdkladé skutec¢né potreby svétla, pro vétsi Usporu energie. Na zadni strané je

prepina¢ Multipower pro regulaci vykonu a prepinac pro regulaci teploty chromati¢nosti, oba dostupné ve vsech verzich.

MULTIPOWER SYSTEM

The Multipower system is able to select the power based on the real lighting

need, this is to avoid excessive lighting for saving energy. On the back there
is a Multipower switch for power regulation and the CCT switch, available

in all versions, for regulating the colour temperature.

CCT prepinac / CCT Switch

Multipower prepinac / Multipower switch

Nastavitelnd konzola / Adjustable bracket

ZADNi KONZOLA S NASTAVITELNYM PRUMEREM
UPEVNENI

Montdzni systém pro pouziti v existujicich otvorech nebo pro optimalizaci
spolu s mont&znim ndradim. Odstranitelnd zadni konzola je vybavena
prednastavenymi pozicemi pro adaptaci na rlizné priméry otvoru:

12W verze s otvory mezi 55 az 200 mm

18W verze s otvory mezi 55 az 280 mm

REAR BRACKET WITH ADJUSTABLE FIXING DIAMETER

Installation system to use existing holes or optimize the installer’s drilling tools. Removable rear bracket equipped with
preset positions to adapt to different hole diameters:

12W holes between to 55 and 200 mm

18W holes between to 55 and 280 mm

Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux
w K Im (Tj=25°C) Im

Verze Kod Popis

Version | Code Description

71065 X-SIX LED CCT REG MULTIPOWERM  12-18-24  CCT 3000-4000-6000 >80  1500/2052/3000 1080/1620/2160 90 0,7 =

083 downlighty / downlights

m S 71064 X-SIXLED CCT REG MULTIPOWERS  9-12-18  CCT 3000-4000-6000 >80 1026/1500/2052  810/1080/1620 90 0,5
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X-Six Regolabile

osvetleni / lighting

P20 1Ko5 Aes0° [O] {*9-c ccT

084

=~ |

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd, prisazend

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zény, sluzby, obchod, kanceldre

Neni vhodné pro intenzivni pouziti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications
services sector, residential, retail, offices.

Noft suitable for intensive use.

Rozméry
Montazni otvor Dimensions
w Recessed hole mm
mm
/] H
18 @ 65-210 225 20
24 @ 65-310 330 20



X-SIXREGOLABILE 18 W X-SIX REGOLABILE 24 W

cd/kim cd/kim

400
30° 150 0° 15° 30°

W C0-C180 W C90-C270 W C0-C180 W C90-C270

ZADNi KONZOLA S NASTAVITELNYM PRUMEREM
UPEVNENI

Montdzni systém pro pouziti v existujicich otvorech nebo pro optimalizaci spolu
s montdznim ndradim. Odstranitelnd zadnikonzola je vybavena prednastavenymi
pozicemi pro adaptaci na rlizné prameéry otvord:

18W verze s ofvory mezi 65 az 210 mm

24W verze s otvory mezi 65 az 310 mm

REAR BRACKET WITH ADJUSTABLE FIXING DIAMETER

Installation system to use existing holes or optimize the installer’s drilling tools. Removable rear bracket equipped with
preset positions to adapt to different hole diameters:

18W holes between to 65 and 210 mm

24W holes between to 65 and 310 mm

Pobis Piikon Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Descr:') tion Power Colour Temp. LED Flux Flux
P W K Im (Tj=25°C) Im
71062 X-SIX DWL LED CCT REG 18W 18 CCT 3000-4000-6000 >80 2000 1440 80 0,4
71063 X-SIX DWL LED CCT REG 24W 24 CCT 3000-4000-6000 >80 2500 1920 80 0,8 'g

085 downlighty / downlights



X-Six CCT

osvetleni / lighting

086

P20 K05 f\650°

=

+40°C
-20°C

HCCT‘

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz vestavnd, prisazend

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zdény, sluzby, obchod, kanceldre

Neni vhodné pro intenzivni pouZiti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications
services sector, residential, retail, offices.

Noft suitable for intensive use.

Rozméry
Montazni otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm
/] H
@225 240 35



X-SIX

cd/kim

30° 150 0 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270

P RYCHLOMONTAZNI KONZOLA S ROZPEROU PRO
e SN STROPNi MONTAZ
S
-

\ Toto svitidlo je vybaveno systémem, které umoznuje vestavnou
> i prisazenou montdz. V pfipadé vestavné montdze je do svitidla
; Jj vybaveného konzolou vloZzena rozpéra pro upevnéni na strop.

QUICK BRACKET WITH SPACER FOR CEILING INSTALLATION

This appliance is equipped with a system which permits both recessed and ceiling installation. In the case of recessed
installation, two springs are included into the back of the body. In the case of ceiling mounted installation, a spacer ring

is inserted into the luminaire equipped with a bracket to be fixed to the ceiling.

Kéd Pobis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
P W K Im (Tj=25°C) Im
80 0,5

71060 X-SIX LED CCT20W 20 CCT 3000-4000-6500 >80 2100 1600

-
(5]
o

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

PRUZINY PRO VESTAVNOU MONTAZ
SPRINGS FOR RECESSED INSTALLATION

2 kusy/ 2 pc

087 downlighty / downlights



X-Six SQ Multipower

osvetleni / lighting

038

1P20

K05  A\650° [O]

+40°
-20°

C
c

CCT

MULTIPOWER

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz vestavnd, prisazend

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Barva bild

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

Aplikace
obytné zény, sluzby, obchod, kanceldre

Neni vhodné pro intenzivni pouziti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications
services sector, residential, retail, offices.

Noft suitable for intensive use.

Rozméry
Version
mm
L B H
S (#55-200 225 225 20
M (#55-280 300 300 20



X-SIX SQ MULTIPOWER

]

cd/kim

30° 150 0 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270

SYSTEM MULTIPOWER

Systém Multipower dokdZze zvolit vykon na zdkladé skutecné potreby svétla, pro vétsi Usporu energie. Na zadni strané je

prepinac¢ Multipower pro regulaci vykonu a prepinac pro regulaci feploty chromati¢nosti, oba dostupné ve vsech verzich.

MULTIPOWER SYSTEM

The Multipower system is able to select the power based on the real
lighting need, this is to avoid excessive lighting for saving energy.
On the back there is a Multipower switch for power regulation and
the CCT switch, available in all versions, for regulating the colour

temperature.

CCT prepinac / CCT Switch

Multipower prepinac¢ / Multipower switch

Nastavitelnd konzola / Adjustable bracket

ZADNi KONZOLA S NASTAVITELNYM PRUMEREM UPEVNENI
Montdzni systém pro pouziti v existujicich otvorech nebo pro optimalizaci spolu

s montdznim ndfadim. Odstranitelnd zadni konzola je vybavena
prednastavenymi pozicemi pro adaptaci na réizné prdméry otvord:

12W verze s otvory mezi 55 az 200 mm

18W verze s otvory mezi 55 az 280 mm

REAR BRACKET WITH ADJUSTABLE FIXING DIAMETER

Installation system to use existing holes or optimize the installer’s drilling tools. Removable rear bracket equipped with
preset positions to adapt to different hole diameters:

12W holes between to 55 and 200 mm

18W holes between to 55 and 280 mm

Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C) Im

Verze Kod Popis
Version | Code Description

089 downlighty / downlights

71066  X-SIX SQ LED CCT MULTIPOWERS ~ 9-12-18  CCT 3000-4000-6000 >80  1026/1500/2052 810/1080/1620 90 0,5
M 71067 X-SIX SQ LED CCT MULTIPOWERM  12-18-24  CCT 3000-4000-6000 >80  1500/2052/3000 1080/1620/2160 90 0,7 E




X-Six SQ CCT

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz vestavnd, prisazend

Téleso polykarbondt

Optika symetrickd, Sirokozdtic¢

Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 62471

osvetleni / lighting

\ Aplikace
obytné zény, sluzby, obchod, kanceldre
\ Neni vhodné pro intenzivni pouziti.
\., Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting recessed, ceiling

Housing polycarbonate

Optics diffusing, symmetrical

Screen opal polycarbonate

Colour white

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 62471

Applications

services sector, residential, retail, offices.

IP20  IK05 /\550° IE *}'33 CCT Not suitable for intensive use.

Rozméry
Montazni otvor Dimensions
Recessed hole mm
mm
L B H
I=| 205 x 205 220 220 35

«H-> L

090



X-SIXSQ

cd/kim

30° 150 0 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270

RYCHLOMONTAZNI KONZOLA S ROZPEROU PRO
STROPNi MONTAZ

Toto svitidlo je vybaveno systémem, které umoziuje vestavnou
i prisazenou montdz. V pripadé vestavné montdze je do svitidla

vybaveného konzolou vloZzena rozpéra pro upevnéni na strop.

QUICK BRACKET WITH SPACER FOR CEILING INSTALLATION

This appliance is equipped with a system which permits both recessed and ceiling installation. In the case of recessed
installation, two springs are included into the back of the body. In the case of ceiling mounted installation, a spacer ring is

inserted into the luminaire equipped with a bracket to be fixed to the ceiling.

Kéd Popis Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Power Colour Temp. LED Flux
- w K Im (Tj=25°C)
20

CCT 3000-4000-6500 >80 2100 1600 80 0,5

71061 X-SIX SQ LED CCT 20W

cCT

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

PRUZINY PRO VESTAVNOU MONTAZ
SPRINGS FOR RECESSED INSTALLATION

A
.

2 kusy / 2 pc

091 downlighty / downlights
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

110 000 (L80B20)

Montdaz stropni, zdvésnd, napdjeci lista
Téleso polykarbondt, Sedd RAL 7035
Optika reflektivni bile praskovand ocel
Difuzér fransparentni polykarbondt
s protioslnivou strukturou a texturou
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, DIN
18032-3:1997-04, CSN EN 62471 (bez
fotobiologického rizika), 2014/53/UE

Aplikace
pramysl, sluzby, gardze, télocvi¢ny,

venkovni prostory, HACCP oblasti

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
110,000 (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electrified
frack

Housing polycarbonate, RAL 7035
Optics reflective white powder-coated
steel

Screen clear polycarbonate with anti-
glare structure and texture

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, DIN 18032-
3:1997-04, EN 62471 (photobiological
risk-free), 2014/53/EU

Applications
industry, services sector, car parks, gym,

outdoor areas, HACCP areas

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
1200 118 100



BS UNO MODULA

ProtiosInivy difuzér s perimetrdini mikroprizmaci / Anti-glare screen with perimetral microprismatization 30° 19° 07 187 30°

MO
DU
/A

cd/klm

W C90-C270 M co-C180

INTEGROVANA MONTAZNIi KRABICE EASY BOX
INTEGRATED EASY BOX JUNCTION BRACKET

Rychloupevnovaci konzola s nacvakdvacim elektrickym kontaktem, vyji-
matelnou svorkovnici a rdznymi predchystanymi otvory pro vedeni kabeld,
véetné prabézného vedeni. SD verze obsahuje mimo elektrické PIN konektfory
se svorkovnici také slot pro vlozeni riznych modull nouzového osvétleni nebo
dalsi komunikaéni prislusenstvi, jak pro radio, tak i pro Bluetooth.

Rapid mechanical fixing Bracket with snap-in electrical contact, extractable

terminal block and various pre-drilled holes for wiring, including through-

Teplota chrom.
Colour Temp.
K

Kod Popis
Code Description

Svét. tok LED
LED Flux
Im (Tj=25°C)

wiring. The SD version integrates, in addition to the electrical
connection PINs with the terminal block, also a slot to insert
the various modules for emergency lighting or further

communication accessories, both radio and Bluetooth.

Svét. tok
Flux

41304 BSUNO MODULARD 51W 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 P : -
41305 BSUNO MODULA RD 60W 4K 60 4000 >80 11500 10000 167 19 BB
]
41306 BSUNO MODULA RD 72W 4K 7 4000 >80 13800 12000 167 19 BN
41314 BSUNO MODULA DALI 51W 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 19
41315 BS UNO MODULA DALI 60W 4K 60 4000 >80 11500 10000 167 1,9
41316 BS UNO MODULA DALI 72W 4K 7 4000 >80 13800 12000 167 19
29 4324 BSUNO MODULA SDB 5TW 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 Il :
B 41325 BSUNO MODULA SDB 60W 4K 60 4000 >80 11500 10000 167 19 f5
g
41326 BSUNO MODULA SDB 72W 4K 72 4000 >80 13800 12000 167 19 B
=) NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
Svét. tok / Pfikon | Kéd / Code 41304 | Kod / Code 41305 | Kod / Code 41306
Fluc/Power | 4w W | Im W Im/W | Im W Im/w
KROK/STEP1 | 8000 51 157 |10000 60 167 |12000 72 167
KROK/STEP2 | 7300 44 166 | 8500 50 170 |11400 68 168

KROK/STEP 1 KROK/STEP 2

Verze RD je vybavena prepinacem se 4 kroky modulace proudu pro zajisténi maximdini efektivity osvétleni a tudiz i maximaini

dspory energie, za pomoci svételného toku ur¢eného ve fézi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with 4 steps

of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using only the

luminous flux determined in the design phase.

idla / waterproof ceiling lights
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BS Uno Modula

() PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

MONTAZNi KRABICE MODULA
MODULA JUNCTION BRACKET

SENZOR AUTODIMMER
SMART LIGHT SENSOR

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

OCHRANNA MRIZKA Poznamka k montazi / Installation note
PROTECTIVE GRILLE Pfi instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici
je nutné pouzit: konzola 8063/1
When installing grilles with the luminaire installed on a bus bar,
Kéd / Code 8063 1700 x 291 x 135 mm use: Bracket 8063/1

osvetleni / lightin

SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM - moduldrni kédovani @+40°C

LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding 0°c
VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im) AUTONOMIE (h)  VYKON LED (W)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h) = LED POWER (W)
i '\r AT AT 900/600/450/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7
R ||
B cT cT 900/600/450/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7

MODUL / MODULE TR - LG230 - LG24 \ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
TR—K6d / Code 15068 /\ Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only -
(1/3 h = svét. tok / Flux 1000/350 Im) é LG - Kéd / Code 15079 -

&
LG24 - Kéd / Code 15059 - verze SD / SD Version / "'; 7 LGFM - Kéd / Code 15037
LG230 - Kéd / Code 15060 — verze SD / SD Version ' DALI - Kéd / Code 15080
BOOSTER BATERIE / BATTERY ZVYSENI VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 800 Im
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvys$eni vykonu N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,800 Im
LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 400 Im

Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,400 Im

Verze TR se ziskd vyménou montdzni krabice Modula za verzi TR. Verze AT a CT jsou vSak doddvdny s jiz integrovanym
inverterem: prislusny kéd se ziskd pfiddnim koncovky AT nebo CT (41324 se ve verzi pro autotest stdvd 41324AT), verze AT
obsahuje funkci RM, verze CT mize obsahovat modul LGFM, LG a DALL.

TR version is obtained by replacing the Modula junction bracket with the TR version. The AT and CT versions are supplied
with an already integrated inverter: the order code is obtained by adding the suffix AT or CT, (41324 becomes 41324AT in the
self-test version), the AT version integrates the RM function, the CT can house the LGFM, LG, DALI module.

094



SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

alﬁ _. MODUL SD RADIO
II H SD RADIO MODULES

Kéd / Code 15067

EXTERNI VYSILACI MODUL

o HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
Ny Tm
Koéd / Code 20104
@";— KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH

WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

T = Kéd / Code 15064 8

SYSTEM MODULA PRO ZJEDNODUSENI
VSECH HLAVNICH MONTAZNICH ZPUSOBU
MODULA SYSTEM MAKE EASY ALL MAIN

INSTALLATION MODE

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kdéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 ea

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 9
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

INTELIGENTNIi SENZOR AUTODIMMER
V ZAKLADNI VYBAVE PRO AUTOMATIC-
KOU REGULACI SVETELNEHO TOKU
SMART LIGHT SENSOR INCLUDED
STANDARD FOR AUTOMATIC LIGHT
FLUX ADJUSTMENT

095 vodotésnd stropni svitidla / waterproof ceiling lights
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165 KOS IKO7+ /\850°

+40°C
-20°C

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

110 000 (L80B20)

Montdz prisazend stropni, zdvésnd,
napdjeci lista

Téleso polykarbondt, RAL 7035

Optika reflektivni bile praskovand ocel
Difuzér fransparentni polykarbondt
s profiosInivou texturou

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, DIN
18032-3:1997-04, CSN EN 62471 (bez
fotobiologického rizika), 2014/53/UE

Aplikace
pramysl, gardze, télocvicny, venkovni

prostory, HACCP prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
110,000 (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electri-
fied track

Housing polycarbonate, RAL 7035
Optics reflective white powder-coated
steel

Screen clear polycarbonate with anti-
glare texture

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, DIN 18032-
3:1997-04, EN 62471 (photobiological
risk-free), 2014/53/EU

Applications
industry, car parks, gymnasiums, out-

door areas, HACCP areas

*1K07 dosazeno utazenim v§ech spon dodavanymi
Srouby
* K07 locking all hooks with the included screws

Rozméry
Velikost Dimensions
Size mm
L B H H1 1
S 671 170 95 10 475
M 1280 170 95 10 660
L 1581 170 95 10 900



BS 100 PARKING

Velikost
Size

cd/kim

30° 15°
W C180-C270

Popis
Description

30°

W C90-C270

K

LED Flux

Im (Tj=25°C)

cd/kim

30°

30°

W Cco-C180

W c90-C270

s 40003H  BS100 LED REG HV S670 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 14 Ty
M 40004H BS100 LED REG HV M1280 51W 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 2,3 %g
L 40005H  BS100 LED REG HV L1580 63W 4K 63 4000 >80 11500 10000 159 27 2<
s 40043 BS100 LED S670 DALI 40W 4K 40 4000 >80 6900 6000 150 14
M 40044 BS100 LED M1280 DALI 59W 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 23
M 40037  BS100 PARK M1280 50W DALI 4K 50 4000 >80 9800 6700 134 23
L 40045 BS100 LED L1580 DALI 73W 4K 73 4000 >80 12700 11000 151 2,7
s 40084 BS100 LED S670 14W SDB 4K 14 4000 >80 2500 2200 160 14
s 40085 BST100 LED S670 22W SDB 4K 22 4000 >80 4000 3500 160 14
s 40023 BS100 LED S670 40W SDB 4K 40 4000 >80 6900 6000 150 14
> M 40086  BS100 LED M1280 23W SDB 4K 23 4000 >80 4400 3800 165 23 §
8 M 40024 BS100 LED M1280 59W SDB 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 23 E
L 40087  BS100 LED L1580 32W SDB 4K 32 4000 >80 6100 5300 165 27
L 40025  BST00 LED L1580 73W SDB 4K 73 4000 >80 12700 11000 151 27
M 40033 BS100 LEDPARK M1280 50W SDB 4K 51,5 4000 >80 9800 6700 130 2,3 Parking
VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATIENOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)
Svitidla jsou dostupné také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions.
_RD NASTAVITELNY SVETELNY TOK — PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
i e e Svét. tok / Prikon S M L
ﬂ " l i v - Flx/Power W W m W I | m W Im/w
| | KROK/STEP1 | 5000 34 147 |8000 51 157 [10000 63 159
\‘ ' - KROK/STEP2 | 4400 29 152 |7000 43 163 | 8500 53 160
KROK/STEP3 | 3850 24 160 |6000 35 171 | 7500 44 170

KROK / STEP 1

KROK / STEP 2 KROK/ STEP 3

RD driver je vybaven &tyfpolohovym prepina¢em modulace proudu pro zajisténi maximdini svételné efektivity, a tudiz

i maximdlni Uspory energie, pri vyuziti svételného toku uréeného pfi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with

4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using

only the luminous flux determined in the design phase.

SPECIALNI VARIANTA - na vyzaddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry

TEPLOTA CHROMATIENOSTI 3000K a 6000K — BAREVNE PODANI >90 — MIKROVLNNY POHYBOVY SENZOR
COLOUR TEMPERATURE 3000K and 6000K - CHROMATIC YIELD >90 - MICROWAVE MOTION SENSOR

idla / waterproof ceiling lights
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SLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

O) PR
-

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRILLE

Kéd / Code 3905 Ver. S — 685 x 182 x 110 mm
Koéd / Code 8063 Ver. M/L — 1700 x 291 x 135 mm

Poznamka k montazi / Installation note
Pfi instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici je nutné pouzit:

konzola 8063/1

When installing grilles with the luminaire installed on a bus bar,

use: Bracket 8063/1

—_
~ . ,
SPONY Z NEREZOVE OCELI / STEEL HOOK KIT KONZOLY PRO INSTALACI NA ZED
N— Pouze pro verzi SD / Only SD version WALL-MOUNTED BRACKETS
GC) Kéd / Code 3505H Ver. S — 4 kusy / pieces
Kéd / Code 3506H Ver. M — 8 kusU / pieces .
— Kéd / Code 3507H Ver. L — 10 kust / pieces Kod/ Code 3504
—-—
>
w ol : . -y
O SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlést / ACCESSORIES - to be ordered separately
/\\ MODULY IP65 AUTODIMMER / RADIO RIDICi JEDNOTKA LOGICA
NG IP65 AUTODIMMER / RADIO MODULES LOGICA CONTROL UNIT
e
R,/
%-" AUTODIMMER - Kéd / Code 15050
e AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15051 SD LGFM - Kdéd / Code 21102
. . . ——— .
EXTERNI VYSILACI MODUL ) =7 MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
2 HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE
\: g 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 !‘ ntﬁ‘“ Kéd / Code 15065 GB
T = KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input
- ea Wi-Fi — Kéd / Code 15174 8
e € Kéd / Code 15064

Wi-Fi ETHERNET - Kod / Code 15074

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

098

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3 h
60-180V
Max. svét. tok 550 Im / Maximum Flux 550 Im

Kéd / Code 19367 (1 h)
Kéd / Code 19371 (3 h)

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyS$eni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

Kéd / Code RA13

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdd / Code 15079

LGFM - Kod / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Max. svét. tok 900 Im / Maximum Flux 900 Im

AT - Kod / Code 19398
CT - Kéd / Code 19399

ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 800 Im
N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,800 Im

N.2 RA13 — Max. nouzovy svét. tok 2 400 Im
N.2 RA13 — Max emergency Flux 2,400 Im
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

90 000 h (L80B20)

Montdz prisazend, zdvésnd, napdjeci
lista

Téleso lakovany ocelovy plech, RAL7035
Optika vysoce reflektivni hlinikové buriky
Difuzér tvrzené mikroprizmatické sklo
s protiosinivymi hranoly

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
ATEX 2014/34/UE, 2014/53/UE

Aplikace
pramysl — pro ndro¢né aplikace v riziko-

vych oblastech, venkovni prostiredi

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
90,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electri-
fied track

Housing painted steel, RAL 7035

Optics high reflectance aluminium cells
Screen tempered glass with anti-glare
prism

Compliance CE, UKCA, EN 60598-],
EN 60598-2-1, EN 60598-2-22, EN
62471 (photobiological risk-free), ATEX
2014/34/EU, 2014/53/EU

Applications
industry — for heavy-duty and high-risk

installations, outdoor environments

Rozméry
Velikost Dimensions
Size mm
L B H
S 639 108 90
M 1208 108 90
L 1535 108 90



ACCIAIO

cd/kim

H coci180 B C90-C270
Velikost | Kéd Popis Prikon | Teplota chrom. Sveét. tok LED | Svet. tok Pozn.
Size Code Description Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W Notes
w K Im (Tj=25°C) Im
S} A218RD ACCIAIO REG S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 2 =
e
M A236RD  ACCIAIO REG M1200 38W 4K 38 4000 >80 6900 6000 158 3,2 E E“‘
So»
M A258RD  ACCIAIO REG M1200 51W 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 32 E § .;(2
< <
L A280RD  ACCIAIO REG L1500 63W 4K 63 4000 >80 11500 10000 159 39 = %
S} 41233 ACCIAIO DALI S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 2 =
M 41237 ACCIAIO DALI M1200 59W 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 32 = BNQ)
41241 ACCIAIO DALI L1500 73W 4K 73 4000 >80 12650 11000 151 39 & . g
—
S 41213 ACCIAIO SDB S600 14W 4K 14 4000 >80 2400 2040 146 2 Q)
S 41216 ACCIAIO SDB S600 22W 4K 22 4000 >80 3700 3210 146 2 Hk\)
[(5¢) S 41221 ACCIAIO SDB S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 2 = O
[=]
E M 41245 ACCIAIO SDB M1200 23W 4K 23 4000 >80 3900 3310 144 3,2 E 9
=2
M 41225 ACCIAIO SDB M1200 59W 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 32 = Q
L 41248 ACCIAIO SDB L1500 32W 4K 32 4000 >80 5300 4600 144 39 E
L 41229 ACCIAIO SDB L1500 73W 4K 73 4000 >80 12650 11000 151 39 & “—
VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K) O
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K, 5000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K, 5000K and 6000K versions. i
~
D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER O
Svét. tok /|  Kéd / Code Kéd / Code Kéd / Code Kéd / Code :_
Prikon A218RD A236RD A258RD A280RD S
PO/ e W mw | m W mW] W mW| m W mw O
Power ~——
KROK/ |5000 34 147 6000 38 158 |8000 51 157 |10000 63 159 <
STEP 1 Q_
KROK / (@)
STEP 2 4400 29 152 |5400 32 169 (7000 43 163 | 8700 53 164 haet
-+—
| | | O
KROK / STEP 1 KROK / STEP 2 %
RD driver je vybaven ctyfpolohovym prepina¢em modulace proudu pro zgjisténi maximdini svételné efektivity, a tudiz >_'C|_)
i maximdini Uspory energie, pFi vyuZiti svételného toku uréeného pfi navrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with- QO
4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using O
only the luminous flux determined in the design phase. C>)
SPECIALNI VARIANTA - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry —
BAREVNE PODANI 290 - TEPLOTA CHROMATICNOSTI - POLYKARBONATOVY DIFUZER (HACCP) O
CHROMATIC YIELD 290 — COLOUR TEMPERATURE — POLYCARBONATE DIFFUSER (HACCP) —



Acciaio

osvetleni / lighting
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PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

HCCP KRYTi 1200 - 1500 NATACECi KONZOLA
HCCP PROTECTION 1200 - 1500 SWIVEL BRACKET
2 kusy / 2 pieces

Kéd / Code 20107 (1200) = 20113 (1500) Kéd / Code 20122
3POLOVA KABELOVA ROZBOCKA M20 OCELOVA SADA ATEX / ATEX STEEL KIT
DOUBLE INLET FITTING M20 Dodavano ve verzich 41229 a 41241. Nelze

dodat ve verzi s inverterem. / Suplied in
versions 41229 and 41241. Not available in

inverter version. @
Kéd / Code 15019 Kéd / Code 15018

OCHRANNA MRIZKA / PROTECTIVE GRILLE
Poznamka k montazi — P¥i instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici je nutné pouzit: konzola 8063/1
Installation note — When installing grilles with the luminaire installed on a bus bar, use: Bracket 8063/1

Kéd / Code 3905 Ver. S — 685 x 182 x 110 mm
Kéd / Code 8063 Ver. M/L — 1700 x 291 x 135 mm

SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM - moduldrni kédovdni gre

LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding Eat

Verze velikosti S Nouzové verze dostupné jen ve verzich DALI a RD. / Size versions S emergency versions available only DALI and RD versions

Verze velikosti L Nouzové verze dostupné. / Size versions L emergency versions available
Pro kédy 41229, 41241 nouzova verze snizuje provozni teplotu svitidel TA= 0-35 °C
For Codes 41229, 41241 the emergency versions reduce the operating temperature of the luminaires AT = 0-35 °C

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im)  AUTONOMIE (h)  VYKON LED (W)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h) LED POWER (W)
g TR1 TR 550 1 3
TR3 TR 550 3 3
|
gt @:;\, Tg:. AT AT 900/600/450/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7
SN
" CT cT 900/600/450/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvys$eni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 750 Im
N.T RA13 - Max emergency Flux 1,750 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 300 Im
Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,300 Im

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdéd / Code 15079
LGFM - Kod / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

Kazdé svitidlo v této fadé mlzZe byt nakonfigurovéno a pfedzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro
objedndni vytvotte kéd specifikovdnim Fidiciho systému pomoci ndsledujiciho ndvodu: Kéd SVITIDLA + KONCOVKA,
naptiklad pro objedndni svitidla CentralTest (CT) pridejte ke kédu A218RD koncovku CT = A218RDCT.

Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the
code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an
CentralTest (CT), add to the Code A218RD the suffix CT = Code A218RDCT.




SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvld$t / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

MODULY IP65 AUTODIMMER / RADIO
IP65 AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15050
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15051

SD LGFM - Kéd / Code 21102

EXTERNI VYSILACi MODUL MODUL ROZHRANI BLUETOOTH

o HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE
\ Ty 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 Kéd / Code 15065 GB
ﬁ"— KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX

WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 ea

e ¢ Kéd / Code 15064 ea Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

idla / waterproof ceiling lights

| svi
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (L80B20)

Montdz prisazend, zdvésnd, napdjeci
lista, pribézné zapojeni

Téleso nerezovd ocel AlSI 304

Optika vysoce reflekfivni  hlinikové
segmenty

Reflektor hlinikové segmenty, Uprava
profti osInéni

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22,
CSN EN 62471 (bez fotobiologického
rizika), ATEX 2014/34/UE (Zéna 02 a 22),
2014/53/UE

Aplikace
pramysl, venkovni prostory, odolné
i proti mechanickym otfestim a elektro-

magnetickému rusenf

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electri-
fied track, through wiring

Housing stainless steel AISI 304

Optics high reflectance aluminium cells
Screen tempered glass anti-glare prism
Compliance CE, UKCA, EN 60598-],
EN 60598-2-1, EN 60598-2-22, EN
62471 (photobiological risk-free),
ATEX 2014/34/EU (Zone 02 and 22),
2014/53/EU

Applications
industry, also outdoor, high-risk systems,
resistant to mechanical vibrations and

electromagnetic disturbances

Rozméry
Velikost Dimensions
Size mm
L B H
S 631 110 88
M 1200 110 88
L 1528 110 88



ACCIAIO EXTREME

W Cc90-C270 M co-Cc180

. > : Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Sveét. tok
Velikost | Kod Popis I ’ I Pozn
Size Code Description Power | Colour Temp. LED Flux m/W Notes
w ¢ Im (Tj=25°C)
S 41357 ACCIAIO EX REG S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 2,1 & =
B
M 41361  ACCIAIO EX REG M1200 38W 4K 38 4000 >80 6900 6000 158 33 & E §
S
M 41365  ACCIAIO EX REG M1200 51W 4K 51 4000 >80 9200 8000 157 313 & 53
<<
L 41369 ACCIAIO EX REG L1500 63W 4K 63 4000 >80 11500 10000 159 4 & =
S 41260  ACCIAIO EX DALI S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 21 & _,(2
M 41263  ACCIAIO EX DALI M1200 59W 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 33 <E__x> %
L 41266  ACCIAIO EX DALI L1500 73W 4K 73 4000 >80 12650 11000 151 4 & =
[5¢) S 41251 ACCIAIO EX SDB S600 34W 4K 34 4000 >80 5750 5000 147 2,1 & z @
(=]
E M 41254  ACCIAIO EX SDB M1200 59W 4K 59 4000 >80 9800 8500 144 33 & E . g
=N T
41257 ACCIAIO EX SDB L1500 73W 4K 73 4000 >80 12650 11000 151 4 & = q\)
VERZE S RUZNYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K) ©
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions. Ha
=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK — PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER O
=
Svét.tok/| Kod/Code | Kéd/Code | Kéd/Code | Kod/Code g
Prikon 41357 41361 41365 41369 CD
Ao/ T wommw | m W mw m W mw| m W mw =
Power G
KROK /
STEP 1 5000 34 147 (6000 38 158 (8000 51 157 |10000 63 159 i
oKy |4400 20 152 |5400 32 169 7000 43 163 |8700 53 164

| ‘
KROK / STEP 1 KROK/ STEP 2

V4

>

RD driver je vybaven ctyfpolohovym prepinac¢em modulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity, a tudiz \(D

i maximdlni Uspory energie, pFi vyuziti svételného toku uréeného p¥i ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with  C
4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using 8—

only the luminous flux determined in the design phase. Pl

-+—

rd rd w

SPECIALNI VARIANTA - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry O

BAREVNE PODANI 290 - TEPLOTA CHROMATICNOSTI - VERZE S POLYKARBONATOVYM DIFUZEREM PRO HACCP PROSTREDI %

CHROMATIC YIELD 290 — COLOUR TEMPERATURE ON REQUEST — VERSION WITH POLYCARBONATE DIFFUSER FOR HACCP ENVIRONMENTS >Q

PRISLUSENSTVI — doddvdno véetn& / ACCESSORIES — included

KABELOVA PRUCHODKA ATEX

ATEX CABLE GLAND - FEED-THROUGH KIT

&
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PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRILLE

Poznamka k montazi

Pri instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici je nutné pouzit:
konzola 8063/1

Installation note

Kéd / Code 3905 Ver. S - 685 x 182 x 110 mm To mount grilles with the luminaire installed on a bus bar, use: Bracket 8063/1

Kéd / Code 8063 Ver. M/L — 1700 x 291 x 135 mm

3POLOVA KABELOVA ROZBOCKA M20 KONZOLA NA SLOUP
DOUBLE INLET FITTING M20 POLE BRACKET
Kéd / Code 15019 Kéd / Code 20125

NATACECi KONZOLA
SWIVEL BRACKET

Kéd / Code 20123

SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM - moduldrni kédovdni gre
LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding

Verze velikosti S Nouzové verze nedostupné. / Size versions S emergency versions not available.

0°C

Verze velikosti L Nouzové verze dostupné. / Size versions L emergency versions available.
Pro kédy 41266, 41257 nouzova verze snizuje provozni teplotu svitidel TA= 0-35 °C
For Codes 41266, 41257 the emergency versions reduce the operating temperature of the luminaires AT = 0-35 °C

)

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im)  AUTONOMIE (h) VYKON LED (W)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h) LED POWER (W)

TR1 TR 500 1 3

. @ B
. TR3 TR 500 3 3
|

AT AT 800/550/400/250/100 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7
cT cT 800/550/400/250/100 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT = CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyseni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

ZVYSENI VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 650 Im
N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,650 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 150 Im

Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,150 Im

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kod / Code 15079
LGFM - Kod / Code 15037 [ L6FM |
DALI - Kéd / Code 15080 [ At |

Kazdé svitidlo v této fadé mize byt nakonfigurovdno a predzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro objedndni
vytvoite kéd specifikovdnim Fidiciho systému pomoci ndsledujiciho ndvodu: Kéd SVITIDLA + KONCOVKA, napiiklad pro
objedndni svitidla CentralTest (CT) pfidejte ke kddu 41357 koncovku CT = 41357CT.

Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the
code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an
CentralTest (CT), add to the Code 41357CT the suffix CT = Code 41357CT.




SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MODULY IP65 AUTODIMMER / RADIO
IP65 AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15050
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15051

EXTERNI VYSILACI MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

idla / waterproof ceiling lights
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46-91 - STROPNI, NASTENNA A ZAVESNA VERZE / CEILING, WALL AND SUSPENDED VERSION

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Stabilita barev 3 SDCM

Téleso

46-90 - vysoce odolny nosny bile lako-
vany plech 2 mm a prihlednd PC tru-
bice prdméru 63 mm (tloustka 2,5 mm)
46-91 - vysoce odolnd prihlednd tru-
bice PC prdméru 63 mm (Hloustka
2,5 mm) s plastovymi koncovkami ABS
Reflektor bily lakovany ocelovy plech
Difuzér Ciry polykarbondt

Normy CSN EN 60598-1, CSN EN
60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN EN
62471 (bez fotobiologického rizika)

Aplikace
podchody, télocvi¢ny, véznice, psychia-
trické instituce, gardze, mosty

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Colour stability 3 SDCM

Housing

46-90 - highly impact-resistant, load-
bearing, white painted metal sheet,
2 mm thick and transparent PC tube of
63 mm diameter (2.5 mm thickness)
46-91 - highly impact-resistant, trans-
parent PC tube of 63 mm diameter (2.5
mm thickness) with ABS plastic end caps
Reflector white varnished steel sheet
Diffuser clear polycarbonate
Compliance EN 60598-1, EN 60598-2-1,
EN 60598-2-22, EN 62471 (photobiologi-
cal risk-free)

Applications

underpasses, gyms, prisons, psychiatric
institutions, garages, bridges

Rozméry
Velikost Dimensions
Size mm

L B H
46-90 S 1508 93 70
46-90 L 1808 93 70
46-91S 1280 100 79
46-91 L 1580 100 79



TUBULAR - ¢iry polykarbonatovy difuzér
clear polycarbonate diffuser

cd/kim

30° 1% 0 15° 30°
W C0-C180 W C90-C270

> : Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Verze Kod Popis f ’
Version Code Description G G B CLATS
w K Im (Tj=25°C)
46-90 S 46-909/128/SDY TUBULAR LED SD 1,5M 28 4000 >80 4600 3860 138 7
46-90 L 46-909/144/SDY TUBULAR LED SD 1,8M 46 4000 >80 7600 6350 138 8,5
46-91S 46-919/128/SDY TUBULAR LED SD 1,3M 28 4000 >80 4600 3860 138 3
4691 L 46-919/144/SDY TUBULAR LED SD 1,6M 46 4000 >80 7600 6350 138 35
46-90 S 46-909/128/NY/ME TUBULAR LED ED 1,5M 31 4000 >80 5800 4280 138 7
46-90 L 46-909/144/NY/ME TUBULAR LED ED 1,8M 47 4000 >80 7800 6480 138 8,5 E
46-91 S 46-919/128/NY/ME TUBULAR LED ED 1,3M 31 4000 >80 5800 4280 138 3 B
46-91L 46-919/144/NY/ME TUBULAR LED ED 1,6M 47 4000 >80 7800 6480 138 35
MODULARNI KODOVAN: MODULAR ENCODING:
Je mozno vytvoit svitidla s DALI integrovanim verze SIJ s piislusenstvim DALI modul - It is possible to create DALI luminaires by integrating the version SID with the accessory
kéd 15024 DALI Module - Code 15024
Priklad: K6d 46-909/144/SDY + 15024 = svitidlo 46-909/144/SDY ve verzi DALI Example: Code 46-909/144/SDY + 15024 = Luminaire 46-909/144/SDY in the DALI version

SD-X PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvladt / ACCESSORIES - to be ordered separately

idla / waterproof ceiling lights

RIDICi JEDNOTKA LOGICA VYSILACi MODUL
LOGICA CONTROL UNIT @ HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
)
SD LGFM - Kéd / Code 21102 SD = < Kod / Code 20104 SD
N —
>
MODUL DALI MODUL 1-10V RADIOVY MODUL \U)
DALI MODULE 1-10V MODULE PRO SYSTEM RIiZENi OSVETLENi E
HOME AUTOMATION RADIO MODULE ol
/ >\\T F O
Kéd / Code 15024  Kéd / Code 15034 SD / ’ Kéd / Code 15022 SD [l
—-—
(7p]
O
” C
NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objed nat zvlast >$

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

- INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3h
@ . 20-60V

Kéd / Code 19358 (1 h)
Kod / Code 19359 (3 h)
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (L80B20)

Montdaz prisazend, zdvésnd, napdjeci
lista

Téleso polykarbondt, RAL 7035

Optika reflektivni bile prdskovand ocel
Difuzér opdlovy polykarbondt s protio-
slnivou Upravou

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471

Aplikace

pramysl, sluzby, skladisté, gardze

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electrified
track

Housing polycarbonate, RAL 7035
Optics white painted steel

Screen opal polycarbonate with anti
glare finishing

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471

Applications
industry, services sector, warehouses,

car parks

cd/klm

30° 1% 0 15°  380°

M Co-C180 W C90-C270
Rozméry
Velikost Dimensions
i mm
Size

L B H
S 677 121 82
M 1264 121 82
L 1567 121 82



Velikost

Kod Popis

Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok

Size Code Descrintion Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
P W K Im (Tj=25°C) Im
S 72030 SAVING IP65 LED 218 3K 19 3000 >80 3300 2850 150 14
S 72031 SAVING IP65 LED 218 4K 19 4000 >80 3500 3000 158 14
S 72032 SAVING IP65 LED 218 6K 19 6000 >80 3500 3000 158 14
72008 SAVING [P65 LED 236 3K 28 3000 >80 4900 4300 154 2,1
72010 SAVING IP65 LED 236 4K 28 4000 >80 5200 4500 161 2,1
72012 SAVING [P65 LED 236 6K 28 6000 >80 5200 4500 161 2,1
72009 SAVING IP65 LED 258 3K 42 3000 >80 7100 6200 148 2,1
72011 SAVING IP65 LED 258 4K 42 4000 >80 7500 6500 155 2,1
72013 SAVING IP65 LED 258 6K 42 6000 >80 7500 6500 155 2,1
L 72040 SAVING IP65 LED 258 GL 3K 53 3000 >80 8200 7150 135 2,7
L 72041 SAVING IP65 LED 258 GL 4K 53 4000 >80 8600 7500 142 2,7
L 72042 SAVING IP65 LED 258 GL 6K 53 6000 >80 8600 7500 142 2,7

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

ON / OFF

KABELOVA PRUCHODKA M20
M20 CABLE GLAND

MONTAZNIi KONZOLA A ZAVESNE HACKY
FIXING BRACKET AND HOOK
OF SUSPENSION

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRILLE

Kéd / Code 3905 Ver. S — 685 x 182 x 110 mm
Kéd / Code 8063 Ver. M/L — 1700 x 291 x 135 mm

Poznamka k montazi / Installation note

Pfi instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici je nutné pouzit:
konzola 8063/1

When installing grilles with the luminaire installed on a bus bar,

use: Bracket 8063/1

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlast

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3 h

.~ 60-180V

Max. svét. tok 550 Im / Maximum Flux 550 Im

Kéd / Code 19367 (1 h)
Kéd / Code 19371 (3 h)

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvySeni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

Kéd / Code RA13

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdd / Code 15079

LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240V
Max. svét. tok 900 Im / Maximum Flux 900 Im

AT - Kdd / Code 19398
CT - Kéd / Code 19399

ZVYSENI VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 850 Im
N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,850 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 450 Im
N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,450 Im

idla / waterproof ceiling lights

esna stropni svi
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>30 000 h (L80B20)

Montdaz prisazend, zdvésnd, napdjeci
lista

Téleso polykarbondt, RAL 7035

Optika bild lakovand ocel

Difuzér opdlovy polykarbondt s protio-
slnivou Upravou

Objimka G13

Svételny zdroj LED trubice (doddvdno
véetné)

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace

pramysl, sluzby, skladisté, gardze

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>30,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electrified
track

Housing polycarbonate, RAL 7035
Optics white painted steel

Screen opal polycarbonate with anti
glare finishing

Lamp connection GI13

Lamp LED tubes (included)
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
industry, services sector, warehouses,
car parks
Rozméry
Velikost Dimensions
i mm
Size
L B H
S 674 121 82
M 1264 121 82
L 1564 121 82



SAVING STAGNA TUBILED

REFLEKTOR S NAINSTALOVANOU TUBI LED
REFLECTOR WITH TUBI LED INSTALLED

cd/klm

W CO0-C180 W C90-C270
l Kéd Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Size Code Description Power | Colour Temp. LEQ FIw: Flux
w K Im (Tj=25°C) Im

S} 72015 SAVING P65 TUBI LED 118 4K 9 4000 >80 1000 800 90 14
S 72001 SAVING P65 TUBI LED 218 4K 18 4000 >80 2000 1600 90 14
M 72016 SAVING P65 TUBI LED 136 4K 18 4000 >80 2000 1700 95 2,6
M 72003 SAVING IP65 TUBI LED 236 4K 36 4000 >80 4000 3400 94 2,6
L 72017 SAVING P65 TUBI LED 158 4K 24 4000 >80 2800 2300 95 383
L 72005 SAVING IP65 TUBI LED 258 4K 48 4000 >80 5400 4600 96 33
72002 SAVING P65 TUBI LED 218 6.5K 18 6500 >80 2000 1800 100 14

M 72004 SAVING P65 TUBI LED 236 6.5K 36 6500 >80 4000 3600 100 2,6
L 72006 SAVING P65 TUBI LED 258 6.5K 48 6500 >80 5400 4800 100 33

Varovani: deklarované parametry se vztahuji na zafizeni vybavené originalnimi LED zdroji (TubiLED Beghelli) / Warning: the declared characteristics relate to a device equipped with original lamps

supplied (TubiLED Beghelli)

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

ON / OFF

KABELOVA PRUCHODKA M20
M20 CABLE GLAND

MONTAZNI KONZOLA A ZAVESNE HACKY
MOUNTING BRACKET
AND SUSPENDED CEILING HOOKS

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRILLE

Koéd / Code 3905 Ver. S — 685 x 182 x 110 mm
Kéd / Code 8063 Ver. M/L — 1700 x 291 x 135 mm

Poznamka k montazi / Installation note

Pfi instalaci mfizky se svitidlem nainstalovanym na pfipojnici je nutné pouzit:

konzola 8063/1
When installing grilles with the luminaire installed on a bus bar,
use: Bracket 8063/1

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvld3t — nevhodné pro prostredi Atex

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately — not right for Atex environments

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3h 60-180V
~ Montaz jen s modulem Kéd 15081

: ’:v;?.-*‘-?‘ Mounting only with Module Code 15081
L Kéd / Code 19367 (1 h)
: Kéd / Code 19371 (3 h)

NOUZOVY MODUL TUBI LED
LED TUBE EMERGENCY MODULE

Kéd / Code 15081

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Montdz jen s modulem Kéd 15081
Mounting only with Module Code 15081

AT - Kéd / Code 19398
CT - Kod / Code 19399

idla / waterproof ceiling lights
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montaz prisazend stropni

Téleso polykarbondt sedd, RAL 7040
Optika bily polykarbondt

Difuzér opdlovy polykarbondt s velkym
rozptylem

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, DIN
18032-3:1997-04, CSN EN 62471 (bez
fotobiologického rizika), 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby, skladisté, gardze

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling

Housing polycarbonate, RAL 7040 grey
Optics white polycarbonate

Screen diffusing opal polycarbonate
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, DIN 18032-
3:1997-04, EN 62471 (photobiological
risk-free), 2014/53/UE

Applications
industry, services sector, warehouses,
car parks
Rozméry
Dimensions
w mm
L B H
18 673 85 70
38 1273 85 70
58 1573 85 70



SAVING STAGNA SLIM

cd/kim

30° 50 15 a0
W CO-C180 W C00-C270
> . Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Verze Kod Popis
Version | Code Description Power | Colour Temp. LED Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C)
18W 75463 SAVING SLIM 60 IP65 18W 4K 18 4000 >80 2400 1980 110 0,9
38W 75464 SAVING SLIM 120 IP65 38W 4K 38 4000 >80 5000 4180 110 15
58W 75465 SAVING SLIM 150 IP65 58W 4K 58 4000 >80 7100 6380 110 19 IS
o
18W 75466 SAVING SLIM 60 IP65 18W 6.5K 18 6500 >80 2400 1980 110 0,9 8
38w 75467 SAVING SLIM 120 IP65 38W 6.5K 38 6500 >80 5000 4180 110 15
58W 75468 SAVING SLIM 150 IP65 58W 6.5K 58 6500 >80 7100 6380 110 19

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvl&st
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

idla / waterproof ceiling lights

| INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1-3h 60-180V - INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V
Pouze pro verze 38 W a 58 W / For only 38 W and ™ g Pouze pro verze 38 Wa 58 W
58 W version 5 For only 38 W and 58 W version
Max. svét. tok 400 Im / Maximum Flux 400 Im Max. svét. tok 650 Im / Maximum Flux 650 Im
Kdd / Code 19367 (1 h) AT — Kéd / Code 19398
Kéd / Code 19371 (3 h) CT - Kéd / Code 19399
N —
BOOSTER BATERIE / BATTERY ZVYSENIi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE (9]
Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only ~ N.1 RA13 — Max. nouzovy svét. tok 1 350 Im N—
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyseni vykonu N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,350 Im (@
LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 750 Im Q_
Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 1,750 Im O
[ -
—+—
(9]
MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI .
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only O
C
LG - Kéd / Code 15079 n
LGFM - Kéd / Code 15037 >G)
DALI - Kdd / Code 15080
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdz prisazend, zdvésnd

Téleso polykarbondt, RAL 7035

Optika bily polykarbondt

Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
sluzby, skladisté, gardze

Neni vhodné pro intenzivni pouziti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended

Housing polycarbonate, RAL 7035
Optics white polycarbonate

Screen opal polycarbonate
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
services sector, warehouses, car parks

Not suitable for intensive use.

Rozméry
Dimensions
w mm
L L1 B H
15 600 638 52 61
30 1200 1238 52 61
40 1500 1538 52 61



STAGNA EASY

cd/kim

- 1

30° 1% 0 15° 30°
M C0-C180 W C90-C270

> : Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Verze Kod Popis
Version | Code Description Power | Colour Temp. LED Flux
w K Im (Tj=25°C)
15W 75450 STAGNALED ES-600 15W 4K 1800LM 15 4000 >80 2200 1800 120 0,9
30w 75451 STAGNALED ES-1200 30W 4K 3600LM 30 4000 >80 4300 3600 120 1,5
40W 75452 STAGNALED ES-1500 40W 4K 4800LM 40 4000 >80 5700 4800 120 19 P
o

15W 75453 STAGNALED ES-600 15W 6.5K 1800LM 15 6500 >80 2200 1800 120 0,9 8
30W 75454  STAGNALED ES-1200 30W 6.5K 3600LM 30 6500 >80 4300 3600 120 15
40W 75455  STAGNALED ES-1500 40W 6.5K 4800LM 40 6500 >80 5700 4800 120 19

PRISLUSENSTVI - doddvdno veéetn& / ACCESSORIES — included

UPEVNOVACI KONZOLY
FIXING BRACKETS

KABELOVA PRUCHODKA PG13.5
PG13.5 CABLE GLAND

idla / waterproof ceiling lights

| svi

esna stropni

v
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdz prisazend, zdvésnd

Téleso polykarbondt, RAL 9003

Optika bily polykarbondt

Difuzér opdlovy polykarbondt

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace
sluzby, skladisté, gardze

Neni vhodné pro intenzivni pouziti.

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended

Housing polycarbonate, RAL 9003
Optics white polycarbonate

Screen opal polycarbonate
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications
services sector, warehouses, car parks

Not suitable for intensive use.

Rozméry
Dimensions
w mm
L L1 B H
20 600 630 61 74
40 1200 1230 61 74
55 1500 1530 61 74



STAGNA EASY CCT

cd/klm

30° 15° 0° 15° 30°
M C0-C180 W C90-C270

Prikon Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux
W K Im (Tj=25°C) Im

Popis
Description

75460 STAGNALED CCT IP65 60CM 20W 20 CCT 3000-4000-6500 >80 2600 2200 110 0,5
75461 STAGNALED CCT IP65 120CM 40W 40 CCT 3000-4000-6500 >80 5100 4400 110 0,8 'g
75462 STAGNALED CCT IP65 150CM 55W 55 CCT 3000-4000-6500 >80 6950 6050 110 1

Prabézné zapojeni s rychlou svorkovnici

Through wiring with quick terminal block

idla / waterproof ceiling lights

V4

>
wn
N —
c
o
Prepinac teploty chromati¢nosti 3000/4000/6500K e
-+
CCT switch 3000/4000/6500K 7))
O
C
wn
>O

PRISLUSENSTVI - doddvdno veéetn& / ACCESSORIES - included

KABELOVA PRUCHODKA PG13.5
CABLE GLAND PG13.5
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (240 W) (L80B20)

>70 000 h (150 W) (L80B20)

Montaz na podlahu, ndsténnd, na strop,
z&vésnd

Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika antiiriscenéni  lestény  hlinik,
vysoce odrazivé hlinikové lopatky
Difuzér tvrzené prizmatické sklo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (240 W) (L80B20)

>70,000 h (150 W) (L80B20)

Mounting floor, wall, ceiling, suspended
Housing die-cast aluminium, RAL 7040
Optics anti-iridescent, polished, high
reflectance aluminium blades

Screen tempered glass prism
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/UE

Applications
industry
Rozméry
Dimensions
mm
L B H H1
697 363 276 88



H-PRO MODULA - REFLEKTOR / REFLECTOR

®
==

= w

o}

Hlubokozafi¢
Concentrating

Sirokozd¥i& 90°
Wide diffusing

cd/klm

30° 1% 0

15° 30°

cd/kim

30° 15° 0° 15 30°

M co0-c270

SirokozdFi&
Diffusing

B co-Cc180

M co0-c270 B co-ciso

Elipticky reflektor
Elliptical reflector

cd/klm

cd/kim

,‘-ﬁi \f@ | ‘iﬁ‘k“lﬁ\

[F Wi r M mir mir m

30° 1% 0 15° 30° 30° 15° 0° 15 30°
M co0-c270 B co-ci80 M co0-c270 B co-ciso

Stropni montaz
Ceiling mounting

Zavésna montaz
Suspended mounting

MONTAZNI KRABICE SE SVORKOVNIC|
JUNCTION BOX WITH TERMINAL BLOCK
Na zadnfi strané svitidla je vodotésnd hlinikovd montdzni krabice

obsahujici napdjeci svorkovnici.

[0<
DCO

On the back of luminaires there is a waterproof aluminium junction box

fo contain the power and control terminal block.

lovd high bay svitidla / industrila high bay lights

NOUZOVY MODUL TR T
EMERGENCY TR MODULE >~
Prislusenstvi pro infegraci nouzového osvétleni do svitidla. Montdzni krabice v télese z hliniko- E
vého tlakového odlitku obsahuje elektroniku a baterii pro verzi TR. OE
Accessory available to integrate emergency lighting into the luminaire. The box, in die-cast (ON

aluminium, contains the electronics and battery for the TR version.
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RO Modula

Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power | Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C) Im

Kod Popis Optika
Code Description Optics

Hlubokozari¢

osvetleni / lighting =

44001  HIGHBAY 2M RD 200 R CONC 4K ; 200 4000 >80 37500 32550 max* 163
Concentrating
44004  HIGHBAY 2M RD 300 R CONC 4K Hlubokozric 300 4000 >80 54400 47250 max* 158 u.:
Concentrating 2
. 5
44007  HIGHBAY 2M RD 200 REX DIF 4K OIroKozdfic 90° 4000 >80 37500 32550 max* 163 3
Wide Diffusing <
44010 HIGHBAY 2M RD 300 R DIF 4K Sirokozdfic 300 4000 >80 54400 47250 max* 158 B
Diffusing =
2
Elipticky E:
44013 HIGHBAY 2M RD 200 R ELL 4K Ellptios! 200 4000 >80 37500 32550 max* 163
Elipticky
44016  HIGHBAY 2M RD 300 R ELL 4K ptic 300 4000 >80 54400 47250 max* 158
Elliptical
44019 HIGHBAY 2M DALI 200 R CONC 4K Hlubokozéfic 200 4000 >80 39300 34100 171 12
Concentrating
44022 HIGHBAY 2M DALI 300 R CONC 4K Hlubokozafic 300 4000 >80 57000 49500 165 12
Concentrating
44025  HIGHBAY 2M DALI 200 REX DIF 4K Sirokozaric 90 200 4000 >80 39300 34100 171 12
Wide Diffusing
44028 HIGHBAY 2M DALI 300 RDIF 4k OroKozdfic 90° 45, 4000 >80 57000 49500 165 12
Wide Diffusing
Elipticky
44031  HIGHBAY 2M DALI 200 R ELL 4K ptic 200 4000 >80 39300 34100 171 12
Elliptical
Elipticky
44034 HIGHBAY 2M DALI 300 R ELL 4K puic 300 4000 >80 57000 49500 165 12
Elliptical
44037 HIGHBAY 2M SDB 200 RCONC 4K Hlubokozafic 200 4000 >80 39300 34100 171
Concentrating
44040  HIGHBAY 2M SDB 300 R CONC 4K Sirokozafic 300 4000 >80 57000 49500 165
Diffusing E
I—— S
50| 44043 HIGHBAY 2M SDB 200 REX DIF 4K Sirokozaric 90 200 4000 >80 39300 34100 17 =
Wide Diffusing a
«. e E
B 44046 HIGHBAY 2M SDB 300 R DIF 4K Sirokozaric 300 4000 >80 57000 49500 165 2
Diffusing =
S
. " . =2
44049 HIGHBAY 2M SDB 200 R ELL 4K SlpiEy 200 4000 >80 39300 34100 171 =
Elliptical
Elipticky
44052 HIGHBAY 2M SDB 300 R ELL 4K Ellptios! 300 4000 >80 57000 49500 165

* Svételny tok nastavitelny ve 4 krocich / Adjustable flux up to 4 Step

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

MODUL AUTODIMMER
AUTODIMMER MODULE

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

MRIiZKA FLOOD MODULA M JEDNOTLIVA j L SADA LANKOVYCH ZAVESU
FLOOD MODULA M SINGLE GRID CEILING MOUNTING CABLES
H-Pro modula potfebuje 2 mfizky
H-PRO Modula needs 2 grids

Kéd / Code 12667 Kéd / Code 12663




SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSILACI MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 9

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 ea
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

MODUL / MODULE TR - LG230 - LG24

TR - Kéd / Code 15069

(1/3 h = svét. tok / Flux 1000/350 Im)

LG24 - Koéd / Code 15071 - verze SD / SD Version
LG230 - Kdd / Code 15070 — verze SD / SD Version

Nouzova verze TR vznikd nahrazenim bézné krabice
Modula volitelnou krabici Modula ve verzi TR.

TR emergency by replacing the Modula box bracket with
the optional Modula box bracket TR version.

123 prumyslovd high bay svitidla / industrila high bay lights
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Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC 10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>60 000 h (240 W) (L80B20)

>70 000 h (150 W) (L80B20)

Montdz na podlahu, ndsténnd, svételné
stozdry

Téleso prdaskovany tlakovy odlitek z hli-
niku, RAL 7040

Optika antiiriscen¢ni lesténé anodizo-
vané hlinikové lopatky; hlubokozdric,
Sirokozdri¢, eliptickd

Difuzér tvrzené prizmatické sklo, 4 mm
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl, logistické skladisté, hangdry

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>60,000 h (240 W) (L80B20)

>70,000 h (150 W) (L80B20)

Mounting floor, wall, lighthouse towers
Housing polyester  powder-coated
die-cast aluminium, RAL 7040

Optics anti-iridescent polished
anodised aluminium blades; diffusing,
concentrating, elliptical

Screen tempered glass prism, 4 mm
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications

industry, logistics warehouses, hangars

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
436 434 121



VERZE SIROKOZARIC / DIFFUSED OPTICS VERZE ELIPTICKA / ELLIPTICAL OPTICS

n |
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& o
- —T ul
El ® EY “

cd/klm cd/kim

a5
oyl W e

—
FRCOE I T R

30° 1% 0 15° 30° 30° 15°  0° 15°  30°
W C90-Cc270 M co-c180 M C90-C270 M co-c180

VERZE HLUBOKOZARIC / CONCENTRATING OPTICS

B cd/kim

L
ey
O
—
L il >0
: e
e — O
W C90-C270 B CoC180 Q
@)
-
Kéd Popis optika Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok \G
Code Description Optics HEEIT LT ) FIw: AL =
K Im (Tj=25°C) Im T
wn
Sirokozafic )
40821  RIF S 150W D REGOLABILE 010 4K okoz 153 4000 >80 27000 22824 158 Ne)
Diffusing
Hlubokozafié q C
40824  RIF S 150W C REGOLABILE 010 4K | 'uPoxozaric 153 4000 >80 27000 21683 150 <
Concentrating > IR
iy
. , @
40827  RIF S 150W E REGOLABILE 010 4K Ellfte. g 153 4000 >80 27000 22140 154 N O
Elliptical S [
Q
v <
Sirokozafi¢ o _O
40830  RIF S 240W D REGOLABILE 010 4K 0% 246 4000 >80 47000 40005 177 e - —
iffusing 2 \S
>
Sk I3
40833 RIF S 240W C REGOLABILE 070 4k lubokozdric 246 4000 >80 47000 38005 168 % )
Concentrating =
Elipticky >~
40836  RIF S 240W E REGOLABILE 010 4K ptic 246 4000 >80 47000 38805 172 O
Elliptical
40821DL RIF S 150W D DALI 4K Sirokozafit 153 4000 >80 27000 22824 149 77 -
Diffusing
40824DL RIF S 150W C DALI 4K Hlubokozric 153 4000 >80 27000 21683 142 77 =
Concentrating C
40827DL RIF S 150W E DALI 4K it 153 4000 >80 27000 22140 145 77 O
Elliptical >
40830DL RIF S 240W D DALI 4K Sirokozafic 246 4000 >80 47000 40005 163 77 O
Diffusing [75)
Hlubokozatic >~
40833DL RIF S 240W C DALI 4K . 246 4000 >80 47000 38005 155 77
Concentrating E
40836DL RIF S 240W E DALI 4K Elipticky 246 4000 >80 47000 38805 158 77 °J
Elliptical | -
5] 40873 RIF S 150W D SDB 4K sirekozdnt 153 4000 >80 27000 22824 149 77 [
Diffusing )
3 L0
40876 RIF S 150W C SDB 4K Hlubokozdfic 455 4000 >80 27000 21683 w77 B N
Concentrating b




=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

Svét. tok / Pfikon 150 W 240 W
Flux / Power

H-PRO
: ) Pobis Teplota chrom. Sveét. tok LED | Svét. tok
. C Descrll'J tion Colour Temp. LED Flux Flux
iy P K Im (Tj=25°C) Im
@ 40879 RIF S 150W E SDB 4K Eliticky 153 4000 >80 27000 22140 145 77
Nt Elliptical
\ S. k svev
Irokozaric
~ 5¢1| 40882 RIF S 240W D SDB 4K Ditfusing 246 4000 >80 47000 38853 158 77 [
S
N— 8 40885 RIF S 240W C SDB 4K g'”b°k°za."° 246 4000 >80 47000 38005 154 77 B
C oncentrating
()] 40888 RIF S 240W E SDB 4K Elipticky 246 4000 >80 47000 38638 157 77
Elliptical
—-—
>
(d))

Im W Im/W | Im W Im/W
KROK/STEP1 | 22824 153 149 |40005 246 163
KROK/STEP2 |19623 129 152 |33507 200 168

R
KROK/STEP1 KROK/STEP2 KROK/STEP3  KROK/STEP4 |

Tabulka vztahujici se pouze na verzi SIROKOZARIC se 4 Grovnémi svételného toku tak, aby byla zajisténa maximdini svételnd

uc¢innost. Udaje tykajici se ostatnich verzi (HLUBOKOZARIC a ELIPTICKA) najdete v online katalogu. / Diagram referring only to
the DIFFUSING version with 4 current modulation steps to ensure maximum lighting efficiency. For data on the other versions
(CONCENTRATING and ELLIPTICAL), please refer to the on-line catalogue.

SPECIALNI VARIANTA - na vy2dddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry

BAREVNE PODANI 290 - TEPLOTA CHROMATICNOSTI - VERZE S POLYKARBONATOVYM DIFUZEREM PRO HACCP PROSTREDI (IP54)
CHROMATIC YIELD 290 - COLOUR TEMPERATURE ON REQUEST - VERSION WITH POLYCARBONATE DIFFUSER FOR HACCP ENVIRONMENTS (IP54)

PRISLUSENSTVi — doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

M20 KABELOVA PRUCHODKA S VENTILEM ANTI-VANDAL SROUBY
M20 CABLE GLAND WITH VENT VALVE VANDAL-PROOF SCREWS

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately
SADA LANKOVYCH ZAVESU OCHRANNA MRIZKA
HIGH BAY LIGHT SUSPENSION SYSTEM PROTECTIVE GRID

Kéd / Code 12663 Kéd / Code 12658

GONIOMETRICKA KONZOLA KONZOLA PRO INSTALACI
GONIOMETRIC BRACKET NA NAPAJECI LISTU
MOUNTING BRACKET FOR ELECTRIFIED BAR

Kéd / Code 12666 Kéd / Code 12659

ADAPTER PRO MONTAZ NA STROP
CEILING MOUNTING BRACKET

Kéd / Code 12664
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SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kdd / Code 15054

EXTERNI VYSILACI MODUL

s HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
Ny Tm
Kéd / Code 20104
@": KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH

WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

T s €2 Kéd / Code 15064 8

SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM - moduldrni kédovdni grae

LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kdéd / Code 21102

RIDICi JEDNOTKA LOGICA

E@]_ = MODUL ROZHRAN{ BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
T s 62 Kéd / Code 15065 53

Wi-Fi — Kéd / Code 15174

LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im) AUTONOMIE (h)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h)
TR1 TR 550 1
TR3 TR 550 3
AT AT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8
cT cT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyseni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

Kéd / Code RA13

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdéd / Code 15079
LGFM - Kod / Code 15037 m
DALI - Kéd / Code 15080 m

Kazdé svitidlo v této sérii mlze byt konfigurovdno a pfredzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro objedndni

vytvorte kéd specifikovdnim ovlddaciho systému za pouziti tabulek vyse. Kéd svitidla + koncovka, napt. pro objedndni

ZVYSENIi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 900 Im
N.7 RA13 — Max emergency Flux 1,950 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 550 Im
N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,600 Im

Autotest Logica Granluce (AT-LG) 150 W H-PRO, ptidejte ke kddu 40821 koncovku CT = kéd 40821CT.

Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the

code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an

CentralTest (CT) H-PRO, add to the Code 40821 the suffix CT =

Code 40821CT.

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi ETHERNET - K&d / Code 15074 ea

0°C

VYKON LED (W)
LED POWER (W)

5/3,3/2,5/1,7/0,7
5/3,3/2,5/1,7/0,7

lovd high bay svitidla / industrila high bay lights
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Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>100 000 h (L80B20)

Montdaz stropni, zavésnd, napdjeci lista
Téleso polyesterem prdskovany tlakovy
odlitek z hliniku, $edd RAL 7040
Reflektor vysoce reflektfivni hlinik
Difuzér transparentni PC (opdl ve verzi
Parking)

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby, télocvi¢ny, parkovi-
§té, skladisté, ndkupni centra, HACCP
prostory

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>700,000 h (L80B20)

Mounting ceiling, suspended, electri-
fied track

Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, RAL 7040

Reflector aluminium hight reflectance
Screen transparent PC (opal parking
version)

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications
industry, services sector, gyms, car

parks, warehouses, shopping centres,
HACCP

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
443 443 85



BS240 BS240 PARKING

cd/kim

30° 150 0° 15°  30° 30° 1% 0 15°  30°
W C0-C180 W C90-C270 M Co-C180 M C90-C270

Pfikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C)

Verze Kod Popis
Version Code Description

455 42377 BS240 LED 455 REG HV 4K CRI80 150 4000 >80 16500 14300 143 E w
o x
655 42378 BS240 LED 655 REG HV 4K CRI80 143 4000 >80 24500 21300 150 :S: §
>
PARKOVISTE ~ 42379  BS240 LED PARK REG HV 4K CRI80 53 4000 >80 8700 7500 141 é’ <
455 42374 BS240 LED 455 DL 4K CRI80 100 4000 >80 15300 13300 135 59
655 42375 BS240 LED 655 DL 4K CRI80 160 4000 >80 24500 21300 131 55
PARKOVISTE 42376 BS240 LED PARKING DL 4K CRI80 50 4000 >80 7700 6650 130 5
e 455 42370 BS240 LED 455 SDB 4K CRI80 100 4000 >80 15300 13300 135 55 z
(=]
B 655 42371 BS240 LED 655 SDB 4K CRI80 160 4000 >80 24500 21300 131 55 E
=2
PARKOVISTE ~ 42372  BS240 LED PARKING SDB 4K CRI80 50 4000 >80 7700 6650 130 5 =
=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
Svét. tok / 50W 100 W 150 W
Prikon
Flux/Power | Im W Im/W| Im W Im/W| Im W Im/W
KROK /

 —— "":_""’-"-L“ ) @"“-’ ’ﬁ"’"'-’ STEP 1 7500 53 141 | 14300 100 143 [21300 150 142
- . Se— g KROK /

7000 49 143 | 12600 87 145 (19100 130 147

STEP 2

RD driver je vybaven ¢tyfpolohovym prepina¢em modulace proudu pro zgjisténi maximdini svételné efektivity, a tudiz

i maximdlni Uspory energie, pfi vyuZiti svételného toku ur¢eného pfi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with
4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using

only the luminous flux determined in the design phase.

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

ADAPTER PRO MONTAZ NA STROP
CEILING MOUNTING BRACKET

SROUBOVACI OCKA PRO ZAVESNOU
MONTAZ
EYE-BOLTS FOR SUSPENDED MOUNTING

KONZOLA PRO MONTAZ NA NAPAJECI
LISTU
CONDUIT FIXING BRACKET

Kéd / Code 12665

1279 prumyslovd high bay svitidla / industrila high bay lights
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SLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

osvéetleni / |

SADA LANKOVYCH ZAVESU
SUSPENDED MOUNTING KIT

Kéd / Code 12663

SVIiTIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM - moduldrni kédovdni

LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding

Verze 655 — dostupné v nouzové verzi az do maxima 120 W pfi bézném napdjeni
Versions 655 — available in emergency up to maximum of 120 W with ordinary supply

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA
BUILT-IN INVERTER SUFFIX
g TR1
27T Sl
o TR3
AT
CT

Kéd / Code RA13

LG - Kod / Code 15079
LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

objedndni vytvorte kéd specifikovdnim Fidiciho systému pomoci nésledujiciho ndvodu: Kéd SVITIDLA + koncovka, napfiklad

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvyseni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

NOUZOVY SYSTEM
EMERGENCY SYSTEM

MAX. SVET. TOK (Im) AUTONOMIE (h)
MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h)
TR 500 1
TR 500 3
AT 800/550/400/250/100  1/1,5/2/3/8
cT 800/550/400/250/100  1/1,5/2/3/8

LG

Lo

Kazdé svitidlo v této fadé mdze byt nakonfigurovdno a predzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro

ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 1 600 Im
N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,600 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 150 Im
N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,150 Im

pro objedndni svitidla CentralTest (CT) ptidejte ke kddu 42377 koncovku CT = 42377CT.

Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the

code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an

CentralTest (CT), add to the Code 42377 the suffix CT = Code 42377CT.

TS

VYKON LED (W)
LED POWER (W)

5/3,3/2,5/1,7/0,7
5/3,3/2,5/1,7/0,7

130



SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053 =
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054 o SD LGFM - Kéd / Code 21102

EXTERNI VYSILACi MODUL )ﬁ = MODUL ROZHRAN{ BLUETOOTH
. HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE
~\' oy 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 T [ G2 Kéd / Code 15065 ea
= KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input
o Wi-Fi - Kéd / Code 15174 ea
e L2 Kéd / Code 15064 Wi-Fi ETHERNET - K&d / Code 15074

lovd high bay svitidla / industrila high bay lights
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K09  A\960° *3%.C
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdaz zdvésnd, prisazend na strop,
sténu, na podlahu

Téleso polyesterem prdskovany tlakovy
odlitek z hliniku, RAL 7040

Optika do kruhu uspofddané PMMA
cocky

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, logistické skladisté, hangdry

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting suspended, ceiling, wall, floor
Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, RAL 7040

Optics round PMMA Lens

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471,
2014/53/EU

Applications

industry, logistics warehouses, hangars

Rozméry
Dimensions

Verze Kod / Code mm

Version
H H1 "]

40224-40225 207 148 300
SD
40226-40227 229 165 360

40204-40205 167 108 300
ED
40206-40207 189 125 360



VERZE / VERSION 240 W

Kod
Code

cd/klm

30° 1% 0

15° 30°

W C0-C180

Popis
Description

M C90-C270

Teplota chrom.
Colour Temp.

K

Svét. tok LED
LED Flux
Im (Tj=25°C)

40204H HIGHBAY HP 100W H 90°0-10V 4K 90° 100 4000 >80 20700 18000 180 39
40205H HIGHBAY HP 150W H 90°0-10V 4K 90° 150 4000 >80 31000 27000 180 4,5
40206 HIGHBAY HP 200W 90°0-10V 4K ED 90° 200 4000 >80 33000 28000 140 7,0
40207H HIGHBAY HP 240W H 90°0-10V 4K 90° 240 4000 >80 50000 43200 180 75
40240 HIGHBAY HP 100W 90° DALI 4K 90° 100 4000 >80 20700 18000 180 4,2
40241 HIGHBAY HP 150W 90° DALI 4K 90° 150 4000 >80 31000 27000 180 4.8
40242 HIGHBAY HP 200W 90° DALI 4K 90° 200 4000 >80 41400 36000 180 74
40243 HIGHBAY HP 240W 90° DALI 4K 90° 240 4000 >80 50000 43200 180 79
40232 HIGHBAY HP 100W 90° SDB 4K 90° 100 4000 >80 20700 18000 180 42

> 40233 HIGHBAY HP 150W 90° SDB 4K 90° 150 4000 >80 31000 27000 180 4.8 E

B 40234 HIGHBAY HP 200W 90° SDB 4K 90° 200 4000 >80 41400 36000 180 7,4 E
40235 HIGHBAY HP 240W 90° SDB 4K 90° 240 4000 >80 50000 43200 180 79

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

SROUBOVACI OCKA PRO ZAVESNOU

MONTAZ

EYE-BOLT FOR SUSPENDED MOUNTING

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

SKLENENY DIFUZER 120°
GLASS DIFFUSER 120°

Kéd / Code 40900 (100/150 W)
Kéd / Code 40901 (200/240 W)

POLYKARBONATOVY DIFUZER 120°
POLYCARBONATE DIFFUSER 120°
Kéd / Code 40902 (100/150 W)

Kéd / Code 40903 (200/240 W)

NATACECi KONZOLA
SWIVEL BRACKET

Kéd / Code 40908 (100/150 W)
Kéd / Code 40909 (200/240 W)

REFLEKTOR 70° HP
BELL 70° HP

Kéd / Code 40904 (100/150 W)
Kéd / Code 40905 (200/240 W)

REFLEKTOR 90° HP
BELL 90° HP

Kéd / Code 40906 (100/150 W)
Kéd / Code 40907 (200/240 W)

133 prumyslovd high bay svitidla / industrila high bay lights




HighBay HP

O) SDE PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included
-

SENZOR AUTODIMMER

+— AUTODIMMER LIGHT SENSOR
.
A
~
\ — ~ -4 4 . 7 vVl
- SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlést / ACCESSORIES - to be ordered separately
@ MODUL RADIO RIDICi JEDNOTKA LOGICA
- RADIO MODULE LOGICA CONTROL UNIT
>Q
N Kéd / Code 15054 T - SD LGFM - Kod / Code 21102
T Mennemmaee
oy HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER . .
\'-' Fog 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 || Kéd / Code 15065 8
—a | KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input
) 9 Wi-Fi — Kod / Code 15174 9
i 2 Kéd / Code 15064 Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074
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IP65

IKos  ]\960°

+40°C
-20°C

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L80B20)

Montdz zdvésnd, stropni, ndsténnd
Téleso polyesterem prdskovany tlakovy
odlitek z hliniku, RAL 9005

Optika do kruhu usporddané PMMA
cocky

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471, 2014/53/UE

Aplikace

pramysl, logistické skladisté, hangdry

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L80B20)

Mounting suspended, ceiling, wall
Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, RAL 9005

Optics round PMMA lens

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471,
2014/53/EU

Applications

industry, logistics warehouses, hangars

Rozméry
Dimensions
w mm
H H1 /]
100 123 118 265
150 123 118 290
200 123 118 320



VERZE / VERSION 100 W

cd/kim

30° 1% 0 15° 30°
W C0-C180 Il C90-C270

Rychld montdz

Quick mounting

, = Senzor pohybu

Motion sensor

Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power Colour Temp. LED Flux Flux
w K Im (Tj=25°C) Im

Popis Optika
Description Optics

76306 HIGHBAY HE 100W 16000Im 4K 120° 100 4000 >80 18000 16000 160
76307 HIGHBAY HE 150W 24000Im 4K 120° 150 4000 >80 30500 24000 160
76308 HIGHBAY HE 200W 32000Im 4K 120° 200 4000 >80 36500 32000 160

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

1,7
19
253

SROUBOVACI OCKA PRO ZAVESNOU
MONTAZ
EYE-BOLT FOR SUSPENDED MOUNTING

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

NATACECI KONZOLA / SWIVEL BRACKET SENZOR POHYBU
MOTION SENSOR

Kéd / Code 40917 (100 W)

Kod / Code 40918 (150 W)

Kdd / Code 40919 (200 W) Kéd / Code 40915
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ighBay Multipower

IP65

Ikos  A9s0° f

+40°C
-20°C

MULTIPOWER

)

(L]

—H—

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L70B50)

Montaz stropni, ndsténnd

Téleso flakovy odlitek z hliniku

Optika symetricky bily hlinik

Difuzér tvrzené sklo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace

pramysl, skladisté, hangdry

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L70B50)

Mounting ceiling, wall

Housing die-cast aluminium

Optics symmetric white aluminium.
Reflector tempered glass

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications

industry, logistics warehouses, hangars

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
299 299 60



HIGHBAY MULTIPOWER

cd/kim

30° 1% 0° 15° 30°
M C0-C180 W C90-C270

VSESTRANNOST HIGHBAY MULTIPOWER
Nejnovéjsi generace prdmyslového reflektoru je nastavi-
telnd a ma vykon ovladatelny pfepinacem, ktery je chranény
Sroubovym krytem se stupném kryti IP65.

HIGHBAY MULTIPOWER VERSATILITY

Latest generation industrial reflector are adjustable and

150W

power controlled by a switch protected by a screw cover

1006w 200w

protection degree IP65.

Kod Popis Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Code Descr? tion Colour Temp. LED Flux Flux
- L K Im (Tj=25°C) Im

76305 HIGHBAY M.POWER 100/150/200W  Sirokozéfic 200 4000 >80 22000 20000 100 4
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=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

HighBay Multipower
Svét. tok / Pfikon Im W Im/W
KROK / STEP 1 20000 200 100
KROK / STEP 2 15000 150 100
KROK / STEP 1 KROK / STEP 2 KROK / STEP 3 KROK/STEP 3 10000 100 100

RD driver je vybaven tfipolohovym prepinacem modulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity a tudiz i maximdlini

Uspory energie, pri vyuziti svételného toku ur¢eného pfi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with 3 steps of

o

current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using only the

luminous flux determined in the design phase.

>
O
2
PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldast E
ACCESSORIES - included ACCESSORIES - to be ordered separately o3
(-
KABEL / WIRED CABLE (1 m) REFLEKTOR HLUBOKOZARIC 80° o
ZAVESNY HAK / SUSPENSION HOOK CONCENTRATING BELL 80°
NASTAVITELNA KONZOLA / ADJUSTABLE Rychlé zapojeni. Antiiriscencni hlinik.
BRACKET Quick junction. Anti-iridescent aluminium CD
Kéd / Code 40910 ™)
—




Flood MODULA - S

@)
-

osvetleni / lighti
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@ B

PREPETOVA OCHRANA
MO OVERVOLTAGES PROTECTION 10 kV
D u Pouze reflektory / Reflectors only
-/ COCKY  REFLEKTOR
LENS REFLECTOR
° +40°C +45°C
P66 1K08 A\960° [J*70.C [JheE
® @)
B /
v
@ ® |
T

H1

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Montéz na zemi, ndsténnd

Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika PC cocky / antiiriscencni lestény
hlinikovy reflektor, vysoce odrazivy
Difuzér tvrzené sklo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl  (highbay/reflektor),  sluzby,
nemocnice, hotely, félocvicny, skoly,
sportovisté

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Mounting floor, wall

Housing die-cast aluminium, RAL 7040
Optics PC lens / anti-iridescent polished,
high reflectance aluminium reflector
Screen tempered glass

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/UE

Applications
industry (HighBay-Floodlights), services
sector, hospital, hotel, gyms, school,

sports fields

Rozméry
Dimensions
mm
L B H H1
295 350 115 316



ASYMETRICKE COCKY / ASYMMETRIC LENS

ASYMETRICKE COCKY SPORT / ASYMMETRIC SPORT LENS

cd/kim

30° 1% 0 15°  30°
W C90-C270 W co-c180

SYMETRICKE COCKY HLUBOKOZARIC
SYMMETRIC CONCENTRATING LENS

cd/kim

30° 1% 0 15°  380°
W C90-C270 W co-c180

SYMETRICKE COCKY SIROKOZARIC
SYMMETRIC DIFFUSING LENS

105°

90°
75°
60°

45°

30° 1% 0 15° 30°
Il C90-C270 H C0-C180

SYMETRICKY REFLEKTOR HLUBOKOZARIC
SYMMETRIC CONCENTRATING REFLECTOR

105°

90°
75°
60°

45°

30° 1% 0 15° 30°
Il C90-C270 H C0-C180

SYMETRICKY REFLEKTOR SIROKOZARIC
SYMMETRIC DIFFUSING REFLECTOR

cd/kim

30° 15 0 15°  30°
Il C90-C270 W C0-C180

ASYMETRICKY REFLEKTOR / ASYMMETRIC REFLECTOR

cd/kim

30° 150 0 15° 30°

M C90-C270 W C0-C180

cd/klm

30° 1% 0 15° 30°

W C90-C270 W C0-C180

141 venkovni reflektory / outdoor floodlights



Flood MODULA - S

MONTAZN( KRABICE SE SVORKOVNICI
M D JUNCTION BOX WITH TERMINAL BLOCK
D u Na zadni strané svitidla je vodotésnd hlinikovd montdzni krabice obsa-
hujici napdjeci svorkovnici.
L n On the back of luminaires there is a waterproof aluminium junction box
fo contain the power and control terminal block.
NOUZOVY MODUL TR
EMERGENCY TR MODULE

PFislusenstvi pro integraci nouzového osvétleni do svitidla. Montdzni krabice v télese z hlinikového

tlakového odlitku obsahuje elektroniku a baterii pro verzi TR.

osvetleni / lighting

Accessory available to integrate emergency lighting into the luminaire. The box, in die-cast

aluminium, contains the electronics and battery for the TR version.

Teplota chrom. Svét. tok LED Svét. tok
Colour Temp. LED Flux Flux Im/W
K Im (Tj=25°C) Im

Popis Optika
Description Optics

43175  FLOOD S RD 80 L AS 4K aj‘gﬂ‘j};‘gtkrfcclgg's‘y 80-70 4000 580 14300  12480-11200° 156
43178 FLOOD SRD 125 L AS 4K aj‘gy’"n‘:mgtk:f,gﬁ's‘y 125-74 4000 >80 20700  18000-12358% 144
43184 FLOOD S RD 80 L SPORT 4K aj’g?;}n”gt"rfcés‘ﬁ')‘ryt sport 80-70 4000 >80 14300  12480-11200% 156
43187 FLOOD S RD 125 L SPORT 4K ajgn‘j%”gtkrfcés’fg SPOt 425104 4000 >80 20700 18000-15496* 144
43193 FLOOD S RD 80 L CONC 4K Sg;“nff;[g;'r‘,i chf,'gé,',‘t';’at;j’nk;,z:,{'sc 80-70 4000 >80 14300  12480-11200° 156
43196 FLOOD S RD 125 L CONC 4K Ssy;“nfrg'ect'r‘,‘; ‘i‘(’)’f}t{;"t‘;‘a”tz,'ﬁ;’f:;'sc 125-104 4000 >80 20700  18000-15288% 144 .
43202  FLOOD SRD 80 L DIF 4K Sygy%"nfgg,g‘g';}’u::;‘;kgg'° 80-70 4000 >80 14300  12480-11200° 156 %
43205  FLOOD S RD 125 L DIF 4K Syg"y‘i;”nfgﬁlg°cﬁ';,¥u§,',’f;k,‘;fg”° 125-104 4000 >80 20700  18000-15288% 144 ;
43211 FLOOD S RD 80 R AS 4K issyyﬂff,’e[fr‘jg refektor 80-59 4000 >80 15400  13360-11352% 167 E
43214  FLOOD SRD 100 RAS 4K jss{f,;‘,fr‘gfr'g reflekor 100-59 4000 >80 18400 16000-11999* 160 E
43217  FLOOD SRD 120 R AS 4K aAss{,’,‘;'ﬁf,fe'fr'f‘c’ ;52;':‘}3; 120-105 4000 >80 20600 18000-16065* 150
43223 FLOOD S RD 80 R CONC 4K ;}Y,{;ﬁ}gfrt‘cy C‘gﬂg'g,tﬁr’a?l'ﬁg‘;'e‘%g{fr 80-70 4000 >80 15400 13360-11900% 167
43226 FLOOD S RD 125 R CONC 4K g}y,m;tgfr}‘g gsgg‘;;‘;;;g;‘g‘;’;g;g{g 125-63 4000 >80 21500  18625-11277% 149
43232 FLOOD S RD 80 R DIF 4K Sysr;‘rff,;:g't‘zcrfﬁf‘;tts% ;':g’f',‘:cztirr'c 80-70 4000 >80 15400  13360-11900° 167
43235 FLOODSRD125RDIF 4K  Symetricky reflektor Sirokozdfic 4,5 5, 4000 >80 21600  18750-12062* 150

Symmetric diffusing reflector

* svételny tok nastavitelny ve 4 krocich / Adjustable flux up to 4 Step
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Kod Popis
Code Description

Teplota chrom.

Colour Temp.
K

Svét. tok LED
LED Flux
Im (Tj=25°C)

Svét. tok

Flux
Im

Im/W

asymetrické cocky

43241 FLOOD S DALI 95 L AS 4K P 95 4000 580 14630 14630 154 46
43244 FLOOD S DALI 125 L AS 4K aj‘;?nﬁ},[,‘gtkrfcc,gg's‘y 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43250 FLOOD S DALI 95 L SPORT 4K aj‘g’}‘)ﬁn";‘ﬁcés"péokr{ sport 95 4000 >80 14630 14630 154 46
43253 FLOOD S DALI 125 L SPORT 4K ajys';‘nﬁmgtkrfccs‘;fﬂ sport 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43259 FLOOD S DALI 95 L CONC 4K Sg;‘f:{ggr‘,i Cc‘z)f,';ye:t';‘abtﬁ)";,z:,;'sc 95 4000 >80 14630 14630 154 46
43262 FLOOD S DALI 125 L CONC 4K Sg’;'mft'r‘,i i‘(’)ﬁ'gw',‘t';‘abt;’nkg",z:;'sc 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43268  FLOOD S DALI 95 L DIF 4K syg}/‘j;%';;g‘:ﬁ'%:};‘;kggr'c 95 4000 >80 14630 14630 154 46
43271 FLOOD S DALI 125 L DIF 4K Sy?}%ﬁgglg%'%:;;‘;kgg"c 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43277 FLOOD S DALI 80 RAS 4K ji%f;gf}g reflektor 80 4000 >80 13992 14000 175 46
43280 FLOOD S DALI 100 R AS 4K j?;,”n‘?‘;‘q:fr'g refektor 100 4000 >80 16170 16200 162 46
43283 FLOOD S DALI 120 R AS 4K j\ssi,“;%‘e'fr'fg ;:2:‘;}3{ 120 4000 80 18744 18720 156 46
43289  FLOOD S DALI 95 R CONC 4K gi’,r“r‘”erfgtcrt‘cy C‘gﬂg'g},‘;;a';},‘:g‘;'g%g;g 95 4000 >80 15675 15675 165 46
43292 FLOOD S DALI 125 R CONC 4K gm;‘g‘cy Jsﬂg'e‘;‘;;a?};‘g‘;';%g{g 125 4000 >80 19525 19500 156 46
43298 FLOOD S DALI 95 R DIF 4K S’é’;‘;‘fgg‘zc’fj%ts‘,’; ;';:f',‘gcztao’r'c 95 4000 >80 15675 15675 165 46
43301  FLOOD S DALI 125 R DIF 4K 3’;‘;;5;;2&‘3?;5‘3‘/’; gs';:f',‘gcztf)’r'c 125 4000 >80 19525 19500 156 46
43307  FLOOD S SDB 100 L AS 4K ajg;};‘gtkrfcclgﬁ's‘y 103 4000 580 14630 15400 154 46
43310 FLOOD S SDB 125 L AS 4K ajg?n‘;‘fggtkrfccl‘;g's‘y 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43316 FLOOD S SDB 100 L SPORT 4K "jﬁ?’gfn"gtk,‘fcéfpéokr{ sport 103 4000 >80 14630 15400 154 46
43319 FLOOD S SDB 125 L SPORT 4K aj‘g;ﬁn”gtkffs"péok,{ sport 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43325 FLOOD S SDB 100 L CONC 4K Sg;“,:,‘r;:;'r‘; g%f,'é‘é,',‘t';‘abtz,k;f:;'sc 103 4000 >80 14630 15400 154 46
43328 FLOOD S SDB 125 L CONC 4K Sg’}',',‘:;'ect'r‘; Ccz‘f,'éye;‘t'r”abtj’nkg",z:;'sc 125 4000 >80 18838 18875 151 46

)| 43334 FLOOD'S SDB 100 L DI 4K Sygﬁ%’g&g‘:ﬁ'}}:}:};‘;"gﬁ;"c 103 4000 >80 14630 15400 154 46

E 43337 FLOOD S SDB 125 L DIF 4K sygﬁﬁgglg%';f{lj;;‘;kﬁ;as”c 125 4000 >80 18838 18875 151 46
43343 FLOOD S SDB 80 R AS 4K jss{,’:‘nfr‘,’;,‘g reflektor 80 4000 >80 13992 14000 175 46
43346 FLOOD S SDB 100 R AS 4K j\ss%‘ifqgﬁr'jg’ reflektor 100 4000 >80 16170 16200 162 46
43349 FLOOD S SDB 120 R AS 4K Ziyy%iﬁ?,'fi refiektor 120 4000 >80 18744 18720 156 46
43355 FLOOD S SDB 100 R CONC 4K ;}’/{“g%‘ﬂ‘g C‘gﬂg'g;?f’;}#g‘;‘g%g;fr 103 4000 >80 15675 16500 165 46
43358 FLOOD S SDB 125 R CONC 4K ;ﬂﬁ:‘;‘;}‘c" crggg'g}ft’;;;,',‘,‘g‘;';g;gg 125 4000 >80 19525 19500 156 46
43364  FLOOD S SDB 100 R DIF 4K S’é’;;‘f:g‘g;fj};t‘s‘,’; gs';:f',‘:;%’r'c 103 4000 >80 15675 16500 165 46
43367 FLOOD SSDB125RDIF4K  Symetricky reflektor Sirokozaric 125 4000 580 19525 19500 156 46

Symmetric diffusing reflector

VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)
Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The [uminaires are also available in 3000K and 6000K versions.

BLUETOOTH
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Flood MODULA - S

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvlast / ACCESSORIES - to be ordered separately
MRIZKA FLOOD MODULA S SADA LANKOVYCH ZAVESU
FLOOD MODULA S GRID SUSPENDED MOUNTING KIT
KABELY / CABLES — Kod / Code 12663
Kéd / Code 12668 OCKA / EYEBOLT - Kéd / Code 12669
KONZOLA NA STOZAR 2X 60-76 KONZOLA NA STOZAR 4X 60-76

POLE END CAP 2X 60-76 POLE END CAP 4X 60-76

Kéd / Code 12662

] Kod / Code 12661

osvetleni / lighting

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053 -
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054 SD LGFM - Kéd / Code 21102

EXTERNI VYSILACi MODUL MODUL ROZHRANi BLUETOOTH

T HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE
\_' Ty 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
Kéd / Code 20104 % Kéd / Code 15065 ea
@’; KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX

WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 ea

Wi-Fi ETHERNET - Ko6d / Code 15074

e (6 Kéd / Code 15064 9

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

Nouzovd verze TR vznikd nahrazenim bézné krabice
MODUL / MODULE TR — LG230 - LG24 Modula volitelnou krabici Modula ve verzi TR.
TR - Kdd / Code 15069 TR emergency by replacing the Modula box bracket with
(1/3 h = sv. tok / Flux 1000/350 Im) the optional Modula box bracket TR version.
LG24 - Kéd / Code 15071 - verze SD / SD Version
LG230 - Kdd / Code 15070 — verze SD / SD Version
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Flood MODULA - M

@)
-

osvetleni / lighti
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@ B

PREPETOVA OCHRANA
MO OVERVOLTAGES PROTECTION 10 kV
D u Pouze reflektory / Reflectors only
-/ COCKY  REFLEKTOR
LENS REFLECTOR
° +40°C +45°C
P66 1K08 A\960° [J*0.C [} S
® ®) T L
B
" ””””””””” /\
! ®
@ [0) |
===
| .
| L H1

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Montdaz na zemi, ndsténnd

Téleso tlakovy odlitek z hlinfku, RAL 7040
Optika PC cocky / antiiriscencni lestény
hlinikovy reflektor, vysoce odrazivy
Difuzér tvrzené sklo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace
(highbay/reflektor),

nemocnice, hotely, télocvicny, skoly,

pramysl sluzby,

sportovisté

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Mounting floor, wall

Housing die-cast aluminium, RAL 7040
Optics PC lens / anti-iridescent pol-
ished, high

reflector

reflectance  aluminium
Screen tempered glass

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/UE

Applications
industry (HighBay-Floodlights), services
sector, hospital, hotel, gyms, school,

sports fields

| Rozméry
1 Dimensions
! mm
L B H H1
354 409 115 375



ASYMETRICKE COCKY / ASYMMETRIC LENS

ASYMETRICKE COCKY SPORT / ASYMMETRIC SPORT LENS

cd/kim

30° 1% 0 15°  30°
W C90-C270 W co-c180

SYMETRICKE COCKY HLUBOKOZARIC
SYMMETRIC CONCENTRATING LENS

cd/kim

30° 1% 0 15°  380°
W C90-C270 W co-c180

SYMETRICKE COCKY SIROKOZARIC
SYMMETRIC DIFFUSING LENS

cd/klm

30° 1% 0 15°  30°
M co-c180

W Co0-C270

SYMETRICKY REFLEKTOR HLUBOKOZARIC
SYMMETRIC CONCENTRATING REFLECTOR

cd/kim

30° 15 0 15°  380°
M co-c180

W C90-C270

SYMETRICKY REFLEKTOR SIROKOZARIC
SYMMETRIC DIFFUSING REFLECTOR

cd/kim

30° 1% 0 15°  380°
Il C90-C270 W C0-C180

ASYMETRICKY REFLEKTOR / ASYMMETRIC REFLECTOR

cd/kim

30° 15 0 15° 30°

W Co0-C270 M Co-C180

cd/kim

30° 1% 0 15°  80°

W C90-C270 W C0-C180
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Flood MODULA - M

MONTAZN[ KRABICE SE SVORKOVNICI
M D JUNCTION BOX WITH TERMINAL BLOCK
D U Na zadni strané svitidla je vodotésnd hlinikovd montdzni krabice obsa-
hujici napdjeci svorkovnici.
L n On the back of luminaires there is a waterproof aluminium junction box
fo contain the power and control terminal block.
NOUZOVY MODUL TR
EMERGENCY TR MODULE

PFislusenstvi pro integraci nouzového osvétleni do svitidla. Montdzni krabice v télese z hlinikového
tlakového odlitku obsahuje elektroniku a baterii pro verzi TR.

Accessory available to integrate emergency lighting into the luminaire. The box, in die-cast

aluminium, contains the electronics and battery for the TR version.

osvetleni / lighting

Svét. tok LED Svét. tok
LED Flux Flux
Im (Tj=25°C) Im

Vykon |Teplota chrom.
Power | Colour Temp.
w K

Kod Popis Optika
Code Description Optics

asymetrické ¢ocky _ _ *
43001 FLOOD M RD 150 L AS 4K Asymmetric lens 150-130 4000 >80 26500 23100-20150" 154

asymetrické cocky _ B *
43004 FLOOD M RD 210 L AS 4K Asymmetric lens 210-142 4000 >80 35100 30450-22152" 145

43007 FLOOD M RD 150 L SPORT 4K af\};?rsfn”g(;cc;c;yr SPOT 450-130 4000 >80 26500  23100-20800* 154

43010  FLOOD M RD 210 L SPORT 4K az*;?me;)”;kr‘ff;f(fryt PO 910-142 4000 580 35000  30450-22152% 145

43013 FLOOD M RD 150 L CONC 4K Sg%;gr‘,‘z ‘ég%';‘é;‘t';‘at;ﬁ,?f;{'sc 150-130 4000 >80 26500  23100-20150% 154

43016 FLOOD M RD 210 L CONC 4K sg%;grﬁ ‘é%f,'g,?t'fat;?nkg"f:n”sc 210-142 4000 >80 35000  30450-22152% 145 .

43019 FLOOD MRD 150 L DIF 4K syg‘yfm[_f;,?;';fyugl';‘;k,‘:_jg”c 150-130 4000 580 26500  23100-20800% 154 %

43022 FLOOD M RD 210 L DIF 4K sy?y‘*;}%’ggé%ﬁ';f{l::{f;kgﬁ”c 210-142 4000 >80 35000  30450-22152% 145 é

43025  FLOOD M RD 155 R AS 4K Zzyy’;‘nfrt,‘e'?r'g refekor 155-134 4000 >80 27900  24180-21440* 156 %

43028  FLOOD M RD 180 R AS 4K jiyy“;qur'fg ;ggg';}g; 180-134 4000 >80 31000 27000-21440* 150 =

43031  FLOOD MRD 210 R AS 4K ii%%g?r'fz ;g?,g'g}g; 210-158 4000 >80 37800 32760-26070* 156

43034  FLOOD M RD 150 R CONC 4K g}mm‘g ggggﬁ;ﬁ;ﬁ'}}ﬁg%%g{(‘)‘j 150-130 4000 >80 28500  24750-22100% 165

43037 FLOOD M RD 210 R CONC 4K E}V,,';‘f;;'t‘;fg reflektor ;t‘,',‘;g‘;'gg;g{g’r 210-142 4000 >80 37600  32550-23856* 155

43040  FLOOD MRD 150 R DIF 4K S‘g’;‘;‘;‘g'ﬁf;ff};b‘g‘l’; ;'r’gf';:cztirr'c 150-130 4000 580 28500  24750-22100% 165

43043  FLOOD M RD 210 R DIF 4K SVS’;;‘,:‘;';};C’ eflektor ;'r’:f';:cztz’r'c 210-142 4000 >80 37600  32550-23856* 155

43046  FLOOD M DALI 145 L AS 4K aj’;;‘n‘;mgtkrfccl‘e’g's‘y 145 4000 >80 22165 24795 171 64

43049 FLOOD M DALI 190 L AS 4K ey 190 4000 >80 29260 20260 154 64

43052 FLOOD M DALI 210 L AS 4K ajg‘,‘;}n”gtk,fcﬁgg's‘y 210 4000 >80 34914 31920 152 64

43055 FLOOD M DALI 145 L SPORT 4K af\};;‘n‘:%”gtkr‘fccs‘;f(f}; e 145 4000 >80 22165 24795 171 64

43058 FLOOD M DALIT90 L SPORT 4K 25¥mernicke Sotly spart 190 4000 >80 29260 20260 154 64

43061 FLOODMDALI210LSPORT 4 2§/metncke Cocks spor 210 4000 >80 34914 31920 152 64

43064 FLOOD MDALI 145 L CONC 4K Yenioks Cooly BURokortic 145 4000 >80 22165 4795 171 64
0O 43067 FLOOD M DALI190 L CONC 4K Symetrické Cocky hlubokozafic 4, 4000 >80 29260 29260 154 64

Symmetric concentrating lens

Y *svételny tok nastavitelny ve 4 krocich / Adjustable flux up to 4 Step



Popis
Description

Optika
Optics

Teplota chrom.
Colour Temp.
K

Svét. tok LED
LED Flux
Im (Tj=25°C)

symetrické ¢ocky hlubokozéfic

43070 FLOOD MDALI210LCONC 4k SYetioks Cocky uboxoset 210 4000 >80 34914 31920 152 64
43073  FLOOD M DALI 145 L DIF 4K Sy?y%”;:;g‘gj';}:};‘;‘;k,‘;?'c 145 4000 >80 22165 24795 171 64
43076 FLOOD M DALI 190 L DIF 4K sygyigr},;’gﬁi?fi';}’uﬂr’,‘;kgfié 190 4000 >80 29260 29260 154 64
43079 FLOOD M DALI 210 L DIF 4K Syg}%"rﬁgglg%';z’:;;‘;kgﬁr'c 210 4000 >80 34914 31920 152 64
43082 FLOOD M DALI 145 R AS 4K jssyym,gfr'g reflektor 145 4000 580 25042 25085 173 64
43085  FLOOD M DALI 180 R AS 4K jss%%?r'g refektor 180 4000 >80 29700 29700 165 64
43088  FLOOD M DALI 210 R AS 4K jiyy’,“nfr‘,’e'fr'jg reflektor 210 4000 >80 37697 34440 164 64
43091 FLOOD M DALI 145 R CONC 4K ;}ylmre;‘r;gg Crggg'gf,?;a';l'ﬁgcr"g%g{g 145 4000 580 25042 25085 173 64
43094 FLOOD M DALI 190 R CONC 4K ;}Y,,‘g,erfgfr:‘g Crggg'g;?;a';},‘jg‘;'e‘gzg{fr 190 4000 >80 31350 31350 165 64
43097 FLOOD M DALI 210 R CONC 4K ;}ggg‘gﬁg’ Crsgg'eff]?,’a';,',‘,’g‘;'g%g{g 210 4000 >80 37444 3230 163 64
43100  FLOOD M DALI 145 R DIF 4K SVS';‘;:;E';}; refiektor gs'rr:f',‘:é‘j;r'c 145 4000 >80 25042 25085 173 64
43103 FLOOD M DALI 190 R DIF 4K Sg}‘;t,;:g't‘r{crzf,‘;}l'j‘s‘l’; ;';;’f',‘:czt‘:)r;c 190 4000 >80 31350 31350 165 64
43106 FLOOD M DALI 210 R DIF 4K SYST;%?;[{;?},‘;;'L‘I;% ;'rrgf',‘:éirr'c 210 4000 >80 37444 34230 163 64
43109  FLOOD M SDB 145 L AS 4K ajg‘n‘imgtk;cclgg's‘y 145 4000 >80 22165 24795 171 64
43112 FLOOD M SDB 190 L AS 4K aj‘g‘n‘j;'gtkrfc‘jgg's‘y 190 4000 580 29260 29260 154 64
43115 FLOOD M SDB 210 L AS 4K aj‘;;‘;};‘gtk”ecclgg's‘y 210 4000 >80 34914 31920 152 64
43118 FLOOD M SDB 145 L SPORT 4K af\’;’;‘,g}n”gtkrfcésﬁfryt feﬁ)"s” 145 4000 >80 22165 24795 171 64
43121 FLOOD M SDB 190 L SPORT 4K aj‘g?,g%”gtkr'fccs‘;f;yt sport 190 4000 >80 29260 29260 154 64
43124 FLOOD M SDB 210 L SPORT 4K aj‘;?fg}n”gtkrfcés‘;f(fryt sport 210 4000 >80 34914 31920 152 64
43127 FLOOD M SDB 145 L CONC 4K Sg’)’/',;fgft'r‘; i‘;ﬁt’;{t‘t‘;‘aﬂﬁ]?f:;'sc 145 4000 >80 22165 24795 171 64
43130 FLOOD M SDB 190 L CONC 4K Sg;";,:'ect'r‘li Cc%f,'élé:t';‘abtzlkg"f:,{'sc 190 4000 >80 29260 29260 154 64
43133 FLOOD M SDB 210 L CONC 4K Sg;',‘;gfn'fl“é ‘Z‘;‘f)‘é’;",‘t';'abtﬁ,kg"lze‘g'sc 210 4000 >80 34914 31920 152 64

o)) #3136 FLOOD M SDB 145 L DF 4K Syg"yﬁ;”{;:ﬁig°(fi';}’u§};‘;k,%ﬁﬁé 145 4000 >80 22165 24795 171 64 .

B 43139 FLOOD M SDB 190 L DIF 4K SV?&%&E‘Q‘;'}}L%‘;",‘Z@'“ 190 4000 >80 29260 29260 154 64 E
43142 FLOOD M SDB 210 L DIF 4K Syg"y‘i;”nfgﬁig°(fi',§,¥u§;,’,‘;k,‘g,iﬁé 210 4000 >80 34914 31920 152 64 (B
43145  FLOOD M SDB 145 R AS 4K ji%‘fffe'fr'g refektor 145 4000 >80 25042 25085 173 64
43148 FLOOD M SDB 180 R AS 4K jss{f,;‘,ﬁ,‘,fe'fr'fg refektor 180 4000 >80 29700 29700 165 64
43151  FLOOD M SDB 210 R AS 4K fg,’,“n‘;r‘,’e{?,'g reflektor 210 4000 >80 37697 34440 164 64
43154 FLOOD M SDB 145 R CONC 4K 3523?525,? gggg'g;‘;;;;};‘g?ggzg{g 145 4000 580 25042 25085 173 64
43157 FLOOD M SDB 190 R CONC 4K gﬂﬂg‘g gggg'e‘;‘;;a?};l‘g‘;';gzg{g 190 4000 >80 31350 31350 165 64
43160 FLOOD M SDB 210 R CONC 4K ;}V,r“rjfrfgfr}(cy C‘ggg'g,t’?r’a't‘l'gg‘;'e‘%g{fr 210 4000 >80 37444 34230 163 64
43163 FLOOD M SDB 145 R DIF 4K Sysr;‘;t,;g't‘r‘jcr‘fjf,'f‘;l'jts‘,’;;';:f',‘gggr'° 145 4000 80 25042 25085 173 64
43166  FLOOD M SDB 190 R DIF 4K S*’Sr;‘;%g';zcri,?g,bts‘l’,’] ;';:f',‘:ftirr'c 190 4000 >80 31350 31350 165 64
43160 FLOODMSDB210RDIF 4K Symetricky reflektor Sirokozaric 210 4000 >80 37444 34230 163 64

Symmetric diffusing reflector

VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATIENOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)

Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The [uminaires are also available in 3000K and 6000K versions.
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Flood MODULA - M

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

osvetleni / lighting

150

MRIZKA FLOOD MODULA M
FLOOD MODULA M GRID

Kéd / Code 12667

KONZOLA NA STOZAR 2X 60-76
POLE END CAP 2X 60-76

Kéd / Code 12661

SADA LANKOVYCH ZAVESU
LIGHT SUSPENSION KIT

KABELY / CABLES - Kéd / Code 12663
OCKA / EYEBOLT - Kéd / Code 12669

KONZOLA NA STOZAR 4X 60-76
POLE END CAP 4X 60-76

Kéd / Code 12662

Bl

S ter

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSILACI MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 ea

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 9
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvlgst
EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

MODUL / MODULE TR - LG230 - LG24

TR - Kéd / Code 15069

(1/3 h = sv. tok / Flux 1000/350 Im)

LG24 - Kéd / Code 15071 - verze SD / SD Version
LG230 - Kdd / Code 15070 — verze SD / SD Version

Nouzovd verze TR vznikd nahrazenim bézné krabice
Modula volitelnou krabici Modula ve verzi TR.

TR emergency by replacing the Modula box bracket with
the optional Modula box bracket TR version.
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (L70B50)

Montdaz na podlahu, ndsténnd

Téleso flakovy odlitek z hliniku

Optika bile lakované PVC, symetrickd,
difuzni

Normy CE, UKCA, CSN EN 605981, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 62471

Aplikace

obytné prostory, sluzby, primysl

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (L70B50)

Mounting floor or wall

Housing die-cast aluminium

Optics white painted PVC, symmetrical,
diffusing

Compliance CE, UKCA, EN 605987, EN
60598-2-1, EN 62471

Applications

residential, services sector, industry

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
97 110 27
118 141 33
136 163 33
146 175 33
252 222 38
390 265 38



FL

cd/kim

30° 757 0" 15°  30°
M C0-C180 M C90-C270
FL
> : Piikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Kod Popis Barva
Code Description Power Colour Temp. LED Flux Flux Im/W Colour
w K Im (Tj=25°C) Im
86145 FL LED 10W BIANCO IP66 3K 10 3000 >80 1200 1000 100 0,2 O
86146 FL LED 20W BIANCO IP66 3K 20 3000 >80 2400 2000 100 0,35 O
86147 FL LED 30W BIANCO IP66 3K 30 3000 >80 3600 3000 100 0,45 O
86148 FL LED 50W BIANCO IP66 3K 50 3000 >80 6000 5000 100 0,55 O
86149 FL LED 10W BIANCO IP66 4K 10 4000 >80 1200 1000 100 0,2 O
86150 FL LED 20W BIANCO IP66 4K 20 4000 >80 2400 2000 100 0,35 O
86151 FL LED 30W BIANCO IP66 4K 30 4000 >80 3600 3000 100 0,45 O
86152 FL LED 50W BIANCO IP66 4K 50 4000 >80 6000 5000 100 0,55 O
86153 FL LED 20W BIANCO IP66 6K5 20 6500 >80 2400 2000 100 0,35 O
3
86156 FL LED 10W NERO IP66 3K 10 3000 >80 1200 1000 100 0,2 () =
o
86157 FL LED 20W NERO IP66 3K 20 3000 >80 2400 2000 100 0,35 [ )
86158 FL LED 30W NERO IP66 3K 30 3000 >80 3600 3000 100 0,45 ()
86159 FL LED 50W NERO IP66 3K 50 3000 >80 6000 5000 100 0,55 [ )
86160 FL LED 10W NERO IP66 4K 10 4000 >80 1200 1000 100 0,2 ()
86161 FL LED 20W NERO IP66 4K 20 4000 >80 2400 2000 100 0,35 ([ ]
86162 FL LED 30W NERO IP66 4K 30 4000 >80 3600 3000 100 0,45 ()
86163 FL LED 50W NERO IP66 4K 50 4000 >80 6000 5000 100 0,55 [ )
86164 FL LED 20W NERO IP66 6K5 20 6500 >80 2400 2000 100 0,2 ()
86165 FL LED 30W NERO IP66 6K5 30 6500 >80 3600 3000 100 0,45 [ )
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Floodlight FL

(O) FL-DUALSENSOR

osvetleni / lightin

cd/kim

30°

150 0° 15° 30°

W C0-C180

FL-DUAL SENSOR

W C90-C270

O ‘b

[==)
Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok Barva
Power | Colour Temp. LED Flux Flux Im/W Colour
w K Im (Tj=25°C) Im
>80 O

Popis
Description
86179 FL LED 10W WHITE IP66 SENS 4K 10 4000 1200 1000 100 0,2
86180 FL LED 20W WHITE IP66 SENS 4K 20 4000 >80 2400 2000 100 0,35 O
86181 FL LED 30W WHITE IP66 SENS 4K 30 4000 >80 3600 3000 100 0,45 O
86167 FL LED 20W NERO IP66 SENS 3K 20 3000 >80 2400 2000 100 0,35 ()
86168 FL LED 50W NERO IP66 SENS 3K 50 3000 >80 6000 5000 100 0,55 ()
86182 FL LED 10W NERO IP66 SENS 4K 10 4000 >80 1200 1000 100 0,2 ()
86169 FL LED 20W NERO IP66 SENS 4K 20 4000 >80 2400 2000 100 0,35 ()
86183 FL LED 30W NERO IP66 SENS 4K 30 4000 >80 3600 3000 100 0,45 ()
86170 FL LED 50W NERO IP66 SENS 4K 50 4000 >80 6000 5000 100 0,55 ()
86171 FL LED 20W NERO IP66 SENS 6K5 20 6500 >80 2400 2000 100 0,35 ()
FLOODLIGHT DUAL SENSOR

control.

FUNKCE DALKOVEHO OVLADANI

« zapnuti / vypnuti svitidla

« zapnuti/vypnuti senzoru okolniho
svétla a senzoru pohybu

« nastaveni vzddlenosti snimdni
u senzoru pohybu

» nastaveni ¢asu sviceni po akfivaci

senzoru pohybu

Systém zahrnujici senzor pohybu a senzor okolniho svétla pfimo ve svitidle. Oba
mohou byt aktivovdny zdroven a programovdny z doddvaného ddlkového ovldddni.
System that integrates a motion sensor and a light sensor inside the luminaire that

can be activated at the same time and programmed from the supplied remote

REMOTE CONTROL FUNCTIONS

« Switch ON / OFF

« Switch ON /switch OFF light sensor
and motion sensor

e Programming distance of the
motion sensor

e Programming stand-by time of the

motion sensor

ON / OFF



FLVYSOKY VYKON / HIGH POWER

cd/klm

30° 15° 0° 15° 30°
Il C90-C270 Il C0-C180
FLVYSOKY VYKON / HIGH POWER
86173 FL LED 100W NERO IP66 3K 100 3000 >80 11500 10000 100 1,315 ()
86176 FL LED 200W NERO IP66 3K 200 3000 >80 22500 20000 100 2,65 ()
86174 FL LED 100W NERO IP66 4K 100 4000 >80 11500 10000 100 1,315 .
86177 FL LED 200W NERO IP66 4K 200 4000 >80 22500 20000 100 2,65 ()
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Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>50 000 h (F70) (L80B20)

>60 000 h (F30-F50) (L80B20)

Montdz na sténu nebo na zem

Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika antiiriscenéni lestény hlinikovy
reflektor, vysoce odrazivy, symetricky,
asymetricky

Difuzér tvrzené prizmatické sklo,
tloustka 4 mm

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-2, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/30/UE, 2014/35/UE

Aplikace

pramysl, sluzby, verejny sektor

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>50,000 h (F70) (L80B20)

>60,000 h (F30-F50) (L80B20)
Mounting floor, wall

Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, RAL 7040

Optics anti-iridescent polished, high re-
flectance aluminium reflector.
Symmetrical, Asymmetrical

Screen tempered glass prism, 4 mm
thick

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-2, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/30/EU,
2014/35/EU

Applications

industry, services sector, residential

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
190 173 75,5



FLOOD MINI ASYMETRICKA OPTIKA / ASYMMETRIC OPTIC FLOOD MINI SYMETRICKA OPTIKA / SYMMETRIC OPTIC

cd/kim

30° 150 0° 150 30°

W C90-C270 M co-C180 M C90-C270

M co-Cc180

> : : Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Kod Popis Optika
Code Description Optics Power Colour Temp. LED Flux Flux
w K Im (Tj=25°C) Im
F30LED PRO LED 1x30W 4K SYM / ASYM 17 4000 >80 2100 1800
FSO0LED PRO LED 1x50W 4K SYM / ASYM 26 4000 >80 3500 3000
F70LED PRO LED 1x70W 4K SYM / ASYM 37 4000 >80 4600 4000

105 12 f
115 12 =

3
108 1,2

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

GONIOMETRICKA KONZOLA
GONIOMETRIC BRACKET

ANTI-VANDAL SROUBY

- VANDAL-PROOF SCREWS

M20 KABELOVA PRUCHODKA S VENTILEM
M20 CABLE GLAND WITH VENTILATION
VALVE

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

PRIJIMACI MODUL
BUILDING AUTOMATION REMOTE CONTROL
RECEIVER

Kéd / Code 20108
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Technické parametry

Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (75 W) (L80B20)

Montdz na zem, ndsténnd, stozdry,
zdvésnd, pfisazend na strop

Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika antiiriscenéni lestény hlinikovy
reflektor, vysoce odrazivy, symetricky,
asymetricky

Difuzér tvrzené prizmatické sklo, 4 mm
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby, vefejny sekfor

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (75 W) (L80B20)

Mounting floor, wall, lighthouse towers,
suspended, ceiling

Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, RAL 7040

Optics anti-iridescent polished, high
reflectance aluminium reflector.
Symmetrical, Asymmetrical

Screen tempered glass prism, 4 mm
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications

industry, services sector, residential

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
323 319 116



FH-M ASYMETRICKA OPTIKA / ASYMMETRIC OPTIC FH-M SYMETRICKA OPTIKA / SYMMETRIC OPTIC

cd/klm cd/kim

30° 1% 0 15°  30° 30° 15° 0° 15 30°
Il C90-C270 W C0-C180 Il C90-C270 Il C0-C180

Popis Optika Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Descr? tion Optics Power | - Colour Temp. LED Flux
. : - K Im (Tj=25°C)

symetrickd / asymetricka
Symmetrical/asymmetrical

40801 PRO/RIF 50W REGOLABILE 4K 50 4000 >80 7800 7430 161 4

w
ES
=8
<
=S
2Q
z‘t

symetrickd / asymetricka

40804  PRO/RIF 100W REGOLABILE 4K ; )
Symmetrical/asymmetrical

100 4000 >80 15600 14073 160 4

symetrickd / asymetricka

40801DL PRO/RIF 75W DALI 4K : : 74 4000 >80 12000 11984 162 4

Symmetrical/asymmetrical
40804DL  PRO/RIF 100W DALI 4K symetricka/ asymetrickd 5 4000 >80 18000 15300 153 4

Symmetrical/asymmetrical

S PRO/RIF 75W SDB 4K Symelticka/asymeirioka 74 4000 >80 12000 11984 162 4 |

Symmetrical/asymmetrical S

B i k A i k’ E

40944 PRO/RIF 100W SDB 4K symetricka / asymetricka 4000 >80 18000 15300 153 4 [

Symmetrical/asymmetrical

=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER

Svét. tok /Piikon Kod / Code 40801 Kod / Code 40804
Flux / Power Im W Im/W Im W Im/W
KROK/ STEP 1 7430 50 149 14073 100 141
KROK / STEP 2 6496 42 153 | 12464 84 148

N s
KROK/STEP1 KROK/STEP2 KROK/STEP3 | KROK/STEP 4

RD driver je vybaven ¢tyfpolohovym prepinaéem modulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity a tudiz
i maximdlni Uspory energie, pri vyuziti svételného toku uréeného pfi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with
4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using

only the luminous flux determined in the design phase.

SPECIALNI VARIANTA - na vy#d&ddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry

BAREVNE PODANI 290 - JINA TEPLOTA CHROMATICNOSTI - VERZE S POLYKARBONATOVYM DIFUZEREM PRO HACCP PROSTREDI (IP54)
CHROMATIC YIELD 290 — COLOUR TEMPERATURE ON REQUEST - VERSION WITH POLYCARBONATE DIFFUSER FOR HACCP ENVIRONMENTS (IP54)
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ISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

ANTI-VANDAL SROUBY
VANDAL-PROOF SCREWS

KABELOVA PRUCHODKA M20 S VENTILEM
M20 CABLE GLAND WITH VENTILATION
VALVE

GONIOMETRICKA KONZOLA
GONIOMETRIC BRACKET

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvldst / ACCESSORIES - to be ordered separately

KONZOLA PRO INSTALACI
NA NAPAJECI LISTU
MOUNTING BRACKET FOR ELECTRIFIED BAR

Kéd / Code 12659

KONZOLA NA STOZAR 2X 60-76
POLE END CAP 2X 60-76

Kéd / Code 12661

SADA LANKOVYCH ZAVESU
HIGH BAY LIGHT SUSPENSION CABLE

Kéd / Code 12663

ADAPTER PRO MONTAZ NA STROP
CEILING MOUNTING BRACKET

Kéd / Code 12664

KONZOLA NA STOZAR 4X 60-76
POLE END CAP 4X 60-76

Kéd / Code 12662

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID

Kéd / Code 12657

SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvld$t / ACCESSORIES - to be ordered separately

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSILACi MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 7 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICI JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 ea

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi - Kéd / Code 15174 9
Wi-Fi ETHERNET - Kod / Code 15074



SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM — moduldrni kédovdni grae

LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding 0°c

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im) AUTONOMIE (h) VYKON LED (W)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h) LED POWER (W)

L TR1 TR 550 1 3

e
T : TR3 TR 550 3 3
e
=

AT AT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7

CT CT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7

BOOSTER BATERIE / BATTERY

Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvySeni vykonu

LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance

ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
N.1 RA13 — Max. nouzovy svét. tok 1 900 Im
N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,900 Im

N.2 RA13 - Max. nouzovy svét. tok 2 550 Im
Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,550 Im

MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only

LG - Kdd / Code 15079
LGFM - Kéd / Code 15037
DALI - Kéd / Code 15080

Kazdé svitidlo v této fadé mulze byt nakonfigurovano a predzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro
objedndni vytvoite kéd specifikovdnim Fidiciho systému pomoci ndsledujiciho ndvodu: Kéd SVITIDLA + koncovka, napfiklad
pro objedndni svitidla CentralTest (CT) pridejte ke kddu 40801 koncovku CT = 40801CT.

Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the
code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an
CentralTest (CT), add to the Code 40801 the suffix CT = Code 40801CT.

1671 venkovni reflektory / outdoor floodlights
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Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Montdz na zem, ndsténnd, stozdry,
zdvésnd, stropni

Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika antiiriscen¢ni lestény hlinikovy
reflektor, vysoce odrazivy, symetricky,
asymetricky

Difuzér tvrzené prizmatické sklo, 4 mm
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-1, CSN EN 60598-2-22, CSN
EN 62471 (bez fotobiologického rizika),
2014/53/UE

Aplikace

pramysl, sluzby, verejny sektor

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Mounting floor, wall, lighthouse towers,
suspended

Housing polyester powder-coated
die-cast aluminium, RAL 7040

Optics anti-iridescent polished, high
reflectance aluminium reflector.
Symmetrical, Asymmetrical

Screen tempered glass prism, 4 mm
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-1, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological risk-free), 2014/53/EU

Applications

industry, services sector, residential

Rozméry
Dimensions
mm
L B H
348 434 121



ASYMETRICKA / ASYMMETRICAL

DIFUZNi SYMETRICKA / SYMMETRICAL DIFFUSING

cd/kim

30° 15 0 15° 30°

W Co0-C270 W Co0-C180

Popis
Description

Kod
Code

Ontika Prikon | Teplota chrom.
P Power | Colour Temp.
Optics W K

cd/kim

30° 150 0° 15° 30°

Il C90-C270

H C0-C180

Sveét. tok LED | Svét. tok

LED Flux
Im (Tj=25°C)

symetricka / asymetricka

40861  PRO/RIF 150W REGOLABILE 4K : : 151 4000 >80 25000 23143 153 2y
Symmetrical/asymmetrical g E
S
Ly L <
40864  PRO/RIF 200W REGOLABILE 4k SYmetrickd / asymetrickd 4000 >80 30500 27878 138 23
Symmetrical/asymmetrical =
40861DL  PRO/RIF 150W DALI 4K SIETEOIESIEES | gy 4000 >80 27000 24907 166 88
Symmetrical/asymmetrical
40864DL  PRO/RIF 200W DALI 4K symetrické / asymetrickd ), 4000 >80 35500 32400 162 88
Symmetrical/asymmetrical
5] 40891 PRO/RIF 150W SDB 4K symetricka/ asymeticka | =5, 4000 >80 27000 24907 166 88 [
Symmetrical/asymmetrical S
S
a 40894 PRO/RIF 200w SDB 4K~ Symetrickd/asymetrickd 4000 >80 35500 32400 162 88 P
Symmetrical/asymmetrical
=D NASTAVITELNY SVETELNY TOK - PRIKON / ADJUSTABLE FLUX-POWER
Svét. tok /Piikon Kod / Code 40861 Kod / Code 40864
Flux / Power Im W Im/W Im w Im/W
KROK/ STEP 1 23143 151 153 | 27878 203 138
KROK / STEP 2 20266 128 158 | 24754 172 144

KROK/STEP1 KROK/STEP2 KROK/STEP3 | KROK/STEP 4

RD driver je vybaven ¢tyfpolohovym prepina¢em modulace proudu pro zajisténi maximdlini svételné efektivity, a tudiz

i maximdlni Uspory energie, pfi vyuziti svételného toku uréeného pfi ndvrhu svitidla. / RD driver equipped with a switch with

4 steps of current modulation in order to ensure maximum luminous efficiency, and therefore maximum energy saving, using

only the luminous flux determined in the design phase.

SPECIALNI VARIANTA - na vyzdddni / SPECIAL VARIANTS - on enquiry

BAREVNE PODANI 290 - TEPLOTA CHROMATICNOSTI - VERZE S POLYKARBONATOVYM DIFUZEREM PRO HACCP PROSTREDI (IP54)
CHROMATIC YIELD 290 - COLOUR TEMPERATURE ON REQUEST - VERSION WITH POLYCARBONATE DIFFUSER FOR HACCP ENVIRONMENTS (IP54)
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() PRISLUSENSTVI - doddvdno véetné / ACCESSORIES - included

fin

9

osvéetleni / |

ANTI-VANDAL SROUBY

g VANDAL-PROOF SCREWS

KABELOVA PRUCHODKA M20 S VENTILEM
M20 CABLE GLAND WITH VENT VALVE

GONIOMETRICKA KONZOLA
GONIOMETRIC BRACKET

PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st/ ACCESSORIES - to be ordered separately

KONZOLA PRO INSTALACI
NA NAPAJECI LISTU
MOUNTING BRACKET FOR ELECTRIFIED BAR

Kéd / Code 12659

KONZOLA NA STOZAR 2X 60-76
POLE END CAP 2X 60-76

Kéd / Code 12661

SADA LANKOVYCH ZAVESU
HIGH BAY LIGHT SUSPENSION CABLE

Kéd / Code 12663

ADAPTER PRO MONTAZ NA STROP
CEILING MOUNTING BRACKET

Kéd / Code 12664

KONZOLA NA STOZAR 4X 60-76
POLE END CAP 4X 60-76

Kéd / Code 12662

OCHRANNA MRIZKA
PROTECTIVE GRID

Kéd / Code 12658

SDE PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvl&st/ ACCESSORIES - to be ordered separately

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

AUTODIMMER - Kéd / Code 15053
AUTODIMMER + RADIO - Kéd / Code 15054

EXTERNI VYSILACI MODUL
HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER

Kéd / Code 20104

KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH
WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR
1 ovladaci vstup / 1 control input

Kéd / Code 15064 ea

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

SD LGFM - Kéd / Code 21102

MODUL ROZHRAN{ BLUETOOTH
BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs

Kéd / Code 15065 ea

KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

Wi-Fi — Kéd / Code 15174 ea
Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074



SVITIDLO + NOUZOVA VERZE S PREDZAPOJENYM INVERTEREM — moduldrni kédovdni %
LUMINAIRE + EMERGENCY WITH PRE-WIRED LED INVERTER - modular coding

VESTAVENY INVERTER KONCOVKA NOUZOVY SYSTEM MAX. SVET. TOK (Im)  AUTONOMIE (h) VYKON LED (W)
BUILT-IN INVERTER SUFFIX EMERGENCY SYSTEM MAX FLUX (Im) AUTONOMY (h) LED POWER (W)
TR1 TR 550 1 3
» e cantd
. 7 TR3 TR 550 3 3
|
% M AT AT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7
> = || L2
- CT CT 950/650/475/300/150 1/1,5/2/3/8 5/3,3/2,5/1,7/0,7
BOOSTER BATERIE / BATTERY ZVYSENi VYKONU / PERFORMANCE INCREASE
Pouze pro invertery AT — CT / For AT - CT Inverters only ~ N.1 RA13 — Max. nouzovy svét. tok 1 900 Im
Baterie LiFe 6,4 V 1,5 Ah pro zvySeni vykonu N.7 RA13 - Max emergency Flux 1,900 Im
LiFe 6.4 V 1.5 Ah Battery to increase performance N.2 RA13 — Max. nouzovy svét. tok 2 550 Im

Kéd / Code RA13 N.2 RA13 - Max emergency Flux 2,550 Im

\ MODUL / MODULE LG - LGFM - DALI
Y Pouze pro invertery CT / For CT Inverters only
@ ,
Y LG - Kod / Code 15079 o
@ LGFM - Kéd / Code 15037
L DALI - Kéd / Code 15080 [ oA |
Kazdé svitidlo v této fadé mdze byt nakonfigurovdno a pfedzapojeno pfimo v Beghelli, pfipravené na montdz. Pro
objedndni vytvoite kéd specifikovdnim Fidiciho systému pomoci nésledujiciho ndvodu: Kéd SVITIDLA + koncovka, napfiklad
pro objedndni svitidla CentralTest (CT) ptidejte ke kddu 40861 koncovku CT = 40861CT
Each unit in this series can be configured and pre-wired directly in Beghelli, ready for installation. For orders, create the

code by specifying the control system using the following tables: Code LUMINAIRE + SUFFIX, for example, to order an
CentralTest (CT), add to the Code 40861 the suffix CT = Code 40861CT
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Power Light

@)
-

Technické parametry

@ Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz

_ Pokles svételného toku pfi 25 °C
160 000 h (L80B20)
Montaz osvétlovaci véze, na zem,
ndsténnd, stozdry
Téleso polyesterem prdskovany cerny
tlakovy odlitek z hliniku
Optika ¢iré PMMA cocky
Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-22, CSN EN 60598-2-5,

CSN EN 62471 (bez fotobiologického
rizika), 2014/53/UE

osvetleni / lighti

Aplikace
sportfovisté, Useky silnic, venkovni pri-

myslové prostory, venkovni parkovisté

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
160,000 h (L80B20)

Mounting lighthouse tower, wall, pole,
floor

Housing polyester powder-coated die-
cast aluminium, black

Optics clear PMMA lenses

Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-22, EN 62471 (Biological risk-
free), EN 60598-2-5, 2014/53/EU

Applications
° 40°C
P66 1K09 [\960° [ *30-C

sports fields, road sections, industrial

yards, outdoor car parks

Rozméry
Verze Dimension
Version mm
A B c H L
300 W - 1 modul / module 236 490 296 137 193 .
DVOJMODULOVA VERZE
600 W - 2 moduly / modules 466 602 137 367 329 2 MODULES VERSION « C—

900 W - 3 moduly / modules 665 602 137 577 329

1200 W - 4 moduly / modules 801 606 137 747 520

«——— T — >
[e]

=

N

JEDNOMODULOVA VERZE
1 MODULE VERSION
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Power Light

osvetleni / lighting

168

SDE

Kod Popis Optika Rl I:E;?\:? DL
Code Description Optics LTS Colour Temp. LE‘? Flwf L
w K Im (Tj=25°C)

41400  POWER L DALI 300W C70 5k 30° 30° 300 5000 >70 55200 48000 160 6,3
41432 POWER L DALI 450W 5k 30° 30° 450 5000 >70 82800 72000 160 154
41401  POWER L DALI 600W C70 5k 30° 30° 600 5000 >70 110400 96000 160 154
41433 POWER L DALI 750W 5k 30° 30° 750 5000 >70 138000 120000 160 23
41402  POWER L DALI 900W C70 5k 30° 30° 900 5000 >70 165600 144000 160 23
41403  POWER L DALI 1200W C70 5k 30° 30° 1200 5000 >70 220800 192000 160 29,6
41404  POWER L DALI 300W C70 5k 60° 60° 300 5000 >70 55200 48000 160 6,3
41434 POWER L DALI 450W 5k 60° 60° 450 5000 >70 82800 72000 160 154
41405  POWER L DALI 600W C70 5k 60° 60° 600 5000 >70 110400 96000 160 154
41435 POWER L DALI 750W 5k 60° 60° 750 5000 >70 138000 120000 160 23
41406 POWER L DALI 900W C70 5k 60° 60° 900 5000 >70 165600 144000 160 23
41407  POWER L DALI 1200W C70 5k 60° 60° 1200 5000 >70 220800 192000 160 29,6
41408  POWER L DALI 300W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 300 5000 >70 48300 42000 140 6,3
41436 POWER L DALI 450W 5k ASY asymetrickd / Asymmetric 450 5000 >70 72500 63000 140 154
41409  POWER L DALI 600W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 600 5000 >70 96600 84000 140 15,4
41437 POWER L DALI 750W 5k ASY asymetrickd / Asymmetric 750 5000 >70 120800 105000 140 23
41410  POWER L DALI 900W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 900 5000 >70 144900 126000 140 23
41411 POWER L DALI 1200W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 1200 5000 >70 193200 168000 140 29,6
41424 POWER L DALI 300W C70 5k 10° 10° 300 5000 >70 48300 42000 140 6,3
41444 POWER L DALI 450W 5k 10° 10° 450 5000 >70 72500 63000 140 154
41425 POWER L DALI 600W C70 5k 10° 10° 600 5000 >70 96600 84000 140 154
41445 POWER L DALI 750W 5k 10° 10° 750 5000 >70 120800 105000 140 23
41426  POWER L DALI 900W C70 5k 10° 10° 900 5000 >70 144900 126000 140 23
41427  POWER L DALI 1200W C70 5k 10° 10° 1200 5000 >70 193200 168000 140 29,6
41412  POWER L SDB 300W C70 5k 30° 30° 300 5000 >70 55200 48000 160 6,3
41413 POWER L SDB 600W C70 5k 30° 30° 600 5000 >70 110400 96000 160 154
41414  POWER L SDB 900W C70 5k 30° 30° 900 5000 >70 165600 144000 160 23
41415  POWER L SDB 1200W C70 5k 30° 30° 1200 5000 >70 220800 192000 160 29,6
41438 POWER L SDB 450W 5k 30° 30° 450 5000 >70 82800 72000 160 154
41439 POWER L SDB 750W 5k 30° 30° 750 5000 >70 138000 120000 160 23 E
41416  POWER L SDB 300W C70 5k 60° 60° 300 5000 >70 55200 48000 160 6,3 5
41417  POWER L SDB 600W C70 5k 60° 60° 600 5000 >70 110400 96000 160 154
41418  POWER L SDB 900W C70 5k 60° 60° 900 5000 >70 165600 144000 160 23
41419  POWER L SDB 1200W C70 5k 60° 60° 1200 5000 >70 220800 192000 160 29,6
41440 POWER L SDB 450W 5k 60° 60° 450 5000 >70 82800 72000 160 154
41441 POWER L SDB 750W 5k 60° 60° 750 5000 >70 138000 120000 160 23




Teplota

Kod Popis Optika Riken chrom. S ()
Code Description Optics L Colour Temp. LE‘? FIw: Lt
w K Im (Tj=25°C)
41420 POWER L SDB 300W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 300 5000 >70 48300 42000 140 6,3
41421  POWER L SDB 600W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 600 5000 >70 96600 84000 140 15,4
41422  POWER L SDB 900W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 900 5000 >70 144900 126000 140 23
41423 POWER L SDB 1200W C70 5k ASY  asymetrickd / Asymmetric 1200 5000 >70 193200 168000 140 29,6
41442 POWER L SDB 450W 5k ASY asymetrickd / Asymmetric 450 5000 >70 72500 63000 140 15,4
> 41443 POWER L SDB 750W 5k ASY asymetrickd / Asymmetric 750 5000 >70 120800 105000 140 23 E
8 41428  POWER L SDB 300W C70 5k 10° 10° 300 5000 >70 48300 42000 140 6,3 5
41429  POWER L SDB 600W C70 5k 10° 10° 600 5000 >70 96600 84000 140 15,4
41430 POWER L SDB 900W C70 5k 10° 10° 900 5000 >70 144900 126000 140 23
41431 POWER L SDB 1200W C70 5k 10° 10° 1200 5000 >70 193200 168000 140 29,6
41446 POWER L SDB 450W 5k 10° 10° 450 5000 >70 72500 63000 140 15,4
41447 POWER L SDB 750W 5k 10° 10° 750 5000 >70 120800 105000 140 23

PRISLUSENSTVI - doddvdno veéetn& / ACCESSORIES — included

GONIOMETRICKA KONZOLA
GONIOMETRIC BRACKET

KABELOVA PRUCHODKA M20 S VENTILEM
M20 CABLE GLAND WITH VENT VALVE

RIDICi JEDNOTKA LOGICA -ﬂ! = MODUL ROZHRANi BLUETOOTH
LOGICA CONTROL UNIT - BLUETOOTH MODULE INTERFACE
2 ovladaci vstupy / 2 control inputs
I
SD LGFM - Kéd / Code 21102 | €2 Kéd / Code 15065 9

ﬁ—’_ KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX
e WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR
| 1 ovladaci vstup / 7 control input
( ea Wi-Fi — Kéd / Code 15174
| Kéd / Code 15064 Wi-Fi ETHERNET - Kéd / Code 15074 ea
EXTERNI VYSiLACi MODUL
e HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER
Ny, P

Kéd / Code 20104
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Strada MODULA
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osvéetleni / lighti
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+40°C

~20°c  VIRTUALNI PULNOC / VIRTUAL MIDNIGHT

.

@ 60 mm

397

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (L80B20)

Montdaz stozdr nebo vyloznik @60 mm
Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika polykarbondt

Difuzér tvrzené prizmatické sklo

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-22, ¢SN EN 60598-2-3,
CSN EN 62471 (bez fotobiologického
rizika), 2014/53/UE

Aplikace
verejné a soukromé cesty, parkoviste,

cyklostezky

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (L80B20)

Mounting pole or arm ®60 mm
Housing die-cast aluminium, RAL 7040
Optics polycarbonate

Screen tempered glass

Compliance CE, UKCA, EN 60598-],
EN 60598-2-22, EN 60598-2-3, EN 62471
(photobiological-risk free), 2014/53/UE

Applications
public and private roads, car parks,
cycle paths
Rozméry
Dimensions
mm
B H H1 [
27 155 72 60



STRADA MODULA - COCKA / LENS

MO
DU
-4

napdjeci a ovlddaci svorkovnici.

MODULO EMERGENZA TR / EMERGENCY TR MODULE
Prislusenstvi pro infegraci nouzového osvétleni do svifidla. Montdznikrabice v télese z hlinikového tlakového
odlitku obsahuje elektroniku a baterii pro verzi TR. / Accessory available to integrate emergency lighting

info the luminaire. The box, in die-cast aluminium, contains the electronics and battery for the TR version.
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VIRTUALNI POLNOC

Zatizeni schopné snizit vykon pouli¢niho svitidla
v dobé pllnoci podle nastavenych ¢&asl zapnuti
a vypnuti nebo podle astronomickych hodin. Profil
stmivdni ndsleduje predurceny cas, ktery pocitd bod

pllnoci podle ¢asu sepnuti vecer a ¢asu vypnuti rdno.

VIRTUAL MIDNIGHT

Device capable to reduce the night-time power of

the street lighting according to the ON and OFF times
defined by a timer or astronomical clock. The dimming
profile follows a predetermined relationship that
calculates the MidNight point at the times of switching

on in the evening and switching off in the morning.

Asymetrickd - cyklostezka

Asymmetric cycle line

Asymetrickd — parkovisté
Asymmetric Parking

cd/kim

30° 15 0 15° 30°

cd/kim

30° 150 0° 15° 30°

B C90-C270 B co-c180

Asymetrickd - ulice
Asymmetric urban street

B c90-C270 B co-c180

Symetrickd — parkovisté
Symmetrical Parking

cd/kim

30° 15 0 15° 30°

cd/kim

30° 150 0° 15° 30°

B C90-C270 B co-c180

MONTAZNI KRABICE SE SVORKOVNICI
JUNCTION BOX WITH TERMINAL BLOCK

Na zadni strané svitidla je vodotésny hlinikovy montdzni krabice pro

fo contain the power and control terminal block.

Urover stmivani

100 %

On the back of luminaires there is a waterproof aluminium junction box

pllnoc
(00:00)

B c90-C270 B co-c180

étleni / streeet lighting

V4

ICNi osv

pouli
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Strada MODULA

@ > : Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
C Kod Popis
Code st Power | Colour Temp. : LED Flux Im/W
¢ — j=25°
iy w K m (Tj=25°C)
@ 45007 STREET S ED 60 L AS CYCLO 4K a;’g’;{‘;‘;ﬁ';sccz';'c‘ies‘;;:a 60 4000 >80 11100 9570 160
e
i L
45010 STREETSED 80 L ASCYCLO 4K  2Symetrickd cyklostezka 80 4000 >80 14200 12320 154
~ Asymmetric cycle line
.~ 45013 STREET SED 110 L AS CYCLO 4K aiys’;::':;z‘;sccg'y";:‘;;:a 110 4000 >80 18300 15851 144
Q 45022  STREET S ED 60 L AS PARK 4K as/qys';‘,f;;':e':c";;krz:’l;sgte 60 4000 >80 11100 9570 160
' 45025 STREETSED 80 LASPARK4K  asymetrickd parkovisté 80 4000 >80 14200 12320 154
>G) Asymmetric Parking
> 45028 STREETSED 110 L ASPARK 4k asymetricka parkovisté 110 4000 >80 18300 15851 144
)] Asymmetric Parking
O 45037  STREET SED 60 L AS STRA 4K asymetiickalllice 60 4000 >80 11100 9570 160
Asymmetric Urban street
45040  STREET S ED 80 L AS STRA 4K asymetrické ulice 80 4000 >80 14200 12320 154
Asymmetric Urban street
45043  STREET SED 110 L AS STRA 4K Asyfrf,’r',’zg;;'zkrza"r:'g;eet 110 4000 >80 18300 15851 144
45052  STREET S ED 60 L SIM PARK 4K sysr;[e;(r;gl;caarg:(rmzte 60 4000 >80 11100 9570 160
45055  STREET SED 80 L SIM PARK 4K Sysny‘s::;fcaaf:;krz;’l;zte 80 4000 >80 14200 12320 154
45058 STREET S ED 110 L SIM PARK 4K sygﬁ:;';f:;g;krz;’gzte 110 4000 >80 18300 15851 144
45127  STREET S MV 60 L AS CYCLO 4K ai‘ys’;',';‘;‘;';sccz';'c‘;:“l‘f;:a 60 4000 >80 11100 9570 160
45130 STREET S MV 80 L AS CYCLO 4K a;ys’;s;‘;';sccz';'c‘;:‘,f;:a 80 4000 >80 14200 12320 154
w
N Py (x}
= 45133 STREET S MV 110 L AS CYCLO 4K ajys"y‘,‘::,’r'g;sccg';'c‘;:‘lf;:a 110 4000 >80 18300 15851 144 £
(&) =
— =
E 45142 STREET S MV 60 L AS PARK 4K aj}'gf;;i';ficpg:‘rz}’r';‘e 60 4000 >80 11100 9570 160 3
=
§ 45145  STREET S MV 80 L AS PARK 4K as/q”:}‘lmce';f’fg;krz;’,;?e 80 4000 >80 14200 1230 154 g
= | | =
= 45148  STREET S MV 110 L AS PARK 4K aj's'“f;;ﬂ;f’.cpggkrz}’fte 110 4000 >80 18300 15851 144 3
= Y g E
o . z . o}
(=3 45157  STREET S MV 60 L AS STRA 4K aeiuie el s 60 4000 >80 11100 9570 160 2
= Asymmetric Urban street =
— <
o . T o
ol 45160 STREETSMVBOLASSTRA4K ?;T;};‘Z';Za“,:'gfmet 80 4000 >80 14200 12320 154 E
\E y <
| P 8
(=08 45163  STREET S MV 110 L AS STRA 4K asymetricka ulice 110 4000 >80 18300 15851 144 E
E Asymmetric Urban street =
™~ L . Z
= 45172 STREETSMV60LSIMPARK 4K SYmetrickd parkovisté 60 4000 >80 11100 9570 160 3
Symetrical Parking €
45175 STREET S MV 80 L SIM PARK 4K sy;;:;';fcaafg;"rz}’,;;te 80 4000 >80 14200 12320 154
45178 STREETSMV 110 L SIMPARK 4k SYmetrickd parkovisté 110 4000 >80 18300 15851 144

Symetrical Parking

VERZE S RUZNYMI TEPLOTAMI CHROMATICNOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)

Svitidla jsou dostupna také ve verzich 3000K a 6000K. / The luminaires are also available in 3000K and 6000K versions.
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Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok
Power | Colour Temp. LED Flux Im/W
w K Im (Tj=25°C)

Kod Popis Optika
Code Description Optics

asymetrickd cyklostezka

45187 STREETS SDB 60 LAS CYCLO 4k *MPRTEE P00 S 60 4000 >80 11100 9570 160 5
45190 STREET S SDB 80 L AS CYCLO 4K aj‘ys“y‘;t,:fa';sccz'y";:t;;:a 80 4000 >80 14200 12320 154 5
45193 STREET S SDB 110 L AS CYCLO 4K aj‘ys“;;‘;z';sccz;'c‘;:tlf;:a 110 4000 >80 18300 15851 144 5
45202  STREET S SDB 60 L AS PARK 4K a?’gﬁ:,:,ﬁ?,cngk,%;?e 60 4000 >80 11100 9570 160 5
45205  STREET S SDB 80 L AS PARK 4K aj}':}‘,f;;‘z';prg;krz’ge 80 4000 >80 14200 12320 154 5

5¢]) 45208 STREET S SDB 110 L AS PARK 4K as)’;ﬁﬂig’g“f?’f:g‘e 110 4000 >80 18300 15851 144 5 g

8 45217  STREET S SDB 60 L AS STRA 4K Asﬁ;’:ﬁ}siﬁi:’:igfmet 60 4000 >80 11100 9570 60 5 %
45220  STREET S SDB 80 L AS STRA 4K Asyf:f’;’;‘;}g%kria“,:igfreet 80 4000 >80 14200 12320 154 5
45223 STREET S SDB 110 L AS STRA 4K Asyfnsl’r',’;’;};‘fj"ria”;izgeet 110 4000 >80 18300 15851 144 5
45232 STREET S SDB 60 L SIM PARK 4K sy‘;\l;tggll(caa;)g;l;m;te 60 4000 >80 11100 9570 160 5
45235 STREET S SDB 80 L SIM PARK 4K Sy;f;:tcrf:afg;tzmzte 80 4000 >80 14200 12320 154 5
45238 STREETSSDB 110 L SIMPARK 4K SYmetrickd parkovisié 110 4000 >80 18300 15851 144 5

Symetrical Parking

NOUZOVE VERZE S LED INVERTEREM - nutno objednat zvl4st

EMERGENCY LED INVERTER - to be ordered separately

MODUL / MODULE TR - LG230 - LG24 Nouzovd verze TR vznikd nahrazenim bézné krabice
Modula volitelnou krabici Modula ve verzi TR.

TR - Kéd / Code 15069

(1/3 h = svét. tok / Flux 1000/350 Im)

LG24 - Kéd / Code 15071 - verze SD / SD Version
LG230 - Kdd / Code 15070 — verze SD / SD Version

TR emergency by replacing the Modula box bracket with
the optional Modula box bracket TR version.

SDE) PRISLUSENSTVI - nutno objednat zvld$t / ACCESSORIES - to be ordered separately

RIDICi JEDNOTKA LOGICA
LOGICA CONTROL UNIT

AUTODIMMER / RADIO MODUL
AUTODIMMER / RADIO MODULES

étleni / streeet lighting

AUTODIMMER + RADIO - Kdd / Code 15054 SD LGFM - Kéd / Code 21102

>

w

EXTERNI VYSILACIi MODUL MODUL ROZHRANI BLUETOOTH O

<= HOME AUTOMATION RADIO TRANSMITTER BLUETOOTH MODULE INTERFACE Ne—

T 2 ovladaci vstupy / 2 control inputs (-

>

Kéd / Code 20104 Kéd / Code 15065 ea —

>

— - - O
ﬁ" KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH KONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX Q_

e WI-FI BLUETOOTH CONCENTRATOR BLUETOOTH EASY BOX CONCENTRATOR

| 1 ovladaci vstup / 7 control input (Y')
= et ea Wi-Fi — Kod / Code 15174 ea l\
T [snree, Kéd / Code 15064 Wi-Fi ETHERNET - Kdd / Code 15074 —
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osvetleni / lighting
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P66

K09 A960° [O] [*je-c  VIRTUALNIPOLNOC/ VIRTUAL MIDNIGHT

+«— T —

@ 60 mm

I

)

Technické parametry
Jmenovité napéti 230 VAC +10 %, 50-60 Hz
Pokles svételného toku pfi 25 °C

>70 000 h (S70, S100, S150) (L80B20)
>75 000 h (S30, S50) (L80B20)

Montdaz stozdr nebo vyloznik @ 60 mm
Téleso tlakovy odlitek z hliniku, RAL 7040
Optika parabolicky reflektor z le§téného
hliniku

Difuzér tvrzené sklo, 5 mm

Normy CE, UKCA, CSN EN 60598-1, CSN
EN 60598-2-22, CSN EN 60598-2-3,
CSN EN 62471 (bez fotobiologického
rizika), 2014/53/UE

Aplikace

verejné a soukromé cesty, parkovisté

Characteristics

Power supply 230 VAC +10%, 50-60 Hz
Luminous flux retention at 25 °C
>70,000 h (S70, S100, S150) (L80B20)
>75,000 h (S30, S50) (L80B20)
Mounting pole or arm ®60 mm
Housing polyester powder-coated
die-cast aluminium, RAL 7040

Optics anti-iridescent polished ano-
dised, high reflectance aluminium.
Screen tempered glass, 5 mm thick
Compliance CE, UKCA, EN 60598-1, EN
60598-2-3, EN 60598-2-22, EN 62471
(photobiological-risk free), 2014/53/EU

Applications

public and private roads, parking

Rozméry
Dimensions
mm

611 320 88 60



OPTIKA MESTSKE/PRIMESTSKE ULICE
URBAN-EXTRA URBAN STREET

OPTIKA MESTSKE/PRIMESTSKE ULICE — HLUBOKY PAPRSEK
URBAN/EXTRA URBAN LONG BEAM

cd/klm

30° 1% 0 15°  30°

Il C0-C180 W C90-C270

OPTIKA MESTSKE CYKLOSTEZKY / PARKOVISTE
URBAN CYCLING PATH / PARKING OPTICS

cd/klm

30° 1% 0 15°  30°

W C0-C180 W C90-C270

Popis
Description

Optika
Optics

Prikon
Power

cd/kim

30° 15° 0° 15°  30°

Il C0-C180 W C90-C270

MOZNOSTI VYUZITi OPTIK
Predméstské nebo méstské cesty (ME2, ME3A, ME3B, ME4A,
ME4B, ME5, ME6) a cyklostezky (CE, S)

FIELDS OF OPTICS APPLICATION
Suburban and urban roads (ME2, ME3A, ME3B, ME4A, ME4B,
ME5, ME6) and cycle paths (CE, S)

Svet. tok LED | Svét. tok
LED Flux
Im (Tj=25°C)

Teplota chrom.
Colour Temp.
W K

pfiméstskad ulice

46030  STRADA LED DL/MV 35 R EX 4K bl vt
46031  STRADA LED DL/MV 50 R EX 4K priméstskd ulice
Extraurban street
— priméstska ulice
a| 46032  STRADA LED DL/MV 70 R EX 4K v
m |} 46033 STRADALED DL/MV 110 REX 4K Ep”mes‘tSka ulice
xtraurban street
|

46034 STRADA LED DL/MV 130 R EX 4K Ep”me“s"a ks
xtraurban street

pfim. ulice dlouhy dosah

46035 STRADALED DL/MV3SREXL4K  PTRb T - Phl foms

pfim. ulice dlouhy dosah

46036 STRADALEDDL/MVSOREXLak PP o2 ZPhL fOR0

pfim. ulice dlouhy dosah

46037 STRADALED DL/MV70REXLaK PP o2 ZPhL SOR00,

46038 STRADA LED DL/MV 110 REX L 4k Piim- ulice dlouhy dosah

Long range Extr.Urb Street

o

pfim. ulice dlouhy dosah

46039 Long range Extr.Urb Street

STRADA LED DL/MV 130 REX L 4K

re

meéstské cyklostezky/parky

I~
=
o
S
—
=
X
~
&
>
~
(&)
(=]
=
-
)
o
=
-
<<
=
-
=
>

=9 46040 STRADALED DL/MV 25 RUC 4K M ECAS
46041  STRADALED DL/MV35RUCAK "o g';',gf;i,'%;,fky
46042 STRADALED DL/MV 50 RUC 4K Mol Y CReri ety
46043 STRADALED DL/MV 65 RUC 4K  MeSISKe oyklostezky/parky

Urban Cycle/Ped/Park

37 4000 >70 5800 5000 135 7
54 4000 570 8100 7000 130 7
75 4000 570 11500 10000 133 7
g
103 4000 570 16100 14000 136 7[5
S
135 4000 570 20700 18000 133 7 B
5
s
37 4000 570 5800 000 135 7 |9
S
54 4000 >70 8100 7000 130 7 [
S
75 4000 >70 11500 10000 133 7 [
F
==
103 4000 570 16100 1000 136 7 |
<<
8
135 4000 570 20700 18000 133 7 [
[-%
=
25 4000 570 3800 00 132 7 [
S
35 4000 570 5500 4700 134 7
50 4000 >70 7800 6700 134 7
68 4000 570 11000 9500 140 7

étleni / streeet lighting

V4

ICNI OSV

L4
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Strada

Kéd Pobis Prikon | Teplota chrom. Svét. tok LED | Svét. tok

C Code Descrl; tion Power | Colour Temp. LED Flux Im/W
= P w K Im (Tj=25°C)
=
N —

C
——
>

(0p]

O 3

pfim. ulice dlouhy dosah

46006 STRADA LED ZAGA 50 REX L 4K Long range Extr.Urb Street

54 4000 >70 8100 7000 130 7

ZHAGA

pfim. ulice dlouhy dosah

46007 STRADA LED ZAGA 70 REX L 4K Long range Extr.Urb Street

75 4000 >70 11500 10000 133 7

pfim. ulice dlouhy dosah

46008 STRADA LED ZAGA 110 REX L 4K Long range Extr.Urb Street

103 4000 >70 16100 14000 136 7

prim. ulice dlouhy dosah

46009 STRADA LED ZAGA 130 REX L 4K Long range Extr.Urb Street

135 4000 >70 20700 18000 133 7

méstské cyklostezky/parky

46010  STRADA LED ZAGA 25 R UC 4K Urban Cycle/Ped/Park

25 4000 >70 3800 3300 132 7

meéstské cyklostezky/parky

46011  STRADA LED ZAGA 35 R UC 4K Urban Cycle/Ped/Park

35 4000 >70 5500 4700 134 7

méstské cyklostezky/parky

46012  STRADA LED ZAGA 50 R UC 4K Urban Cycle/Ped/Park

50 4000 >70 7800 6700 134 7

méstské cyklostezky/parky

46013  STRADA LED ZAGA 65 R UC 4K Urban Cycle/Ped/Park

68 4000 >70 11000 9500 140 7

46000  STRADA LED ZAGA 35 R EX 4K priméstska ulice 37 4000 >70 5800 5000 135 7
Extraurban street

46001  STRADA LED ZAGA 50 R EX 4K i e 54 4000 >70 8100 7000 130 7
Extraurban street

46002  STRADA LED ZAGA 70 R EX 4K priméstskd ulice 75 4000 570 11500 10000 133 7
Extraurban street

46003  STRADA LED ZAGA 110 R EX 4K s e 103 4000 >70 16100 14000 136 7
Extraurban street

46004  STRADA LED ZAGA 130 R EX 4K priméstska ulice 135 4000 >70 20700 18000 133 7
Extraurban street

46005 STRADALED ZAGA35REX L4k  Prim- ulice dlouhy dosah 7 4000 >70 5800 5000 135 7

Long range Extr.Urb Street

VERZE S ROZNYMI TEPLOTAMI CHROMATIENOSTI (K) / VERSIONS WITH DIFFERENT COLOUR TEMPERATURES (K)
Svitidla jsou dostupné také ve verzich 3000K. / The luminaires are also available in 3000K version.

PRISLUSENSTVI - doddvdno véetn& / ACCESSORIES - included

KABELOVA PRUCHODKA M20 S VENTILEM
M20 CABLE GLAND WITH VENT VALVE

176
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VIRTUALNI PULNOC / VIRTUAL MIDNIGHT

re

re

VIRTUALNI PULNOC

Zatizeni schopné snizit vykon pouli¢niho svitidla
v dobé pllnoci podle nastavenych casl zapnuti
a vypnuti nebo podle astronomickych hodin. Profil
stmivdni ndsleduje preduréeny cas, ktery pocitd bod

pllnoci podle ¢asu sepnuti vecer a ¢asu vypnuti rdno.

VIRTUAL MIDNIGHT

Device capable to reduce the night-time power of
the street lighting according to the ON and OFF times
defined by a timer or astronomical clock. The dimming
profile follows a predetermined relationship that
calculates the MidNight point at the times of switching

on in the evening and switching off in the morning.

Uroven stmivani

pllnoc
(00:00)
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Vysvetlivky

() OBECNE PARAMETRY: VYZNAM SYMBOLU

[/ lightin

osvéetleni

SYMBOL

Cloudové platforma pro vzdalenou spravu
véech svitidel a systém{ nouzového osvétleni.

SYMBOL

Lupe
3

Ridici jednotka nebo svitidlo spravovatelné
pfimo pres aplikaci B.Connect: umozZiuje optic-
kou komunikaci se svitidlem a pfipojeni k fidici
jednotce pres lokalni WiFi.

Umoziuje také pfimy pfistup ke cloudové plat-
formé NuBe.

Svitidla se Smart Driverem vybavena vysila-
¢em Bluetooth. Rozhrani Autodimmer a radio
jsou volitelnd. Lokalni ovladani pfes Bluetooth
s aplikaci B.connect nebo centralizované
z fidici jednotky Logica SD LGFM nebo s kon-
centratorem Bluetooth.

MO Svitidla s vestavénou montdzni krabici pro vedeni
DU kabeldi a ddrzbu. Krabice také mize obsahovat
A/ jeden nebo vice slotd pro zapojeni radiového
modulu a/nebo nouzového modulu.
_'\\"' Rada hybridnich svitidel SanificaAria s vestavénou
I, komorou UV-C pro &isténi vzduchu.
Kryti proti vngj$im vlivim podle CSN EN 60598-1.
IP66 Pokud je dvojité, znamena dvé verze svitidla nebo
specifické dopliikové prislusenstvi.
1K09 Kryti proti vnéj$im mechanickym nérazim podle

CSN EN 50102

[\ 850°

Teplota odolnosti svitidla pfi testu zhavou smyckou
podle CSN EN 60598-1.

AUTODIMMER

Svitidla vybavend Smart Driverem s vysila-
¢em Bluetooth a integrovanym Autodimmerem
a volitelnym rddiovym rozhranim. Lokdlni
ovladéni pres Bluetooth s aplikaci B.connect
nebo centralizované z fidici jednotky Logica SD
LGFM nebo s koncentratorem Bluetooth.

Svitidla s garantovanou ochranou proti elektric-
kému vyboji se zabudovanou izolaci tfidy II.

Svitidla se Smart Driverem s vestavénym
rozhranim SD radio, pfipravend komunikovat
s fidici jednotkou LGFM SD Logic.
Tato svitidla maji také rozhrani 1-10V a chytry
fotosenzor s funkci Autodimmer.

+40°C Rozsah teploty, ve které svitidlo udrzuje svou své-
-20°C telnou charakteristiku.

CRI>90 Index podani barev

UGR<19 Index osInéni
8(( Svitidlo vybaveno senzorem pohybu.

Svitidla se Smart Driverem.

Svitidlo vybaveno stmivacim senzorem.

Svitidla s driverem s nastavitelnymi 3 nebo
4 stupni vykonu pro modulaci svételného toku.
Tato svitidla maji prepinace nastaveni svétel-
ného toku.

Svitidlo s inverterem a baterii pro moznost vyuziti
jako nouzové svitidlo.

Svitidlo je ur€eno pro pouziti s rizikem exploze
kvili pitomnosti vybusnych prvkl (pisek a/nebo
plyny...) podle smérnice ATEX.

Svitidla se standardnim LED driverem nebo
0-10V LED driverem s pevnym nebo stmivatel-
nym osvétlenim.

:9.
&
&

Integrace  nouzového inverteru neumoziuje
pouziti v souladu s nafizenim ATEX, i ve vhodnych
svitidlech.

Svitidla s komunikacnim protokolem DALI

Zafizeni, které spojuje svitidlo a nouzové osvét-
leni ve standardni verzi TR.

Pro vice informaci nahlédnéte do nouzového
katalogu.

FLICKER FREE

Svitidlo s nepozorovatelnym blikanim a reduko-
vanym stroboskopickym efektem. Normy CIE
TN006:2016 f<80Hz a CIE TN006:2016 f<200Hz
definuji hraniéni hodnoty a metody méfeni a neu-
moziiuji empirické ovéfeni (kamery, smartphony,
atd.). Stroboskopicky jev patii mezi optické klamy
amuze k nému dojit v§ude tam, kde je spojity perio-
dicky pohyb reprezentovan diskrétnimi (nespojitymi)
vzorky. Pro informaci navstivte www.beghelli.it.

Zafizeni, které spojuje svitidlo a nouzové osvét-
leni v samotestovaci verzi AT.

Pro vice informaci nahlédnéte do nouzového
katalogu.

cCcT

Svitidlo s nastavitelnou teplotou chromati¢nosti,
vybavené prepinacem pro zvoleni jedné ze 3 nebo 4
prednastavenych hodnot teploty chromati¢nosti.

Zafizeni, které spojuje svitidlo a nouzové osvét-
leni ve verzi Logica LG.

Pro vice informaci nahlédnéte do nouzového
katalogu.

VIRTUALNI PULNOC

Programovatelné nocni snizeni vykonu, podle ¢ast
sepnuti a vypnuti (dle ¢asovace nebo astronomic-
kych hodin) s kalkulaci stmivani podle stiedniho
bodu noci ,MidNight".

Zafizeni, které spojuje svitidlo a nouzové osvét-
leni ve verzi LGFM Radio Logica.

Pro vice informaci nahlédnéte do nouzového
katalogu.

ANTI BLACK-OUT

Svitidla s inverterem a baterii zarucujici 1h autono-
mii v pfipadé vypadku proudu.

MULTIPOWER

Svitidla vybavené regulaci vykonu ve 3 nebo 4 kro-
cich. Na zadni strané je specialni pfepina¢ pro
volbu stupné.




Key to symbols

GENERAL CHARACTERISTICS: MEANING OF SYMBOLS

SYMBOL DESCRIPTION SYMBOL

DESCRIPTION

MO Luminaires with integrated junction box to
Single cloud platform for the remote management of DU facilitate wiring and maintenance. The Box can
all lighting and emergency lighting systems. = also contain one or more slots for integrating the
Radio Module and/or the Emergency Module.
Control Unit or Luminaire manageable directly from _.\\.\' SanificaAria series hybrid luminaires incorporating
the B.connect APP: it enables optical or Bluetooth I, a UV-C flow cell air sanitisation system.
co jcations to the I ire and local Wi-Fi
connections to the control unit. . . .
It also allows direct access to the NuBe cloud Prorecyon rating ' against "“ef"a’ factprs
platform. IP66 accorqmg to EN §0598-14 Two ratmgg h{ghhght
two different versions/parts of the luminaire or a
specific optional accessory.
1K09 Protection rating against impact according to

Luminaires with Smart Driver equipped by Bluetooth
transmitter. Autodimmer and radio interface are
optional. Local control via Bluetooth with B.connect
App or centralized from the Logica SD LGFM control
unit or Bluetooth concentrator.

EN 50702.

[\ 850°

Resistance temperature of the luminaire at the
Glow Wire Test according to IEC EN 60598-1.

AUTODIMMER

Luminaires equipped with Smart Driver with
Bluetooth transmitter and integrated Autodimmer
and optional radio Interface. Local control via
Bluetooth with B.connect App or centralized from
the Logica SD LGFM control unit or Bluetooth
concentrator.

[l

Luminaires in which protection against electric
shock is guaranteed by an Insulation Class Il built.

Luminaires with Smart Driver with integrated SD radio
interface and already prepared to communicate with
the LGFM SD Logic Control Unit. These luminaires
also have a 1-10V interface and a smart light sensor
with Auto-dimmer function.

+40°C General temperature range in which the luminaire
-20°C maintains its characteristics correctly.
CRI>90 Colour rendering index.
UGR<19 Anti-glare index.
g« Luminaire equipped with motion sensor.

Luminaires with Smart Driver.

Luminaire equipped with daylight sensor.

Luminaire with inverter and battery for activation
as emergency lighting.

Luminaires with a driver adjustable in 3 or 4
power steps to modulate the luminous flux. These
luminaires have flux setting switches.

Luminaire intended for use in areas where there
is a risk of explosion due to the presence of
explosive substances (dust and/or gas...)
according to the ATEX Directive.

Luminaires with a 0-10V standard LED Driver with
fixed or dimmable lighting.

3
€&
&

Emergency inverter integration does not allow the
use in accordance with the ATEX Directive, even in
suitable luminaires.

Luminaires with DALI communication protocol

Device that integrates the luminaire with emergency
lighting, in the standard TR version
For more information, see the Emergency catalogue.

FLICKER FREE

Luminaires with no visible flicker and reduced
stroboscopic effect. The CIE TN006:2076 f<80Hz
and CIE TN006:2016 f<200Hz standards define
limit values and measurement methods and
do not allow empirical verifications (cameras,
smartphones, etc.). Strobe effects can only be
detected on moving parts. For more information,
visit www.beghelli.it

Device that integrates the luminaire with emergency
lighting, in the self-testing AT version.
For more information, see the Emergency catalogue.

cCT

Luminaire with CCT adjustable, equipped with a
switch to select one of the 3 or 4 preset values for
colour temperature.

Device that integrates the luminaire with emergency
lighting, in the Logica LG version.
For more information, see the Emergency catalogue.

VIRTUAL MIDNIGHT

Programmable night power reduction according
to the switch-on and switch-off times (from timer
or astronomical clock) with dimming calculation
according to the midpoint “MidNight”.

Device that integrates the luminaire with emergency
lighting, in the LGFM Radio Logica version.
For more information, see the Emergency catalogue.

ANTI BLACK-OUT

Luminaires with inverter and battery that ensure
1 h autonomy in the blackout event.

MULTIPOWER

Luminaires equipped with power regulation on 3
or 4 power steps. On the back there is a special
switch for the selection.

179 vysvetlivky / key fo symbols



Rejstrik / Analytical index

@ SVITIDLA / LUMINAIRES

C Kod Popis Str. Kéd Popis Str. Kod Popis Str.
: Code Description Page Code Description Page Code Description Page
(T 36:999/414/  ARIETIS LED IP65 ED vestavné / 40242 HIGHBAY HP 200W 90° DALI 4K 133 DWL 32W 75° C90 P54 BIANCO

4 40376 70
NW recessed M600 DL 3K

@ 40243 HIGHBAY HP 240W 90° DALI 4K 133
. 46-900/128/ DWL 41W 75° C90 BIANCO DL 3K
= o TUBULAR LED ED 1,5M 109 40330 T 40377 o 70
~ 46-9:341 28/ TUBULAR LED S0 150 10 40331 DWL 24W75° CO0SATRD 4K 69 40380  DWL15W75°CO0 P54 SAT SDB3K 71

40332 DWL 32W75° CO0SATRD 4K 69 40381 DWL24W75° C90 IPS4SATSDB3K 71
N— 460097144 TUBULAR LED ED 1,8M 109

C NY/ME ' 40333 DWL4TW75°CO0SATRD 4K 69 40382 DWL32W75°CO0 P54 SATSDB3K 71

O 46-9;);‘/{144/ TUBULAR LED D 1.8M 100 10334 DWL1SW75° C90 PS4BIANCO 5 40383 DWL41W75° C90 P54 SATSDB 3K 71
—_— 40384 DWL15W75° CO0 IPS4 BIANCO .

— 469191128 UBULAR LED ED 1M 100 10335 DWL24W75° C90 IPS4BIANCO o SDB 3K

NY/ME : RD 4K
>Q 10385 DWL24W 75° C90 IPS4 BIANCO .
S 46-9313\/{123/ TUBULAR LED D 1.3M 10 40336 DWL 32w 75Rgng|P54 BIANCO o SDB 3K
N 40386 DWL32W 75° C90 PS4 BIANCO. .
46-919/144/ DWL 41W 75° C90 IP54 BIANCO SDB 3K
O e TUBULAR LED ED 1,6M 109 40337 o 70
20387 DWL4TW75° C90 IPS4 BIANCO .
46-9813‘/{144/ TUBULAR LED D 1.6M 10 40340  DWL15W75°CO0IP54SATDL4K 70 SDB 3K
40341 DWL24W75° CO0IP54SATDLAK 70 40388 DWL15W45° CO0PSABRILLA
26706 MODUL 600 SANIFICA ARIA 55 RD 4K
40342 DWL32W75°CO0IP54SATDLAK 70
40003H  BST00 LEDREG HV S670 34W4K 07 40389 DWL24W 45° C0 PSABRILLA
40343 DWLATW75° CO0IP54SATDLAK 70 RD 4K
40004H  BS100 LED REG HV M1280 51W 4K 07
DWL 15W 75° C90 P54 BIANCO DWL 32W 45° C90 P54 BRILLA
40005H  BS100 LED REG HV L1580 63W4K 97 e DL 4K e (LR RD 4K [
40023 BS100 LED S670 40WSDB 4K 97 40345 DWL 24W 75 DE940KIP54 BANCO o 20391 oML 41w 45" I(J:ii PSABRILLA o
40024 BS100 LED M1280 50W SDB4K 97
DWL 32W 75° C90 P54 BIANCO DWL 15W 45° C90 P54 BRILLA
40025 BSTO0LED L1580 73WSDB 4K 97 §0310 DL 4K n gliez DL 4K n
40033 BS100 LEDPARK M1280 50W SDB4K 97 20347 DWLAINTS' CHOIPSABIANCO 5 40393 DWL24W 45" CHOIPSABRILA
40037 BS100 PARK M1280 50W DALI 4K 97
40350 DWL15W75° 0 IP54 SATSDB4K 71 40354 DWL32W 45° CO0 IPSABRILLA
40043 BS100 LED S670 DALI 40W 4K 97 DL 4K
40351 DWL24W75° C90IP54 SATSDB 4K 71
40044 BS100 LED M1280 DALI 50W 4K 97 40395 DWL4TW45° CO0 PSABRILLA
40352 DWL32W75° C90IP54SATSDB4K 71 DL 4K
40045 BS100 LED L1580 DALI 73W 4K 97
40353 DWL41W75° C90IP54 SATSDB 4K 71 40396 DWL15W45° CO0 PS4 BRILLA .
40084 BS100 LED S670 14W SDB 4K 97 SDB 4K
20354 DWL15W75° CO0 PS4 BIANCO .
40085 BS100 LED S670 22W SDB 4K 97 SDB 4K DWL 24W 45° C90 P54 BRILLA
40397 ok 7
40086 BS100 LED M1280 23W SDB 4K 97 10355 DWL24W 75° C90 IPS4 BIANCO .
SDB 4K 40398 DWL32W45° C90 PSABRILLA .
40087 BS100 LED L1580 32WSDB 4K 07 SDB 4K
10356 DWL32W75° CO0 IPS4BIANCO .
LED PANEL 418 M600 U19 C90 SDB 4K DWL 41W 45° C90 P54 BRILLA
40101 63 40399 7
ED 4K SDB 4K
10357 DWL4TW75° CO0 PS4 BIANCO .
40104  LEDPANEL30X120 UT9COOED 4K 63 SDB 4K DWL 15W 45° C90 IP54 BRILLA
40440 oo 70
40151 PANRTIM600 25W UT9C0 EDAK 51 40360 DWL 15W 75° CO0SATRD3K 69
a0an1 DWL24W 45° CO0 PS4 BRILLA o
40154 PANRTI 30x120 25W U19CO0 EDAK 51 40361 DWL 24W 75° CO0SATRD3K 69 RD 3K
40157 PANRTI 30x120 50W U19CO0 EDAK 51 40362 DWL 32W75° CO0SATRD3K 69 DWL 32W 45° C90 IP54 BRILLA
40442 o 70
40161 PANRTIM600 35W UT9CO0 EDAK 51 40363 DWLA4TW75° CO0SATRD3K 69
40443 DWL4TW45° C90 IPSABRILLA o
401610V PRTIM600 35W UT9CO0 RDAK UV 55 DWL 15W 75° C90 P54 BIANCO RD 3K
40364 oo 70
40164  PANRTI30x120 35W U19CO0 EDAK 51 10aaa DWL15W45° CO0 PS4 BRILLA o
20365 DWL24W75° CO0 IPS4BIANCO o DL 3K
401710V PRTIM600 35W U19C90 SDAKUV 55 RD 3K
20445 DWL24W 45° C90 IPS4BRILLA o
40204H  HIGHBAY HP 100W H 90°0-10V 4K 133 DWL 32W 75° C90 IP54 BIANCO DL 3K
40366 o 70
40205H  HIGHBAY HP 150W H 90°0-10V 4K 133 40446 DWL32W45° C0 PS4 BRILLA o
20367 DWL4TW75° CO0IPS4BIANCO o DL 3K
40206 HIGHBAY HP 200W 90°0-10V 4KED 133 RD 3K
a0a7 DWL4TW45° CO0IPS4BRILLA o
40207H  HIGHBAY HP 240W H 90°0-10V 4K 133 40370 DWL15W75° CO0IPS4SATDL3K 70 DL 3K
40232 HIGHBAY HP 100W 90° SDB 4K 133 40371 DWL24W75° CO0IPS4SATDL3K 70 . DWL 15W 45° C90 P54 BRILLA
0448 s 7
40233 HIGHBAY HP 150W 90° SDB 4K 133 40372 DWL32W75° CO0IPS4SATDL3K 70
a0ass DWL24W 45° CO0 PS4 BRILLA .
40234 HIGHBAY HP 200W 90° SDB4K 133 40373 DWL4TW75° CO0IPS4SATDL3K 70 SDB 3K
40235 HIGHBAY HP 240W 90° SDB 4K 133 w0374 DHLISH 75" COIPSABIANCO 5 40850 DWL 32w w© D(égg PSBRLLA
@) 40240 HIGHBAY HP 100W 90° DALI4K 133
DWL 24W 75° C90 IP54 BIANCO DWL 41W 45° C90 IP54 BRILLA
O 40241 HIGHBAY HP 150W 90° DALI 4K 133 40375 DL 3K 70 40451 SDB 3K 7
—



SVITIDLA / LUMINAIRES

Kod Popis Str. Kod Popis Str. Kod Popis Str.
Code Description Page Code Description Page Code Description Page
40801 PRO/RIF 50W REGOLABILE 4K 159 41314 BS UNO MODULA DALI 51W 4K 93 41439 POWER L SDB 750W 5k 30° 168

40801DL PRO/RIF 75W DALI 4K 159 41315 BS UNO MODULA DALI 60W 4K 93 41440 POWER L SDB 450W 5k 60° 168
40804 PRO/RIF 100W REGOLABILE 4K 159 41316 BS UNO MODULA DALI 72W 4K 93 41441 POWER L SDB 750W 5k 60° 168

40804DL PRO/RIF 100W DALI 4K 159 41324 BS UNO MODULA SDB 51W 4K 93 41442 POWER L SDB 450W 5k ASY 169
40821 RIF S 150W D REGOLABILE 010 4K 125 41325 BS UNO MODULA SDB 60W 4K 93 41443 POWER L SDB 750W 5k ASY 169

40821DL RIF S 150W D DALI 4K 125 41326 BS UNO MODULA SDB 72W 4K 93 41444 POWER L DALI 450W 5k 10° 168
40824 RIF S 150W C REGOLABILE 010 4K 125 41357 ACCIAIO EX REG S600 34W 4K 105 41445 POWER L DALI 750W 5k 10° 168

40824DL RIF S 150W C DALI 4K 125 41361 ACCIAIO EX REG M1200 38W 4K 105 41446 POWER L SDB 450W 5k 10° 169
40827 RIF S 150W E REGOLABILE 010 4K 125 41365 ACCIAIO EX REG M1200 51W 4K 105 41447 POWER L SDB 750W 5k 10° 169

40827DL RIF S 150W E DALI 4K 125 41369 ACCIAIO EX REG L1500 63W 4K 105 42101 PAN RTI M600 43W U19C90 RD4K 51
40830 RIF S 240W D REGOLABILE 010 4K 125 41400 POWER L DALI 300W C70 5k 30° 168 42104 PAN RTI 30x120 43W U19C90 RD4K 51

40830DL RIF S 240W D DALI 4K 125 41401 POWER L DALI 600W C70 5k 30° 168 42107 PAN RTI 30x120 50W UT9C90 RD4K 51
40833 RIF S 240W C REGOLABILE 010 4K 125 41402 POWER L DALI 900W C70 5k 30° 168 42121 P RTI M600 43W U19C90 SDB4K 51

40833DL RIF S 240W C DALI 4K 125 41403 POWER L DALI 1200W C70 5k 30° 168 42124 P RTI 30x120 43W U19C90 SDB4K 51
40836 RIF S 240W E REGOLABILE 010 4K 125 41404 POWER L DALI 300W C70 5k 60° 168 42127 P RTI30x120 50 U19C90 SDB4K 51

40836DL RIF S 240W E DALI 4K 125 41405 POWER L DALI 600W C70 5k 60° 168 42130 P RTIM600 37 UT9C90 SDB4K 51
40861 PRO/RIF 150W REGOLABILE 4K 163 41406 POWER L DALI 900W C70 5k 60° 168 42133 P RTI M600 43W U19C90 DL4K 51

40861DL PRO/RIF 150W DALI 4K 163 41407 POWER L DALI 1200W C70 5k 60° 168 42136 P RTI 30x120 43W U19C90 DL4K 51
40864 PRO/RIF 200W REGOLABILE 4K 163 41408 POWER L DALI 300W C70 5k ASY 168 42139 P RTI 30x120 50 UT19C90 DL4K 51

40864DL PRO/RIF 200W DALI 4K 163 41409 POWER L DALI 600W C70 5k ASY 168 42201 LENSPAN 418 M600 U19 C90 RD4K 59
40873 RIF S 150W D SDB 4K 125 41410 POWER L DALI 900W C70 5k ASY 168 42204 LENSPAN 236 30X120 UT9C90 RD4K 59
40876 RIF S 150W C SDB 4K 125 41411 POWER L DALI 1200W C70 5k ASY 168 42207 LENSPAN 258 30X120 UT9C90 RD4K 59
40879 RIF S 150W E SDB 4K 126 41412 POWER L SDB 300W C70 5k 30° 168 42210 LENSPAN 418 M600 U19 C90 SDB4K 59
40882 RIF S 240W D SDB 4K 126 41413 POWER L SDB 600W C70 5k 30° 168 42213 LENSPAN 236 30X120 UT9C90 SDB4 59
40885 RIF S 240W C SDB 4K 126 41414 POWER L SDB 900W C70 5k 30° 168 42216 LENSPAN 258 30X120 U19C90 SDB4 59
40888 RIF S 240W E SDB 4K 126 41415 POWER L SDB 1200W C70 5k 30° 168 42219 LENSPAN 418 M600 U19 C90 DL4K 59
40891 PRO/RIF 150W SDB 4K 163 41416 POWER L SDB 300W C70 5k 60° 168 42222 LENSPAN 236 30X120 U19C90 DL4 59
40894 PRO/RIF 200W SDB 4K 163 41417 POWER L SDB 600W C70 5k 60° 168 42225 LENSPAN 258 30X120 U19C90 DL4 59
40941 PRO/RIF 75W SDB 4K 159 41418 POWER L SDB 900W C70 5k 60° 168 42301 LED PANEL gBBB IXI}?OO U19 C90 63
40944 PRO/RIF 100W SDB 4K 159 41419 POWER L SDB 1200W C70 5k 60° 168

42304 LED PANEL 30X120 U19 C90 SDB 4K 63
41213 ACCIAIO SDB S600 14W 4K 101 41420 POWER L SDB 300W C70 5k ASY 169 ><
42313 LED PANEL 418 M600 U19 C90 63

41216 ACCIAIO SDB S600 22W 4K 101 41421 POWER L SDB 600W C70 5k ASY 169 DL 4K C]_)
41221 ACCIAIO SDB S600 34W 4K 101 41422 POWER L SDB 900W C70 5k ASY 169 42316 LED PANEL 30X120 U19 C90 DL 4K 63 b
41225 ACCIAIO SDB M1200 59W 4K 101 41423 POWER L SDB 1200W C70 5k ASY 169 42334 PLAFONE LED 2X36 SDB 4K C90 23 . S
41229 ACCIAIO SDB L1500 73W 4K 101 41424 POWER L DALI 300W C70 5k 10° 168 42335 PLAFONE LED 2X58 SDB 40K C90 23 \O
41233 ACCIAIO DALI S600 34W 4K 101 41425 POWER L DALI 600W C70 5k 10° 168 42346 PLAFONE LED 2X36 DL 4K C90 23 U
41237 ACCIAIO DALI M1200 59W 4K 101 41426 POWER L DALI 900W C70 5k 10° 168 42347 PLAFONE LED 2X58 DL 4K C90 23 ~|:
41241 ACCIAIO DALI L1500 73W 4K 101 41427 POWER L DALI 1200W C70 5k 10° 168 42358 PLAFONE LED 2X36 RD 4K C90 23 \>\
41245 ACCIAIO SDB M1200 23W 4K 101 41428 POWER L SDB 300W C70 5k 10° 169 42359 PLAFONE LED 2X58 RD 4K C90 23 G
41248 ACCIAIO SDB L1500 32W 4K 101 41429 POWER L SDB 600W C70 5k 10° 169 42370 BS240 LED 455 SDB 4K CRI80 129 %
41251 ACCIAIO EX SDB S600 34W 4K 105 41430 POWER L SDB 900W C70 5k 10° 169 42371 BS240 LED 655 SDB 4K CRI80 129
41254 ACCIAIO EX SDB M1200 59W 4K 105 41431 POWER L SDB 1200W C70 5k 10° 169 42372 BS240 LED PARKING SDB 4K CRIB0 129 \
41257 ACCIAIO EX SDB L1500 73W 4K 105 41432 POWER L DALI 450W 5k 30° 168 42374 BS240 LED 455 DL 4K CRI80 129 ;MC
41260 ACCIAIO EX DALI S600 34W 4K 105 41433 POWER L DALI 750W 5k 30° 168 42375 BS240 LED 655 DL 4K CRI80 129 -'U_)
41263 ACCIAIO EX DALI M1200 59W 4K 105 41434 POWER L DALI 450W 5k 60° 168 42376 BS240 LED PARKING DL 4K CRI80 129 * q_)\
41266 ACCIAIO EX DALI L1500 73W 4K 105 41435 POWER L DALI 750W 5k 60° 168 42377 BS240 LED 455 REG HV 4K CRI80 129 [ -
41304 BS UNO MODULA RD 51W 4K 93 41436 POWER L DALI 450W 5k ASY 168 42378 BS240 LED 655 REG HV 4K CRI80 129
41305 BS UNO MODULA RD 60W 4K 93 41437 POWER L DALI 750W 5k ASY 168 42379 BS240 LED PARK REG HV 4K CRI80 129 A
41306 BS UNO MODULA RD 72W 4K 93 41438 POWER L SDB 450W 5k 30° 168 43001 FLOOD M RD 150 L AS 4K 148 Q
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Q 43004 FLOOD M RD 210 L AS 4K 148 43151 FLOOD M SDB 210 R AS 4K 149 43358 FLOOD S SDB 125 R CONC 4K 143

@ 43007 FLOOD M RD 150 L SPORT 4K 148 43154 FLOOD M SDB 145 R CONC 4K 149 43364 FLOOD S SDB 100 R DIF 4K 143
.\\ 43010 FLOOD M RD 210 L SPORT 4K 148 43157 FLOOD M SDB 190 R CONC 4K 149 43367 FLOOD S SDB 125 R DIF 4K 143

43013 FLOOD M RD 150 L CONC 4K 148 43160 FLOOD M SDB 210 R CONC 4K 149 44001 HIGHBAY 2M RD 200 R CONC 4K 122
\ 43016 FLOOD M RD 210 L CONC 4K 148 43163 FLOOD M SDB 145 R DIF 4K 149 44004 HIGHBAY 2M RD 300 R CONC 4K 122
h E 43019 FLOOD M RD 150 L DIF 4K 148 43166 FLOOD M SDB 190 R DIF 4K 149 44007 HIGHBAY 2M RD 200 R EX DIF 4K 122

G) 43022 FLOOD M RD 210 L DIF 4K 148 43169 FLOOD M SDB 210 R DIF 4K 149 44010 HIGHBAY 2M RD 300 R DIF 4K 122
— 43025 FLOOD M RD 155 R AS 4K 148 43175 FLOOD SRD 80 L AS 4K 142 44013 HIGHBAY 2M RD 200 R ELL 4K 122
;'G_) 43028 FLOOD M RD 180 R AS 4K 148 43178 FLOOD SRD 125 L AS 4K 142 44016 HIGHBAY 2M RD 300 R ELL 4K 122

> 43031 FLOOD M RD 210 R AS 4K 148 43184 FLOOD S RD 80 L SPORT 4K 142 44019 HIGHBAY 2M DALI 200 R CONC 4K 122

m 43034 FLOOD M RD 150 R CONC 4K 148 43187 FLOOD S RD 125 L SPORT 4K 142 44022 HIGHBAY 2M DALI 300 R CONC 4K 122

O 43037 FLOOD M RD 210 R CONC 4K 148 43193 FLOOD S RD 80 L CONC 4K 142 44025 HIGHBAY 2M DALI 200 R EX DIF 4K~ 122

43040 FLOOD M RD 150 R DIF 4K 148 43196 FLOOD SRD 125 L CONC 4K 142 44028 HIGHBAY 2M DALI 300 R DIF 4K 122
43043 FLOOD M RD 210 R DIF 4K 148 43202 FLOOD S RD 80 L DIF 4K 142 44031 HIGHBAY 2M DALI 200 R ELL 4K 122
43046 FLOOD M DALI 145 L AS 4K 148 43205 FLOOD SRD 125 L DIF 4K 142 44034 HIGHBAY 2M DALI 300 R ELL 4K 122
43049 FLOOD M DALI 190 L AS 4K 148 43211 FLOOD S RD 80 R AS 4K 142 44037 HIGHBAY 2M SDB 200 R CONC 4K 122
43052 FLOOD M DALI 210 L AS 4K 148 43214 FLOOD SRD 100 R AS 4K 142 44040 HIGHBAY 2M SDB 300 R CONC 4K 122
43055 FLOOD M DALI 145 L SPORT 4K 148 43217 FLOOD SRD 120 R AS 4K 142 44043 HIGHBAY 2M SDB 200 R EX DIF 4K 122
43058 FLOOD M DALI 190 L SPORT 4K 148 43223 FLOOD S RD 80 R CONC 4K 142 44046 HIGHBAY 2M SDB 300 R DIF 4K 122
43061 FLOOD M DALI 210 L SPORT 4K 148 43226 FLOOD S RD 125 R CONC 4K 142 44049 HIGHBAY 2M SDB 200 R ELL 4K 122
43064 FLOOD M DALI 145 L CONC 4K 148 43232 FLOOD SRD 80 R DIF 4K 142 44052 HIGHBAY 2M SDB 300 R ELL 4K 122
43067 FLOOD M DALI 190 L CONC 4K 148 43235 FLOOD S RD 125 R DIF 4K 142 45007 STREET SED 60 L AS CYCLO 4K 172
43070 FLOOD M DALI 210 L CONC 4K 149 43241 FLOOD S DALI 95 L AS 4K 143 45010 STREET S ED 80 L AS CYCLO 4K 172
43073 FLOOD M DALI 145 L DIF 4K 149 43244 FLOOD S DALI 125 L AS 4K 143 45013 STREET SED 110 L AS CYCLO 4K 172
43076 FLOOD M DALI 190 L DIF 4K 149 43250 FLOOD S DALI 95 L SPORT 4K 143 45022 STREET SED 60 L AS PARK 4K 172
43079 FLOOD M DALI 210 L DIF 4K 149 43253 FLOOD S DALI 125 L SPORT 4K 143 45025 STREET SED 80 L AS PARK 4K 172
43082 FLOOD M DALI 145 R AS 4K 149 43259 FLOOD S DALI 95 L CONC 4K 143 45028 STREET SED 110 L AS PARK 4K 172
43085 FLOOD M DALI 180 R AS 4K 149 43262 FLOOD S DALI 125 L CONC 4K 143 45037 STREET SED 60 L AS STRA 4K 172
43088 FLOOD M DALI 210 R AS 4K 149 43268 FLOOD S DALI 95 L DIF 4K 143 45040 STREET S ED 80 L AS STRA 4K 172
43091 FLOOD M DALI 145 R CONC 4K 149 43271 FLOOD S DALI 125 L DIF 4K 143 45043 STREET SED 110 L AS STRA 4K 172
43094 FLOOD M DALI 190 R CONC 4K 149 43277 FLOOD S DALI 80 R AS 4K 143 45052 STREET SED 60 L SIM PARK 4K 172
43097 FLOOD M DALI 210 R CONC 4K 149 43280 FLOOD S DALI 100 R AS 4K 143 45055 STREET SED 80 L SIM PARK 4K 172
43100 FLOOD M DALI 145 R DIF 4K 149 43283 FLOOD S DALI 120 R AS 4K 143 45058 STREET S ED 110 L SIM PARK 4K 172
43103 FLOOD M DALI 190 R DIF 4K 149 43289 FLOOD S DALI 95 R CONC 4K 143 45127 STREET S MV 60 L AS CYCLO 4K 172
43106 FLOOD M DALI 210 R DIF 4K 149 43292 FLOOD S DALI 125 R CONC 4K 143 45130 STREET S MV 80 L AS CYCLO 4K 172
43109 FLOOD M SDB 145 L AS 4K 149 43298 FLOOD S DALI 95 R DIF 4K 143 45133 STREET S MV 110 L AS CYCLO 4K 172
43112 FLOOD M SDB 190 L AS 4K 149 43301 FLOOD S DALI 125 R DIF 4K 143 45142 STREET S MV 60 L AS PARK 4K 172
43115 FLOOD M SDB 210 L AS 4K 149 43307 FLOOD S SDB 100 L AS 4K 143 45145 STREET S MV 80 L AS PARK 4K 172
43118 FLOOD M SDB 145 L SPORT 4K 149 43310 FLOOD S SDB 125 L AS 4K 143 45148 STREET SMV 110 L AS PARK 4K 172
43121 FLOOD M SDB 190 L SPORT 4K 149 43316 FLOOD S SDB 100 L SPORT 4K 143 45157 STREET S MV 60 L AS STRA 4K 172
43124 FLOOD M SDB 210 L SPORT 4K 149 43319 FLOOD S SDB 125 L SPORT 4K 143 45160 STREET S MV 80 L AS STRA 4K 172
43127 FLOOD M SDB 145 L CONC 4K 149 43325 FLOOD S SDB 100 L CONC 4K 143 45163 STREET SMV 110 L AS STRA 4K 172
43130 FLOOD M SDB 190 L CONC 4K 149 43328 FLOOD S SDB 125 L CONC 4K 143 45172 STREET S MV 60 L SIM PARK 4K 172
43133 FLOOD M SDB 210 L CONC 4K 149 43334 FLOOD S SDB 100 L DIF 4K 143 45175 STREET S MV 80 L SIM PARK 4K 172
43136 FLOOD M SDB 145 L DIF 4K 149 43337 FLOOD S SDB 125 L DIF 4K 143 45178 STREET SMV 110 L SIM PARK 4K 172
43139 FLOOD M SDB 190 L DIF 4K 149 43343 FLOOD S SDB 80 R AS 4K 143 45187 STREET S SDB 60 L AS CYCLO 4K 173
43142 FLOOD M SDB 210 L DIF 4K 149 43346 FLOOD S SDB 100 R AS 4K 143 45190 STREET S SDB 80 L AS CYCLO 4K 173
C\I 43145 FLOOD M SDB 145 R AS 4K 149 43349 FLOOD S SDB 120 R AS 4K 143 45193 STREET S SDB 110 LASCYCLO 4K 173
2 43148 FLOOD M SDB 180 R AS 4K 149 43355 FLOOD S SDB 100 R CONC 4K 143 45202 STREET S SDB 60 L AS PARK 4K 173
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45205 STREET S SDB 80 L AS PARK 4K 173 70091 BACKLIGHT UGR19 40W 600X600 4K 67 74045 RGL P LED 10W 873MM 4000K | 39
45208 STREET S SDB 110 L AS PARK 4K 173 70094 BACKLIGHT LED 40W 30X120 3K 67 74046 RGL P LED 14W 1173MM 3000K | 39
45217 STREET S SDB 60 L AS STRA 4K 173 70095 BACKLIGHT LED 40W 30X120 4K 67 74047 RGL P LED 14W 1173MM 4000K | 39
45220 STREET S SDB 80 L AS STRA 4K 173 70097 BACKLIGHT UGR19 40W 30X120 3K 67 74048 RGL P LED 18W 1473MM 3000K | 39
45223 STREET S SDB 110 L AS STRA 4K 173 70098 BACKLIGHT UGR19 40W 30X120 4K 67 74049 RGL P LED 18W 1473MM 4000K | 39
45232 STREET S SDB 60 L SIM PARK 4K 173 71050 DWL LED 8W 3K 79 74075 REGLED CCT 4W 313MM | 37
45235 STREET S SDB 80 L SIM PARK 4K 173 71051 DWL LED 8W 4K 79 74076 REGLED CCT 8W 573MM | 37
45238 STREET S SDB 110 L SIM PARK 4K 173 71052 DWL LED 10W 3K 77 74077 REGLED CCT 10W 873MM | 37
46000 STRADA LED ZAGA 35 R EX 4K 176 71053 DWL LED 10W 4K 77 74078 REGLED CCT 14W 1173MM | 37
46001 STRADA LED ZAGA 50 R EX 4K 176 71054 DWL LED 15W 3K 77 74079 REGLED CCT 18W 1473MM | 37
46002 STRADA LED ZAGA 70 R EX 4K 176 71055 DWL LED 15W 4K 77 75320 GEO LED 15W ROUND WHITE 3K 33
46003 STRADA LED ZAGA 110 R EX 4K 176 71056 DWL LED 25W 3K 77 75321 GEO LED 15W ROUND WHITE 4K 33
46004 STRADA LED ZAGA 130 REX 4K 176 71057 DWL LED 25W 4K 77 75322 GEO LED 20W ROUND WHITE 3K 33
46005 STRADA LED ZAGA 35 REX L 4K 176 71058 DWL LED 30W 3K 77 75323 GEO LED 20W ROUND WHITE 4K 88
46006 STRADA LED ZAGA 50 REX L 4K 176 71059 DWL LED 30W 4K 77 75324 GEO LED 15W ROUND BLACK 3K 33
46007 STRADA LED ZAGA 70 REX L 4K 176 71060 X-SIX LED CCT20W 87 75325 GEO LED 15W ROUND BLACK 4K 33
46008 STRADA LED ZAGA 110 REX L 4K 176 71061 X-SIX SQ LED CCT 20W 91 75327 GEO LED 20W ROUND BLACK 4K 33
46009 STRADA LED ZAGA 130 REX L 4K 176 71062 X-SIX DWL LED CCT REG 18W 85 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM
75330 18W 3K 27
46010 STRADA LED ZAGA 25 R UC 4K 176 71063 X-SIX DWL LED CCT REG 24W 85
75331 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 27
46011 STRADA LED ZAGA 35 R UC 4K 176 71064 X-SIX LED CCT REG MULTIPOWER S 83 18W 4K
46012 STRADA LED ZAGA 50 R UC 4K 176 71065 X-SIX LED CCT REG MULTIPOWER M 83 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM
75332 24W 3K 27
46013 STRADA LED ZAGA 65 R UC 4K 176 71066 X-SIX SQ LED CCT MULTIPOWER S 89
75333 FULLMOON OPAL TUTTOSCHERM 27
46030 STRADA LED DL/MV 35 R EX 4K 175 71067 X-SIX SQ LED CCT MULTIPOWER M 89 24W 4K
46031 STRADA LED DL/MV 50 R EX 4K 175 72001 SAVING IP65 TUBI LED 218 4K 113 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM
75334 18W 3K 27
46032 STRADA LED DL/MV 70 R EX 4K 175 72002 SAVING IP65 TUBI LED 218 6.5K 113
75335 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 27
46033 STRADA LED DL/MV 110 R EX 4K 175 72003 SAVING IP65 TUBI LED 236 4K 113 18W 4K
46034 STRADA LED DL/MV 130 REX 4K 175 72004 SAVING IP65 TUBI LED 236 6.5K 113 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM
75336 24W 3K 27
46035 STRADA LED DL/MV 35 REX L 4K 175 72005 SAVING IP65 TUBI LED 258 4K 113
75337 FULLMOON SENS TUTTOSCHERM 27
46036 STRADA LED DL/MV 50 REX L 4K 175 72006 SAVING IP65 TUBI LED 258 6.5K 113 24W 4K
46037 STRADA LED DL/MV 70 REX L 4K 175 72008 SAVING IP65 LED 236 3K m FULLMOON EMERG TUTTOSCHER
75338 18W 3K 27
46038 STRADA LED DL/MV110REX L 4K 175 72009 SAVING IP65 LED 258 3K 111 ><
75339 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 27
70038DL PAN LED 14W 300X300 DL 4K 81 72010 SAVING IP65 LED 236 4K 1 18W 4K C]_)
46039 STRADA LED DL/MV 130REXL4K 175 72011 SAVING IP65 LED 258 4K 111 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER b
75344 24W 3K 27 C
46040 STRADA LED DL/MV 25 R UC 4K 175 72012 SAVING IP65 LED 236 6K m L—
75345 FULLMOON EMERG TUTTOSCHER 27
46041 STRADA LED DL/MV 35 R UC 4K 175 72013 SAVING IP65 LED 258 6K 111 24W 4K \O
46042 STRADA LED DL/MV 50 R UC 4K 175 72015 SAVING IP65 TUBI LED 118 4K 113 75346 FULL MOON EMERG 3h 18W 3K 27 U
46043 STRADA LED DL/MV 65 R UC 4K 175 72016 SAVING IP65 TUBI LED 136 4K 113 75347 FULL MOON EMERG 3h 18W 4K 27 ~|:
70038 PAN LED 14W 300X300 4K 81 72017 SAVING IP65 TUBI LED 158 4K 113 75348 FULL MOON EMERG 3h 24W 3K 27 \>\
70080 BACKLIGHT LED 36W 600X600 3K 67 72030 SAVING IP65 LED 218 3K 111 75349 FULL MOON EMERG 3h 24W 4K 27 G
70081 BACKLIGHT LED 36W 600X600 4K 67 72031 SAVING IP65 LED 218 4K 111 FULL MOON EMERG 3h SENS 18W C
75360 o 27 O
70082 BACKLIGHT LED 36W 30X120 3K 67 72032 SAVING IP65 LED 218 6K 111
75361 FULL MOON EMERG 3h SENS 18W 27 \
70083 BACKLIGHT LED 36W 30X120 4K 67 72040 SAVING IP65 LED 258 GL 3K m 4K
70084 BACKLIGHT UGR19 36W 600X600 3K 67 72041 SAVING IP65 LED 258 GL 4K 111 FULL MOON EMERG 3h SENS 24W N —
75362 o 7 Sy
70085 BACKLIGHT UGR19 36W 600X600 4K 67 72042 SAVING IP65 LED 258 GL 6K 111 -+
75363 FULL MOON EMERG 3h SENS 24W 27 (9p]
70086 BACKLIGHT UGR19 36W 30X120 3K 67 74040 RGL P LED 4W 313MM 3000K | 39 4K ¢ q_)\
70087 BACKLIGHT UGR19 36W 30X120 4K 67 74041 RGL P LED 4W 313MM 4000K | 39 75364 FULL MOON RING IP65 16W 4K 29 [ -
70088 BACKLIGHT LED 40W 600x600 3K 67 74042 RGL P LED 8W 573MM 3000K | 39 75365 FULL MOON RING IP65 26W 4K 29
70089 BACKLIGHT LED 40W 600x600 4K 67 74043 RGL P LED 8W 573MM 4000K | 39 75366 FULL MOON RING IP65 40W 4K 29 m
70090 BACKLIGHT UGR19 40W 600X600 3K 67 74044 RGL P LED 10W 873MM 3000K | 39 75371 FULL MOON RING IP65 HE 16W CCT 29 @
—
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75372
75373
75374
75375

75376

75377

75378

75420
75421
75422
75423
75450

75451

75452

75453

75454

75455

75460
75461
75462
75463
75464
75465
75466
75467
75468
76305
76306
76307
76308
86145
86146
86147
86148
86149
86150
86151
86152
86153
86156
86157
86158
86159
86160
86161

Popis

Description

FULL MOON RING IP65 HE 26W CCT
FULL MOON RING IP65 HE 40W CCT
FULL RING OVAL IP65 HE 16W CCT
FULL RING OVAL IP65 HE 26W CCT

FULLMOON RING IP65 16WCCT
SENS

FULLMOON RING IP65 26WCCT
SENS

FULLMOON RING IP65 40WCCT
SENS

GEO LED 15W OVAL WHITE 3K
GEO LED 15W OVAL WHITE 4K
GEO LED 20W OVAL WHITE 3K

GEO LED 20W OVAL WHITE 4K

STAGNALED ES-600 15W 4K 1800LM

STAGNALED ES-1200 30W 4K
3600LM

STAGNALED ES-1500 40W 4K
4800LM

STAGNALED ES-600 15W 6.5K
1800LM

STAGNALED ES-1200 30W 6.5K
3600LM

STAGNALED ES-1500 40W 6.5K
4800LM

STAGNALED CCT IP65 60CM 20W

STAGNALED CCT IP65 120CM 40W
STAGNALED CCT IP65 150CM 55W

SAVING SLIM 60 IP65 18W 4K
SAVING SLIM 120 IP65 38W 4K
SAVING SLIM 150 IP65 58W 4K
SAVING SLIM 60 IP65 18W 6.5K

SAVING SLIM 120 IP65 38W 6.5K
SAVING SLIM 150 IP65 58W 6.5K

HIGHBAY M.POWER 100/150/200W

HIGHBAY HE 100W 16000Im 4K
HIGHBAY HE 150W 24000Im 4K
HIGHBAY HE 200W 32000Im 4K
FL LED T0W BIANCO IP66 3K
FL LED 20W BIANCO IP66 3K
FL LED 30W BIANCO IP66 3K
FL LED 50W BIANCO IP66 3K
FL LED T0W BIANCO IP66 4K
FL LED 20W BIANCO IP66 4K
FL LED 30W BIANCO IP66 4K
FL LED 50W BIANCO IP66 4K
FL LED 20W BIANCO IP66 6K5
FL LED T0W NERO IP66 3K
FL LED 20W NERO IP66 3K
FL LED 30W NERO IP66 3K
FL LED 50W NERO IP66 3K
FL LED 10W NERO IP66 4K
FL LED 20W NERO IP66 4K

Str.
Page

29
29
&il
31

29

29

29

35
35]
35
35
17

117

17

117

17

117

119
119
119
115
115
115
115
115
115
139
137
137
137
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153
153

Kod
Code
86162
86163
86164
86165
86167
86168
86169
86170
86171
86173
86174
86176
86177
86179
86180
86181
86182
86183

A11-21CMED

A11-
21CMEDPR

A11-21CMSD

A11-
21CMSDPR

A11-21CWED

A11-
21CWEDPR

A11-21CWSD

A11-
21CWSDPR

A11-
21RCMED

A11-
21RCMEDPR

A11-
21RCMSD

A11-
21RCMSDPR

A11-
21RCWED

A11-
21RCWEDPR

A11-
21RCWSD

A11-
21RCWSDPR

A11-22CMED

A11-
22CMEDPR

A11-22CMSD

A11-
22CMSDPR

A11-22CWED

A11-
22CWEDPR

A11-22CWSD

Popis

Description

FL LED 30W NERO IP66 4K

FL LED 50W NERO IP66 4K

FL LED 20W NERO IP66 6K5

FL LED 30W NERO IP66 6K5
FL LED 20W NERO IP66 SENS 3K
FL LED 50W NERO IP66 SENS 3K
FL LED 20W NERO IP66 SENS 4K
FL LED 50W NERO IP66 SENS 4K
FL LED 20W NERO IP66 SENS 6K5

FL LED 100W NERO IP66 3K

FL LED 100W NERO IP66 4K

FL LED 200W NERO IP66 3K

FL LED 200W NERO IP66 4K
FL LED 10W WHITE IP66 SENS 4K
FL LED 20W WHITE IP66 SENS 4K
FL LED 30W WHITE IP66 SENS 4K
FL LED 10W NERO IP66 SENS 4K
FL LED 30W NERO IP66 SENS 4K

ATOMIC ED M 4K 1,2m

ATOMIC ED PR M 4K 1,2m

ATOMIC SD M 4K 1,2m

ATOMIC SD PR M 4K 1,2m

ATOMIC ED W 4K 1,2m

ATOMIC ED PR W 4K 1,2m

ATOMIC SD W 4K 1,2m

ATOMIC SD PR W 4K 1,2m

ATOMIC ED REC M 4K 1,2m

ATOMIC ED PRREC M 4K 1,2m

ATOMIC SD REC M 4K 1,2m

ATOMIC SD PRREC M 4K 1,2m

ATOMIC ED REC W 4K 1,2m

ATOMIC ED PRREC W 4K 1,2m

ATOMIC SD REC W 4K 1,2m

ATOMIC SD PR REC W 4K 1,2m

ATOMIC ED M 4K 1,2m

ATOMIC ED PR M 4K 1,2m

ATOMIC SD M 4K 1,2m

ATOMIC SD PR M 4K 1,2m

ATOMIC ED W 4K 1,2m

ATOMIC ED PR W 4K 1,2m

ATOMIC SD W 4K 1,2m

Str.

Page

153
153
153
153
154

41

41

41

41

41

41

41

41

Kéd
Code

A11-
22CWSDPR

A11-
22RCMED

A11-
22RCMEDPR

A11-
22RCMSD

A11-
22RCMSDPR

A11-
22RCWED

A11-
22RCWEDPR

A11-
22RCWSD

A11-
22RCWSDPR

A11-23CMED

A11-
23CMEDPR

A11-23CMSD

A11-
23CMSDPR

A11-23CWED

A11-
23CWEDPR

A11-23CWSD

A11-
23CWSDPR

A11-
23RCMED

A11-
23RCMEDPR

A11-
23RCMSD

A11-
23RCMSDPR

A11-
23RCWED

A11-
23RCWEDPR

A11-
23RCWSD

A11-
23RCWSDPR

A11-24CMED

A11-
24CMEDPR

A11-24CMSD

A11-
24CMSDPR

A11-24CWED

A11-
24CWEDPR

A11-24CWSD

A11-
24CWSDPR

A11-
24RCMED

A11-
24RCMEDPR

Popis

Description

ATOMIC SD PR W 4K 1,2m

ATOMIC ED REC M 4K 1,2m

ATOMIC ED PRREC M 4K 1,2m

ATOMIC SD REC M 4K 1,2m

ATOMIC SD PR REC M 4K 1,2m

ATOMIC ED REC W 4K 1,2m

ATOMIC ED PRREC W 4K 1,2m

ATOMIC SD REC W 4K 1,2m

ATOMIC SD PR REC W 4K 1,2m

ATOMIC ED M 4K 1,5m

ATOMIC ED PR M 4K 1,5m

ATOMIC SD M 4K 1,5m

ATOMIC SD PR M 4K 1,5m

ATOMIC ED W 4K 1,5m

ATOMIC ED PR W 4K 1,5m

ATOMIC SD W 4K 1,5m

ATOMIC SD PR W 4K 1,5m

ATOMIC ED REC M 4K 1,5m

ATOMIC ED PRREC M 4K 1,5m

ATOMIC SD REC M 4K 1,5m

ATOMIC SD PR REC M 4K 1,5m

ATOMIC ED RECW 4K 1,5m

ATOMIC ED PR RECW 4K 1,5m

ATOMIC SD REC W 4K 1,5m

ATOMIC SD PR REC W 4K 1,5m

ATOMIC ED M 4K 1,5m

ATOMIC ED PR M 4K 1,5m

ATOMIC SD M 4K 1,5m

ATOMIC SD PR M 4K 1,5m

ATOMIC ED W 4K 1,5m

ATOMIC ED PR W 4K 1,5m

ATOMIC SD W 4K 1,5m

ATOMIC SD PR W 4K 1,5m

ATOMIC ED REC M 4K 1,5m

ATOMIC ED PRREC M 4K 1,5m

Str.
Page

41

41

4

41

7

41

41

41

41

41

41

1

41

|

41

41

41

41



SVITIDLA / LUMINAIRES

Kéd
Code

A11-
24RCMSD

A11-
24RCMSDPR

A11-
24RCWED

A11-
24RCWEDPR

A11-
24RCWSD

A11-
24RCWSDPR

A218RD
A236RD
A258RD
A280RD

A31-
10117CWED

A31-
10117CWSD

A36-
10150CWSD

A61-
10061CWED

A61-
10061CWSD

A61-
10061CZED

A61-
10061CZSD

A61-
10061PCWED

A61-
10061PCWSD

A61-
10061PCZED

A61-
10061PCZSD

A61-
10062CWED

A61-
10062CWSD

A61-
10062CZED

A61-
10062CZSD

A61-
10062PCWED

A61-
10062PCWSD

A61-
10062PCZED

A61-
10062PCZSD

A61-
10063CWED

A61-
10063CWSD

A61-
10063CZED

A61-
10063CZSD

A61-
10064CWED

Popis

Description

ATOMIC SD REC M 4K 1,5m

ATOMIC SD PR REC M 4K 1,5m

ATOMIC ED REC W 4K 1,5m

ATOMIC ED PRREC W 4K 1,5m

ATOMIC SD REC W 4K 1,5m

ATOMIC SD PR REC W 4K 1,5m

ACCIAIO REG S600 34W 4K
ACCIAIO REG M1200 38W 4K
ACCIAIO REG M1200 5TW 4K
ACCIAIO REG L1500 63W 4K

ARIETIS LED IP65 ED pfisazené /

ceiling

ARIETIS LED IP65 SD pfisazené /

ceiling

ARIETIS LED IP65 SD vestavné /

recessed M600

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

Str.
Page

41

41

41

41

41

41

101
101
101
101

Kéd
Code

A61-
10064CWSD

A61-
10064CZED

A61-
10064CZSD

A61-
10R61CWED

A61-
10R61CWSD

A61-
10R61CZED

A61-
10R61CZSD

A61-
10R61PCWED

A61-
10R61PCWSD

A61-
10R61PCZED

A61-
10R61PCZSD

A61-
T0R62CWED

A61-
10R62CWSD

A61-
10R62CZED

A61-
10R62CZSD

A61-
10R62PCWED

A61-
10R62PCWSD

A61-
10R62PCZED

A61-
10R62PCZSD

A61-
10R63CWED

A61-
10R63CWSD

A61-
T0R63CZED

A61-
10R63CZSD

A61-
T0R64CWED

A61-
10R64CWSD

A61-
T10R64CZED

A61-
10R64CZSD

AT71-
10331CED/9

AT71-
10333CED/9

AT71-
10335CED/9

A82-
1051CWED

A82-
1051CWSDB

Popis

Description

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.2m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.2m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

ATOMIC TOP ED 4000K 1.5m

ATOMIC TOP SD 4000K 1.5m

DWL LED 14W 4K

DWL LED 23W 4K

DWL LED 33W 4K

VEGA LED ED W 1,2m 4K

VEGA LED SDB W 1,2m 4K

Str.
Page

45

45

46

46

45

45

46

46

45

45

46

46

45

45

46

46

45

45

46

46

45

45

46

46

75

75

75

21

21

VEGA LED ED W 1,5m 4K

VEGA LED SDB W 1,5m 4K

PRO LED 1x30W 4K
PRO LED 1x50W 4K

PRO LED 1x70W 4K

N4
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osvetleni / lighting =3

186

)

PRISLUSENSTVi / ACCESSORIES

strik / Analytical index

Kéd Popis
Code Description

TRANSPARENTNI NAPAJECT KABEL 200 cm

99-0094 (3x 1,5 mm?)
09-0095 TRANSPARENTNI NAPAJECI KABEL 200 cm
(5% 1,5 mm?)
99-0096N LANKOVY ZAVES 200 cm, 1 ks
KONCOVE CELO PRO PRISAZENOU
99-0123 PROPOJOVACI VERZI
09-0124 KONCOVE CELO PRO VESTAVNOU VERZI -
PROPOJOVACI (1 ks)
99-0125 SPOJKA PRO PROPOJOVANA SVITIDLA IP40
99-0275 LANKOVY ZAVES 200 cm, 1 ks
KONCOVE CELO PRO PRISAZENOU
99-0296 PROPOJOVACI VERZI
KONCOVE CELO -
SEHEY) POUZE PRO PROPOJOVACI MONTAZ
99-0427 LANKOVY ZAVES BEZ PRIVODU 200 cm
(sada pro 1 svitidlo)
3504 KONZOLY PRO INSTALACI NA ZED
3505H SPONY Z NEREZOVE OCELI (ver. )
3506H SPONY Z NEREZOVE OCELI (ver. M)
3507H SPONY Z NEREZOVE OCELI (ver. L)
3905 OCHRANNA MRIZKA
8063 OCHRANNA MRIZKA
12657 OCHRANNA MRIZKA
12658 OCHRANNA MRIZKA
T KONZOLA PRO INSTALACI NA NAPAJECI
LISTU
12661 KONZOLA NA STOZAR 2X 60-76
12662 KONZOLA NA STOZAR 4X 60-76
12663 SADA LANKOVYCH ZAVES(
12664 ADAPTER PRO MONTAZ NA STROP
12665 KONZOLA PRO MONTAZ NA NAPAJECI LISTU
12666 GONIOMETRICKA KONZOLA
12667 MRIZKA FLOOD MODULA M JEDNOTLIVA
12668 MRIZKA FLOOD MODULA S
12669 SADA LANKOVYCH ZAVESU
15018 OCELOVA SADA ATEX
15019 3POLOVA KABELOVA ROZBOCKA M20
RADIOVY MODUL PRO SYSTEM RIZEN[
a0z OSVETLENI
15024 MODUL DALI
15034 MODUL 1-10V.
15039 FOTOSENZOR SMART DIMMER
15050 MODULY IP65 AUTODIMMER
15051 MODULY IP65 AUTODIMMER + RADIO
15053 AUTODIMMER
15054 AUTODIMMER + RADIO modul
15064 KONCENTRATOR WI-FI BLUETOOTH

Str.
Page

014,018, 021

014,018, 021
014

014

042

014, 042
018

018

046

021

098
098
098
098
098,102, 106,111, 113
094,098,102, 106, 111, 113
160

126, 164
126, 160, 164

144,150, 160, 164
144,150, 160, 164

122,126, 130, 144, 150,
160, 164

126,160, 164
129
126
122,150
144
144,150
102

102, 106
014,019, 042, 046, 049, 109

014, 019, 042, 046, 049, 109
014,019, 042, 046, 049, 109
014, 018, 042, 046
098,103, 107
098,103, 107

021, 024, 052, 060, 064, 073,
122,127,131, 144, 150,
160, 164

021, 024, 052, 060, 064, 073,
123,127,131, 134, 144,150,
160, 164,173

024, 052, 060, 064, 073, 095,
098,103, 107, 123, 127, 131,
134,144,150, 160, 164,
169,173

Kod
Code

15065

15067
15069
15070
15071

15074

15174

20080
20081

20087

20088
20089
20097
20099
20100
20101

20104

20107
20108
20109
20113
20122
20123
20125

21102

26721
40460
40461
40462
40463
40464
40465
40466
40467
40468
40469
40470
40471
40472
40473

Popis

Description

MODUL ROZHRANI BLUETOOTH

MODUL SD RADIO
MODUL TR
MODUL LG230
MODUL LG24

KONCENTRATOR BLUETOOTH
EASY BOX WI-FI ETHERNET

KONCENTRATOR BLUETOOTH
EASY BOX WI-FI
LANKOVY ZAVES
LANKOVY ZAVES S PRIVODEM

SPOJKA PRO PRUBEZNE ZAPOJENI ZAVES /
KONZOLA + KABEL

TRIFAZOVY PROPOJOVACI KABEL
STROPNI ADAPTER (600 x 600)
STROPNI ADAPTER (600 x 600, h30)
STROPNI ADAPTER (300 x 300, h30)
STROPNI ADAPTER (300 x 1200, h30)
STROPNI ADAPTER (300 x 1200)

EXTERNI VYSILACI MODUL

HCCP KRYTi 1200
PRIJIMAC SYSTEMU AUTOMATIZACE BUDOV
SD MANAGER
HCCP KRYTI 1500
NATACECI KONZOLA
NATACECI KONZOLA
KONZOLA NA SLOUP

RIDICI JEDNOTKA LOGICA

NAHRADNI CISTICI KAZETA
TITANOVY REFLEKTOR (15 W)
TITANOVY REFLEKTOR (24 W)
TITANOVY REFLEKTOR (32 W)
TITANOVY REFLEKTOR (41 W)

PLASTVOVY FILTR (15 W)

PLASTVOVY FILTR (24 W)

PLASTVOVY FILTR (32 W)

PLASTVOVY FILTR (41 W)

ELIPTICKY FILTR (15 W)
ELIPTICKY FILTR (24 W)
ELIPTICKY FILTR (32 W)
ELIPTICKY FILTR (41 W)
ASYMETRICKY FILTR (15 W)
ASYMETRICKY FILTR (24 W)

Str.
Page

024, 052, 060, 064, 073, 095,
098,103,107, 123,127,131,
134,144,150, 160, 164,
169,173

095
144,150
144,150
144,150
024, 052, 060, 064, 073, 095,
098,103, 107, 123, 127,131,

134,144,150, 160, 164,
169,173

024, 052, 060, 064, 073, 095,
098, 103,107, 123,127,131,
134,144,150, 160, 164,
169,173

023
023

023

023
052, 060, 064, 067
064
081
064

052, 060, 064, 067

011,014, 019, 024, 042, 046,
049, 052, 056, 060, 064, 073,
095, 098, 103, 107, 109, 123,
127,131,134, 144,150, 160,
164,169,173
102
011,157

011

102

102

106

106
011,014,019, 021, 024, 042,
046, 049, 052, 055, 056, 060,
064, 073, 095, 098, 103, 107,

109, 123,127,131, 134, 144,
150, 160, 164, 169, 173

056
072
072
072
072
072
072
072
072
072
072
072
072
072
072



PRISLUSENSTVi / ACCESSORIES

INVERTER

Kod
Code
40474
40475
40476
40477
40478
40479
40480
40481
40482
40900
40901

40902

40903

40904
40905
40906
40907
40908
40909
40910
40915
40917
40918
40919
70033
70039
70049
70059
70100
424020003
424020004
424020004

424020005

424020006

424020009

Popis

Description

ASYMETRICKY FILTR (32 W)
ASYMETRICKY FILTR (41 W)
DVOJITY ASYMETRICKY FILTR (15 W)
DVOJITY ASYMETRICKY FILTR (24 W)
DVOJITY ASYMETRICKY FILTR (32 W)
DVOJITY ASYMETRICKY FILTR (41 W)
ADAPTER (24 W)

ADAPTER (32 W)

ADAPTER (41 W)
SKLENENY DIFUZER 120° (100/150 W)
SKLENENY DIFUZER 120° (200/240 W)

POLYKARBONATOVY DIFUZER 120°
(100/150 W)

POLYKARBONATOVY DIFUZER 120°
(200/240 W)

REFLEKTOR 70° HP (100/150 W)
REFLEKTOR 70° HP (200/240 W)
REFLEKTOR 90° HP (100/150 W)
REFLEKTOR 90° HP (200/240 W)
NATACECI KONZOLA (100/150 W)
NATACECI KONZOLA (200/240 W)
REFLEKTOR HLUBOKOZARIC 80°
SENZOR POHYBU
NATACECI KONZOLA (100 W)
NATACECI KONZOLA (150 W)
NATACECI KONZOLA (200 W)
SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ
SADA PRO MONTAZ DO PODHLEDU
KONZOLY PRO MONTAZ DO SADROKARTONU
SADA S BEZPECNOSTNIM LANKEM
SADA PRO ZAVESNOU MONTAZ
KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI
KONZOLY PRO MONTAZ NA STROP
KONZOLY PRO NASTENNOU MONTAZ

KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJEN{
(délka 1500 mm)

NAPAJECI KABEL

KABEL PRO PRUBEZNE ZAPOJENI
(délka 2000 mm)

Str.
Page

072
072
072
072
072
072
072
072
072
133
133

133

133

133
133
133
133
133
133
139
137
137
137
137
064, 067, 081
052, 060
064, 067, 081
052, 060, 064, 072, 081
052, 060
037,039
037,039
037,039

037,039
037,039

037,039

Kéd
Code

15037

15059
15060
15068
15069
15070
15071

15079

15080

15081

19358

19359

19367
19371
19375
19391

19398

19399

19355L

RA13

Popis

]

MODUL LGFM

MODUL LG24
MODUL LG230
MODUL TR
MODUL TR
MODUL LG230
MODUL LG24

MODUL LG

MODUL DALI

NOUZOVY MODUL TUBI LED

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1h 20-60V

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 3 h 20-60 V

INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 1h 60-180 V
INVERTER PLUG&LIGHT SE/SA 3h 60-180 V
MODUL LGFM

INVERTER AT/LG AR

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V AT

INVERTER UNIVERSAL 5 W 20-240 V CT
INVERTER AT/LG AR

BOOSTER BATERIE

Str.
Page

024, 052, 056, 060, 064, 072,
081, 094, 098, 102, 106, 111,
115,127,130, 161, 165

094

094

094
123,173
123,173
123,173

024, 052, 056, 060, 064, 072,
081,094, 098, 102, 106, 111,
115,127,130, 161, 165

024, 052, 056, 060, 064, 072,
081, 094, 098, 102, 106, 111,
115,127,130, 161, 165

113

015,019, 021, 024, 042, 047,
049, 052, 056, 060, 064, 067,
072,081,109

015,019, 021, 024, 042, 047,
049, 052, 056, 060, 064, 067,
072,081,109

098,111,113, 115
098,111,113,115
015,019, 042, 047, 049
015,019, 021, 042, 047, 049

024, 052, 056, 060, 064, 067,
072,081,098, 111,113,115

024, 052, 056, 060, 064, 067,
072,081,098,111,113, 115

019, 021, 047, 049

024,094, 098, 102, 106, 111,
115,127,130, 161, 165

N4

187 rejstiik / analytical index




Odolnost vuéi chemikaliim / Materials

Beghelli garantuje bezpecnost a vykonnost svych svitidel pfi pouziti v béznych podminkdch nebo v teplotnim rozsahu, pro
kterd byla navrzena. V pripadé extrémnich podminek a/nebo pfitomnosti potencidliné agresivnich chemikdlii musi rozhodnuti
o instalaci svitidla brdt v potaz chemickou kompatibilitu individudinich materidld, ze kterych je vyrobeno, jak je uvedeno na listu

kazdého jednotlivého svitidla.

TERMOPLASTY / THERMOPLASTICS
CHEMICKY KOMPONENT

CHEMICAL COMPONENT METAKRYLAT / POLYKARBONAT /
METACRYLATE (PMMA) POLYCARBONATE (PC)

ACETON / ACETONE
10% AMONIAK / 10% AMMONIA

ANILIN / ANILINE

ALKOHOLICKE NAPOJE / ALCOHOLIC BEVERAGES
BENZEN / BENZOL

BENZIN / PETROL

BILE VAPNO / WHITE LIME

BROM / BROMINE

(> B
(N> BN <M %]

000

osvetleni / lighting

20% KYSELINA ARSENOVA / 20% ARSENIC ACID
10% KYSELINA CITRONOVA / 10% CITRIC ACID
20% KYSELINA CITRONOVA / 20% CITRIC ACID
10% KYSELINA OCTOVA / 10% ACETIC ACID
DIESELOVE PALIVO / DIESEL FUEL

ETER/ ETHER

ETHYLEN / ETHYLENE

ETYLALKOHOL / ETHYL ALCOHOL

FENOL / FENOLS

GLYCERIN / GLYCERIN

HEXAN / ESANE

CHLORID VAPENATY / CALCIUM CHLORIDE
CHLORID ZELEZITY / FERRIC CHLORIDE
CHLOROFORM / CHLOROFORM
ISOPROPYLALKOHOL / ISOPROPYL ALCOHOL (]
JEDLE OLEJE A TUKY / EDIBLE OIL AND FATS

KAPALNY CHLOR (PARA) / LIQUID CHLORINE (VAPOURS)
20% KYSELINA DUSIENA / 20% NITRIC ACID

Q009
(IR IR R R I )

0000

0000000000000V 000
o (X
Q0000000000000

00000 -

KYSELINA CHLOROVODIKOVA / HYDROCHLORIC ACID

20% KYSELINA CHLOROVODIKOVA / 20% HYDROCHLORIC ACID
KYSELINA CHROMOVA / CHROMIUM ACID

KYSELINA MRAVENCI{ AZ 30% / FORMIC ACID UP TO 30%

Q9
(<
008

KYSELINA SiROVA AZ 30% / SULPHURIC ACID UP TO 30%
LOUH SODNY / CAUSTIC SODA

MANGANISTAN DRASELNY / POTASSIUM PERMANGANATE
METANOL / METHANOL

MINERALNI OLEJE / MINERAL OILS

MORSKE KLIMA / SEA CLIMATE

Q

0000

Q000010

MORSKA VODA / SEA WATER

(ORI RN IR R R IR <

NAFTA / DIESEL OIL-NAFTA

0ZON / 0ZONE

PETROLETHER (BENZEN) / PETROLEUM ETHER (BENZENE)
ROSTLINNE OLEJE / VEGETABLE OILS

SILIKONOVE OLEJE / SILICONE OIL

SIRAN HLINITY / ALUMINIUM SULPHATE

SIRAN MEDNATY / COPPER SULPHATE

SIRAN ZINECNY / ZINC SULPHATE

SODA

TETRACHLORMETHAN / CARBON TETRACHLORIDE
TOLUEN / TOLUENE

QOB
000000V OAV0

000001 Q
000000010

TRICHLORETHYLEN / TRICHLOROETHYLENE
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s chemicals resistance

Beghelli luminaires guarantees when used in environmental conditions for which they have been designed. In the case of
extreme environmental conditions and/or in the presence of aggressive chemicals, the assessment of the luminaire to be
installed must take into account the chemical compatibility of the individual materials of which it is made, as indicated in each

individual luminaire sheet.

OCEL / STEEL DALSi MATERIALY / OTHER MATERIALS
CHEMICKY KOMPONENT

CHEMICAL COMPONENT NEREZOVA OCEL LAKOVANA POZINKOVANA | LAKOVANA HLINIK
STAINLESS STEEL (304) | PRE-GALVANISED PAINTED |  PAINTED ALUMINIUM

ACETON / ACETONE

Q
Q

10% AMONIAK / 10% AMMONIA

ANILIN / ANILINE

ALKOHOLICKE NAPOJE / ALCOHOLIC BEVERAGES
BENZEN / BENZOL

BENZIN / PETROL

BILE VAPNO / WHITE LIME

BROM / BROMINE

20% KYSELINA ARSENOVA / 20% ARSENIC ACID
10% KYSELINA CITRONOVA / 10% CITRIC ACID
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20% KYSELINA CITRONOVA / 20% CITRIC ACID
10% KYSELINA OCTOVA / 10% ACETIC ACID
DIESELOVE PALIVO / DIESEL FUEL

ETER/ ETHER

ETHYLEN / ETHYLENE

ETYLALKOHOL / ETHYL ALCOHOL

FENOL / FENOLS

GLYCERIN / GLYCERIN

HEXAN / ESANE

CHLORID VAPENATY / CALCIUM CHLORIDE
CHLORID ZELEZITY / FERRIC CHLORIDE
CHLOROFORM / CHLOROFORM
ISOPROPYLALKOHOL / ISOPROPYL ALCOHOL
JEDLE OLEJE A TUKY / EDIBLE OIL AND FATS
KAPALNY CHLOR (PARA) / LIQUID CHLORINE (VAPOURS)
20% KYSELINA DUSIENA / 20% NITRIC ACID
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KYSELINA CHLOROVOD{KOVA / HYDROCHLORIC ACID

20% KYSELINA CHLOROVODIKOVA / 20% HYDROCHLORIC ACID
KYSELINA CHROMOVA / CHROMIUM ACID

KYSELINA MRAVENCI AZ 30% / FORMIC ACID UP TO 30%
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KYSELINA SiROVA AZ 30% / SULPHURIC ACID UP TO 30%
LOUH SODNY / CAUSTIC SODA

MANGANISTAN DRASELNY / POTASSIUM PERMANGANATE
METANOL / METHANOL

MINERALNI OLEJE / MINERAL OILS

MORSKE KLIMA / SEA CLIMATE
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MORSKA VODA / SEA WATER

NAFTA / DIESEL OIL-NAFTA
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SIRAN MEDNATY / COPPER SULPHATE
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Obchodni podminky

osvetleni / lighting

1. OBECNA USTANOVEN(

Tyto vSeobecné obchodni podminky upravuji vztahy mezi BEGHELLI-
-ELPLAST,a.s., se sidlem Elisky Junkové 798/6, 642 00 Brno, IC: 46347909 (dale
jen ,Beghelli-Elplast”), zapséna v OR vedeném Krajskym soudem v Brné, odd.
B, vl. 811 jako prodavajicim, a jeho zékazniky (déle jen ,kupujici) pfi prodeji
vyrobk(, zboZi a sluzeb Beghelli-Elplast (dale jen ,produkty”).

1l. PORADi ZAVAZNOSTI DOKUMENTU

V pripadé odli$nosti mezi ustanovenimi jednotlivych dokumenttd upravujicich

vztahy mezi Beghelli-Elplast a kupujicim, v rozsahu ve kterém si odporduji, je

poradi jejich zavaznosti nasledujici:

1. Jednorazové podminky dohodnuté individudlné pro dany obchodni pfipad
a pisemné stvrzené obéma stranami v pfislusné obchodni dokumentaci
(poptavka, nabidka, objedndvka, potvrzeni objednévky, faktura).

2. Kupni smlouva nebo ramcova kupni smlouva, pokud je takova mezi Beghelli-
-Elplast a kupujicim uzavrena.

3. Zvlastni obchodni podminky, které jsou soucasti kupnich smluv nebo ramco-
vych kupnich smluv mezi Beghelli-Elplast a kupujicim.

4. Tyto vSeobecné obchodni podminky (dale jen ,podminky”).

11l. POSTUP OBJEDNAN(

Kupujici predklada své objednavky pisemnou formou elektronickou postou.
Objednavka musi obsahovat, mimo jiné, jednoznaénou specifikaci a mnozstvi
produktl a pozadovany termin dodani. Doru¢enim spolecnosti Beghelli-Elplast
se objednavka stavéa zavaznou. Pokud tak nebylo vyslovné a pisemné dohodnuto
mezi Beghelli-Elplast a kupujicim v dokumentaci podle odst. II. téchto podminek,
jakakoliv souédast objednavky kupujiciho, kterd je v rozporu nebo jakkoliv jinak
nesouhlasi s témito podminkami, bude zamitnuta a nestane se soucéasti zadné
obchodni dohody mezi Beghelli-Elplast a kupujicim.

Beghelli-Elplast potvrdi objednavku s uvedenim terminu dodani, pfipadné dis-
ponibilniho mnozZstvi, pisemné prostrednictvim elektronické posty. V pfipadé,
Ze Beghelli-Elplast nemuze do 48 (Ctyficeti osmi) hodin potvrdit termin dodani
nékterych nebo vsech polozek objednavky, potvrdi kupujicimu alespon fakt prijeti
objednavky se sdélenim predpoklddaného terminu zaslani kone¢ného potvrzeni
objednavky. Beghelli-Elplast nenese zadnou odpovédnost za pfipadné nepfijeti
objednavky Kupujiciho, nebo jakékoliv jeji ¢asti.

Pokud do 7 dn( od prijeti potvrzeni objednavky, popfipadé ve Ihité kratsi s ohle-
dem na predpokladany termin dodani, neprojevi kupujici pisemnou formou elek-
tronickou postou svlj nesouhlas s predpokladanymi terminy dodéni, pfipadné
s jinymi skutec¢nostmi odliSnymi od jeho objedndvky, stava se potvrzeni objed-
navky jedinym zdvaznym a koneénym dokumentem nadfazenym objednavce
kupujiciho. Jakékoliv zmény takto potvrzené objedndvky jsou mozné pouze
ve velmi vyjimeénych pfipadech a jediné po prfedchozim pisemném souhlasu
Beghelli-Elplast a to stornovanim dotcené polozky v plvodni objednévce a vysta-
venim objedndavky nové.

V pfipadé nemoznosti dodrzet pfedpokladany termin dodani uvedeny v potvrzeni
objednavky bude o tomto faktu Beghelli-Elplast informovat Kupujiciho ne pozdéji
nez 1 (jeden) den pred predpokladanym terminem dodéani s uvedenim nahradniho
terminu.

V zadném pfipadé nebude Beghelli-Elplast odpovédna za ztratu na zisku, pro-
vozni ztrdtu nebo zvlastni, nasledné, ndhodné nebo trestni Skody nebo Skody
jakéhokoliv jiného druhu z dlivodu nedodrzeni termin( dodani uvedenych v potvr-
zeni objednavky.

IV. DODANI / PREVZET{ PRODUKTU

Pokud neni v dokumentaci podle odst. Il. téchto podminek uvedeno jinak, jsou
dodacimi podminkami EXW, Brno (misto distribu¢niho skladu nebo vyrobniho
zévodu Beghelli-Elplast). Pfechod nékladu a rizik z Beghelli-Elplast na kupujiciho
se fidi pfislusnymi podminkami Incoterms 2010.

Pfi prejimce produktd v okamziku a na misté podle pfislusnych dodacich pod-
minek je kupujici povinen zkontrolovat nebo nechat zkontrolovat shodnost
dodavky co do druht, mnoZstvi, kompletnosti a vnéjsiho poskozeni. Pokud do
7 (sedmi) kalendarnich dni od okamziku prevzeti dodavky nevznese kupujici
reklamaci prostfednictvim k tomu uréeného postupu na internetovych strankach
Beghelli-Elplast, pfipadné elektronickou postou, prechazi riziko netplného mnoz-
stvi, nekompletnosti nebo vnéjsiho poskozeni produktl na kupujiciho — s vyjim-
kou, kdy fadnou kontrolu nelze ucinit bez poruseni oball jednotlivych produkta.

O V téchto piipadech se |hita pro vzneseni takové reklamace prodluzuje do doby,
@ kdy Ize takovou kontrolu poprvé provést, ne vak déle nez do 14 (¢trnécti) kalen-

dafnich dni od pfevzeti dodavky.

V. PLACENI

Kupujici bude platit za dodané produkty v terminech a na bankovni U¢et uvedeny
na fakturach vydanych Beghelli-Elplast. Za den Uhrady se povazuje den pfipsani
finanénich prostiedki na Gcet Beghelli-Elplast.

Pokud by byl kupujici v prodleni s placenim, mize Beghelli-Elplast poZzadovat
zaplaceni Urokl z prodleni ve vys$i 0,1 % z dluzné Castky za kazdy zapocaty den
prodleni. Zaplacenim droku neni dotéeno pravo Beghelli-Elplast na nahradu pfi-
padnych $kod z divodu opozdéné platby. Pfi podstatném prodleni kupujiciho
s placenim vznikd Beghelli-Elplast pravo zrusit vSechny zbyvajici objednavky
kupujiciho a poZzadovat okamzitou platbu za v§echny své faktury vydané Kupuji-
cimu bez ohledu na jejich splatnost. Pravo Beghelli-Elplast na ndhradu souviseji-
cich skod tim neni dot¢eno.

VI. VYHRADA VLASTNICKEHO PRAVA

Strany timto sjedndvaji, Ze vlastnické pravo k pfedmétu této smlouvy prechazi na
kupujiciho az momentem zaplaceni celé kupni ceny, zatimco riziko ztraty a zni-
Ceni véci prechazi na kupujiciho jiz momentem jejiho predani a prevzeti. Do doby
zaplaceni kupni ceny neni kupujici opravnén s véci nakladat jako jeji vlastnik,
Nebude-li fddné a v€as kupni cena zaplacena, je kupujici povinen véc vydat na
prvni vyzvu nazpét prodavajicimu.

Proda-li kupujici dle urceni véci tuto fadné dale, pak se vyhrada vlastnictvi dle
tohoto ustanoveni vztahuje od momentu Gcinnosti tohoto prodeje na veskera
plnéni, kterd kupujici radné sjednal a pfijal Ci si zajistil za prodej této véci. Kupujici
je v tomto pfipadé povinen neprodlené poukdazat na prodavajiciho vse, co takto
ziskal, ¢i prevést na prodavajiciho narok na to, co mél ziskat, to do vyse zévazku
na Uhradu kupni ceny dle této smlouvy.

Navraceni dodanych produkt( z diivodu jejich nezaplaceni nezbavuje kupujiciho
povinnosti zaplatit za produkty, které nebyly vraceny, zaplatit rozdil hodnoty pro-
duktd, které nebyly vraceny v kvalité, v jaké byly dodany a zaplatit veskery trok
z prodleni, na ktery vznikl Beghelli-Elplast narok.

VIl. CENY, PLATEBN{ A DODACi PODMINKY

Ceny, pfipadné jiné obchodni podminky uvedené v cenicich, propagacnich nebo
jinych obchodnich materialech Beghelli-Elplast jsou informativni a v zddném pfi-
padé nezakladaji pravo kupujiciho na jejich ziskani. Cena produktu bude stano-
vena dohodou smluvnich stran.

Ceny uvedené v cenicich jsou uvedeny bez DPH a neobsahuji Zadné recyklacni
ani jiné poplatky, které, v pfipadé, Ze tak vyzaduiji pfislusné predpisy, budou fak-
turovény zvlast.

Beghelli-Elplast si vyhrazuje prdvo na zménu cen, platebnich, dodacich a jinych
obchodnich podminek v piipadé nahlych zmén cen materidld, energii nebo jinych
subdodavek a jinych nékladli a skutecnosti, které Beghelli-Elplast nemze ovlivnit
nebo oddalit. Takto zménéné ceny nebo obchodni podminky budou aplikovatelné
na vSechny produkty dfive objednané kupujicim a potvrzené Beghelli-Elplast
s okamzitou platnosti po doruéeni upozornéni kupujicimu elektronickou postou.
Kupujici ma v takovém pfipadé pravo od takto dotéenych a dosud nedodanych
objednavek nebo jejich ¢asti odstoupit.

VIII. ZMENY VYROBKU

Beghelli-Elplast si vyhrazuje pravo dle vlastniho uvazeni zménit nebo upravit tech-
nickou specifikaci produktd nebo obménit jejich sortiment stazenim z vyroby,
zménou existujicich nebo doplnénim novych produktd, a to za predpokladu, Ze
takové zmény podstatnym zplsobem negativné neovlivni uzitné vlastnosti, roz-
méry nebo Zivotnost takovych produkt.

IX. ZARUKA

S vyhradou podle odst. VIII. téchto podminek, zarucuje Beghelli-Elplast, ze pro-
dukty budou shodného provedeni a vlastnosti uvedenych v jeho technické nebo
obchodni dokumentaci a prosté zédvad na materidlu a vyrobnich zavad, a to,
pokud neni v privodni dokumentaci jednotlivych vyrobk( uvedeno jinak, po dobu
24 (dvaceti ¢tyr) mésicl ode dne pfedani zboZzi kupujicimu. V pfipadé konvenc-
nich tepelnych svételnych zdrojl ¢i baterii a akumulatord, neni-li uvedeno jinak,
¢ini zarucni doba 6 mésict (dale jen ,zéarucni Ihiita“). Po uplynuti zérucni Ihity
ztréci kupujici pravo na nahradu jakékoliv $kody z dlivodu takovych neshodnosti.

V pripadé vyskytu neshodnosti dodanych produkt v pribéhu zéruéni lhity je
kupujici povinen informovat Beghelli-Elplast prostfednictvim k tomu uré¢eného
postupu na internetovych strankach spolecnosti, pfipadné elektronickou postou,
ato ne pozdéji nez v priibéhu 3 (tfech) pracovnich dni od zjisténi této skutecnosti,



a poskytnout Beghelli-Elplast jim poZzadované informace a soucinnost, véetné pfi
ziskéni vzorkl reklamovanych produktd a jejich zaslani do sidla Beghelli-Elplast.
Pokud kupujici nebude informovat Beghelli-Elplast ve stanovené 3 denni Ih(ité,
veskeré reklamacni naroky a naroky z vad zanikaji.

V pfipadé, Ze Beghelli-Elplast akceptuje opravnénost reklamace, poskytne kupuiji-
cimu napravu ve formé a v poradi nize uvedenych:

- oprava vadného produktu nebo vymeéna jeho vadnych dild;

- ndhrada vadného produktu za bezvadny;

- vraceni kupni ceny.

Rozhodnuti o zpsobu népravy je pIné v pravomoci Beghelli-Elplast v zévislosti na
technickych, logistickych a jinych podminkéch. Beghelli-Elplast mlze také kupuji-
cimu poskytnout pfimérenou slevu na cené, pokud s tim bude kupujici souhlasit.
Ustanoveni § 2106 a § 2107 z&k. ¢. 89/2012 Sb. strany vylucuji.

Bez predchoziho pisemného souhlasu Beghelli-Elplast nemiize kupujici v Zad-
ném pfipadé odeslat reklamované produkty zpét do Beghelli-Elplast ani opozdit
nebo celkové nebo Cdstecné zadrzet platbu faktur za reklamovany produkt. Usta-
noveni § 2108 zak. ¢. 89/2012 Sb. smluvni strany vylucuiji.

Zasilka s reklamovanym zbozim musi byt viditelné oznacena pfidélenym ¢&is-
lem reklamace. Adresa pro zasilani reklamaci je ElisSky Junkové 798/6, 642 00
Brno. Reklamované zbozi nelze zasilat na dobirku ¢i na néklady spole¢nosti
Beghelli-Elplast.

Tato zéaruka nepokryvé jakékoliv zavady v dlsledku bézného opotiebeni; zrych-
leného opotiebeni zplisobeného zvlastnimi fyzikalnimi, chemickymi nebo elek-
trochemickymi podminkami; nedostate¢nou udrzbou nebo nespravnou opravou;
nedodrzenim skladovacich, montaznich a uzivatelskych instrukci; pouzitim
nevhodnych materidll a néradi nebo jakékoliv zédvady v dlsledku okolnosti, nad
nimiz nema Beghelli-Elplast kontrolu.

Mimo zde vyslovné zminéné, neexistuji zadné dalsi zaruky, pfimé nebo nepfimé,
které by pfesahovaly zde uvedené zaruky. Spolecnost Beghelli-Elplast vylu¢uje
odpovédnost za ztratu na zisku, provozni ztratu nebo zvlastni, nasledné, nahodné
nebo trestni §kody, nebo Skody jakéhokoliv jiného druhu, zaloZzenych na rekla-
maci, nebo jinak souvisejicich s dodanymi produkty dle téchto podminek, nebo
podle jednotlivych obchodnich pfipad, fidicich se témito podminkami. Kupu-
jici nebude poskytovat jakoukoliv zaruku, pfimou nebo nepfimou, vztahujici se
k jakémukoliv produktu, kterd by se liSila od zaruky poskytované Beghelli-Elplast
pro takovy produkt.

X. VYSSi Moc

Beghelli-Elplast nebude zodpovédnd za ¢asteéné nebo Uplné neplnéni svych

povinnosti podle téchto podminek, zejména za pozdrzeni, opozdéni nebo zru-

Seni objedndavek kupuijiciho, byt dfive potvrzenych, v pfipadech mimo kontrolu

Beghelli-Elplast, zejména, ne vSak vyhradné:

- zdsahu vy$si moci, valky, povsténi, obcanskych nepokojli, embarga, zédsahu
obc¢anskych nebo vojenskych organg;

-zmén vztahujicich se spravnich, hygienickych a zdravotnich zékonl nebo
predpist;

- stavky, pracovniho nebo jiného preruseni vyroby;

- dopravnich problémd;

- pozdru, povodné a jinych zZivelnych udalosti.

Kupujici v takovych pfipadech nema pravo na nahradu jakychkoliv $kod, penale
nebo na jakékoliv jiné odskodnéni, pfimé ¢i nepfimé.

Podobné pfipady opravnuji kupujiciho neodebrat objednané, pripadné jiz i vyro-
bené produkty, ackoliv nic z toho neopraviiuje kupujiciho neplnit jeho zavazky
z titulu jiz dfive dodanych produkt(, zejména zaplatit za né kupni cenu v pIné vysi
a dohodnutych terminech.

V piipadé nemoznosti plnit své povinnosti z takovych ddvodu jsou Beghelli-
-Elplast i kupujici povinni informovat o tomto faktu druhou stranu bez zbyteéného
odkladu, stejné jako o pominuti jejich G¢inka.

XI. ROZHODNE PRAVO - SOUDNi PRAVOMOC

Vztahy vyslovné neupravené témito podminkami, pfipadné jinymi dokumenty
podle odst. Il. téchto podminek, se Fidi:

- je-li kupuijici subjektem podle prava Ceské republiky: pfislusnymi obecné zavaz-
nymi pravnimi predpisy Ceské republiky, ustanovenimi zakona &. 89/2012 Sb.,
obcansky zakonik, v platném znéni;

- je-li kupujici zahrani¢nim subjektem: Videriskou imluvou OSN o smlouvéach
o mezinarodni koupi zboZi ze dne 11. 4. 1980 (United Nations Convention on
contracts for the international sale of goods, Vienna, 1980/04/11).

Veskeré spory vzniklé mezi Beghelli-Elplast a kupujicim, které nebudou urovnany
smirem, budou projednavény a rozhodovany s koneénou platnosti pred mistné
a vécné piislusnym soudem v Ceské republice.

Upozornéni:

Tyto vSeobecné obchodni podminky jsou pribézné aktualizovany a v tomto
katalogu jsou uvedeny jen pro informaci. Zdvazné a aktualné platné vSeobecné
obchodni podminky obdrzite spolu s obchodni dokumentaci nebo smlouvou, pfi-
padné Vam budou na pozadani zaslany.

Vyrobky uvedené v tomto katalogu jsou vyrobeny v souladu s pfislusnymi bezpe¢-
nostnimi predpisy, zejména zakonem ¢. 22/1997 Sb. o technickych pozadavcich
na vyrobky, nafizenim vlady €. 118/2016 Sb., o posuzovani shody elektrickych
zafizeni uréenych pro pouzivani v urcitych mezich napéti pfi jejich dodavani na
trh (smémice Evropského parlamentu a rady 2014/35/EU) a nafizenim vlady
€. 117/2016 Sbh., o posuzovani shody vyrobkd z hlediska elektromagnetické
kompatibility pfi jejich dodavani na trh (nafizeni Evropského parlamentu a rady
2014/30/EU), vSe ve znéni pozdéjsich predpisd. Oznaceni CE, umisténé na
vyrobcich, obalech nebo v ndvodech k pouziti oznacuje shodu s vy$e uvedenymi
predpisy.

V technickém archivu Beghelli- Elplast je uschovéna veskerd dokumentace pro-
kazujici, Ze vyrobek byl podroben zkouskam pro prokazani shody. Tato dokumen-
tace je k dispozici pfislu§nym orgédntim pro pfipadnou kontrolu.

Beghelli-Elplast si vyhrazuje pravo zménit Gidaje obsazené v tomto katalogu bez
pfedchoziho upozornéni.

Na vS§echny vyrobky uvedené v tomto katalogu se vztahuje zaruka podle vSeobec-
nych obchodnich podminek Beghelli-Elplast a podle platnych pravnich predpist.

V Brné dne 1. 12. 2021

BEGHELLI - ELPLASTa.s.

Eligky Junkové 798/6, 642 00 Brno-Bosonohy, Ceska republika
tel.: +420 531 014 111

e-mail: beghelli@beghelli.cz, www.beghelli.cz
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I. GENERAL PROVISIONS

These General Terms and Conditions define the relationships between BEGHE-
LLI-ELPLAST,a.s., registered office at EliSky Junkové 798/6, 642 00 Brno, ID no.:
46347909 (hereinafter as “Beghelli-Elplast”), incorporated in the Companies
Register kept by the Regional Court in Brno, Section B, File 811, as the Seller,
and its customers (hereinafter the “Buyer”) in the sale of products, goods, and
services of Beghelli-Elplast (hereinafter as “Products”).

11. PRIORITY OF DOCUMENTS

In cases of any discrepancy between the provisions of the individual documents

defining the relationships between Beghelli-Elplast and the Buyer, to the extent

of their inconsistency, the documents shall have the following priority:

1. Ad hoc terms and conditions agreed individually for a given business case
and confirmed in writing by both parties in the relevant business documen-
tation (demand letter, offer, purchase order, purchase order confirmation,
invoice).

2. Purchase contract or framework purchase contract if entered into between
Beghelli-Elplast and the Buyer.

3. Special terms and conditions which form a part of the purchase contracts or
the framework purchase contracts between Beghelli-Elplast and the Buyer.

4. These General Terms and Conditions (“GTC”").

11l. ORDERING PROCEDURE

The Buyer submits its purchase order in writing by electronic mail or fax. The
purchase order must contain, among other things, a clear specification of the
Products, their quantities and the required delivery date. The purchase order
becomes binding upon its delivery to Beghelli-Elplast. Unless explicitly agreed
in writing between Beghelli-Elplast and the Buyer in the documentation under
article Il hereof, any part of the Buyer’s purchase order which is in conflict with
or otherwise inconsistent with these GTC shall be dismissed and shall not
become part of any business contract between Beghelli-Elplast and the Buyer.

Beghelli-Elplast shall confirm the purchase order and specify the delivery
date or possibly also the available quantity in writing by electronic mail or fax.
If Beghelli-Elplast is not able to confirm within 48 (forty eight) hours the date
of delivery of some or all purchase order items, Beghelli-Elplast shall at least
confirm the acceptance of the purchase order with information on the estimated
date of the sending of the final purchase order confirmation. Beghelli-Elplast
does not have any liability for non-acceptance of the Buyer’s purchase order or
any part thereof.

If within 7 days from the acceptance of the purchase order confirmation or
within a shorter period of time, with view to the estimated delivery date, the
Buyer does not express by electronic mail or fax its disagreement with the
estimated delivery dates or some other facts different from its purchase order,
the purchase order confirmation becomes the only binding and final document
superior to the Buyer’s purchase order. Any changes in so confirmed purchase
order are only possible in very exceptional cases and only after prior written
approval by Beghelli-Elplast and must be made by cancelling the relevant item
in the original purchase order and issuing a new purchase order.

Where the estimated delivery date specified in the purchase order confirmation
cannot be met, Beghelli-Elplast shall inform the Buyer on this fact within no later
than 1 (one) day before the estimated delivery date with specification of an alter-
native delivery date.

Beghelli-Elplast shall not in any case be liable for any loss of profit, operational
loss or any special, consequential, incidental or punitive damage(s) of any kind
for the failure to meet the delivery dates specified in the said purchase order
confirmations.

IV. PRODUCT DELIVERY / ACCEPTANCE

Unless stated otherwise in the documentation under article Il of these GTC, the
Products shall be delivered EXW, Brno (location of the Beghelli-Elplast distribu-
tion warehouse or production plant). The passing of the costs and risks from
Beghelli-Elplast onto the Buyer shall be governed by the applicable conditions
of Incoterms 2010.

At the acceptance of the Products at the time and place as per the applicable
delivery terms the Buyer is obligated to verify or have verified the conformity
of the delivery as regards types, quantities, completion and external damage.
Unless within 7 (seven) calendar days from acceptance of the delivery the Buyer
submits a warranty claim in the manner specified at the Beghelli-Elplast website
or by electronic mail or fax, the risk of insufficient quantity, incompleteness or
external damage of the Products shall pass onto the Buyer—except where a

due inspection cannot be performed without damaging the packaging of the
individual Products. In these cases the time limit for the submission of such
warranty claim shall be prolonged until such time as the inspection may be
performed for the first time, but not for more than 14 (fourteen) calendar days
from the acceptance of the delivery.

V. PAYMENT

The Buyer shall make the payment for the delivered Products within the
time limits and to the bank account specified in the invoices issued by
Beghelli-Elplast. Regarded as the payment date is the day when the money is
credited to the Beghelli-Elplast account.

Should the Buyer be in delay with the payment, Beghelli-Elplast may demand
the payment of late payment interest in the amount of 0.1% of the debt for
each commenced day of the delay. Payment of the interest does not affect
the right of Beghelli-Elplast to the compensation of damage, if any, caused by
the late payment. In the event of the Buyer’s material delay with the payment
Beghelli-Elplast has the right to cancel all of the Buyer’s remaining purchase
orders and demand an immediate payment for all its invoices issued to the
Buyer regardless of their maturity. This shall not affect Beghelli-Elplast’s right
to compensation of any related damage.

VI. RESERVATION OF TITLE

The parties hereby agree that the title to the subject-matter of this Contract shall
pass onto the Buyer upon the payment of the entire purchase price, while the risk
of loss and destruction of the thing shall pass onto the Buyer upon its handover
and acceptance. Until such time as the purchase price is paid, the Buyer may
not dispose of the thing as its owner despite being obligated to take care for
the thing as a proper manager and at its own expenses. If the purchase price is
not paid duly and in time, the Buyer is obligated to return the thing to the seller
upon first demand.

If the Buyer resells the thing, depending on its specification, to another party, the
reservation of the title under this provision applies from the moment of effec-
tiveness of the sale to all performances duly agreed and accepted or procured
by the Buyer for the resale of the thing. In this case the Buyer is obligated to
immediately forward to the seller the entire performance so obtained or transfer
onto the seller the title to such performance up to the amount of the obligation
for the payment of the purchase price under the contract.

The return of the delivered Products because of their non-payment does not
relieve the Buyer from the obligation to pay for those Products which were not
returned, pay the difference of the value of the Products not returned in the
same quality in which they had been delivered and pay the entire late payment
interest to which Beghelli-Elplast has become entitled.

VII. PRICES, PAYMENT AND DELIVERY TERMS

The prices or other business conditions specified in Beghelli-Elplast’s price
lists, promotion or other business materials are for information only and do not
give rise to the Buyer’s entitlement to such prices. The price of the Product shall
be determined by agreement of the parties.

The prices specified in the price lists are given without VAT and do not contain
any recycling or other fees which shall, where required by applicable regula-
tions, be invoiced separately.

Beghelli-Elplast reserves the right to change the prices, payment, delivery and
other business terms in the event of sudden changes in the prices of materials,
energies or other sub-deliveries and other costs and facts which Beghelli-Elplast
is not able to influence or avert. So changed prices or business terms shall be
applicable to all Products already ordered by the Buyer and confirmed by Beghe-
lli-Elplast with immediate effect upon the delivery of the notice to the Buyer by
electronic mail or fax. In such case the Buyer has the right to withdraw from so
affected and not yet delivered purchase orders or any part thereof.

VIIl. EXCHANGE OF PRODUCTS

Beghelli-Elplast reserves the right to change or alter at its own discretion the
technical specification of the Products or change the product range by stopping
the production of some Products or changing existing or supplementing new
Products, provided that such changes do not negatively influence in a material
manner the use, dimensions or life time of such Products.

IX. WARRANTY
Subject to article VIII of these GTC, Beghelli-Elplast guarantees that the Prod-
ucts will have identical design and the characteristics specified in their tech-



nical and business documentation and be free of any material and production
defects, unless specified otherwise in the documentation accompanying the
individual Products, for the period of 24 (twenty four) months from the day of
the handover of the Goods to the Buyer (“Warranty Period”). After the expiry of
the Warranty Period the Buyer loses the right to compensation of any damage
due to such non-conformities.

If any non-conformity of the delivered Products occurs during the Warranty
Period, the Buyer is obligated to inform Beghelli-Elplast using the procedure
specified for that purpose via the Beghelli-Elplast website or by electronic mail
or fax and do so within no later than 3 (three) business days from the discovery
of such fact and give Beghelli-Elplast the required information and assistance,
including during the taking of the samples of the claimed Products and their
sending to the Beghelli-Elplast headquarters. If the Buyer does not inform
Beghelli-Elplast within the prescribed time limit of 3 days, all warranty claims
and claims from defects cease to exist.

If Beghelli-Elplast accepts a warranty claim as legitimate, it shall give the Buyer
aremedy in the following forms and order:

- repair of the defective Product or exchange of its defective parts;

- replacement of a defective Product for a perfect one;

- purchase price refund.

Thedecisiononthe form oftheremedyis fully atthe discretion of Beghelli-Elplast
depending on the technical, logistic and other conditions. Beghelli-Elplast may
also grant the Buyer an adequate price discount if the Buyer agrees. The parties
rule out the provisions of Section 2106 and Section 2107 of Act no. 89/2012 Coll.

Without a prior written approval by Beghelli-Elplast the Buyer may not in any
case send the claimed Products back to Beghelli-Elplast or delay or postpone
partial or full payment of the invoices for the claimed Product. The parties rule
out the provisions of Section 2108 of Act no. 89/2012 Coll.

The consignment with the claimed goods must be visibly marked by the attached
warranty claim number. The address for the sending of warranty claims is Elisky
Junkové 798/6, 642 00 Brno. The claimed goods may not be sent to be paid cash
on delivery or at the costs of Beghelli-Elplast.

This warranty does not cover any defects in the consequence of usual wear
and tear; accelerated wear and tear caused by special physical, chemical
or electrochemical conditions; insufficient maintenance or incorrect repair;
non-compliance with storage, assembly or use instructions; use of unsuitable
materials and tools or any defects caused by consequences beyond the control
of Beghelli-Elplast.

Apart from the warranties expressly mentioned herein, there are no other direct
or indirect warranties exceeding those given herein. The parties rule out the
liability of Beghelli-Elplast for any loss of profit, operating loss or special, conse-
quential, incidental or punitive damages or damages of any other kind based on
a warranty claim or otherwise relating to the Products delivered by Beghelli-Elp-
last under these GTC or as part of the individual business cases governed by
these GTC. The Buyer shall not grant any warranty, direct or indirect, in relation
to any Product different from the warranty granted by Beghelli-Elplast for such
Product.

X. FORCE MAJEURE

Beghelli-Elplast shall not be liable for any partial or complete non-fulfilment of
its obligations under these GTC, in particular for any postponement, delay or
cancellation of Buyer’s purchase orders, even if already confirmed, in situations
beyond Beghelli-Elplast’s control, including but not limited to:

- force majeure, war, uprising, civil unrests, embargoes, interventions of civil or
military bodies;

- changes concerning administrative, public health and medical laws or
regulations;

- strikes, work-related or other stoppages of production;

- transport problems;

- fire, flood or other natural disasters.

In such events the Buyer shall not be entitled to the compensation of any
damage, penalties or any other direct or indirect indemnity.

Similar situations give the Buyer the right not to take over already ordered or
already produced Products, nevertheless, no such situation gives the Buyer the
right not to fulfil its obligations from Products already delivered, in particular
the obligation to pay the purchase price for them in full and within the agreed
deadlines.

Where the parties are not able to fulfil their respective obligations for such
reasons, Beghelli-Elplast and the Buyer shall inform the other party of such fact
as well as of the disappearance of their effects without undue delay.

XI. GOVERNING LAW - JURISDICTION

Relationships not regulated by these GTC or possibly other documents under

article Il of these GTC shall be governed by:

- where the Buyer is an entity under law of the Czech republic: by the applicable
generally binding legal regulations of the Czech Republic, the provisions of Act
no. 89/2012 Coll., Civil Code, as amended;

- where the Buyer is a foreign entity: by the United Nations Convention on
contracts for the international sale of goods, Vienna, of 11 April 1980).

All disputes arising between Beghelli-Elplast and the Buyer that are not resolved
amicably shall be heard and finally decided by the competent court of the Czech
Republic with local and subject-matter jurisdiction.

Attention:

These General Terms and Conditions are continually updated and they are
included in this catalogue for information purposes only. You will receive the
binding and currently valid General Terms and Conditions together with the
business documentation or the contract or they will be delivered to you upon
request.

The Products included in this catalogue have been produced in compliance with
the applicable safety regulations, primarily Act no. 22/1997 Coll., on the Tech-
nical Requirements for Products, Government Regulation no. 118/2016 Coll., on
conformity assessment of electrical equipment designed for use within certain
voltage limits delivered to the market (directive of the European Parliament and
of the Council 2014/35/EU) and Government Regulation no. 117/2016 Coll., on
conformity assessment of products in terms of electromagnetic compatibility,
when placed on the market (Regulation of the European Parliament and of the
Council 2014/30/EU), as all amended by later regulations. The CE mark placed
on the Products, packaging or in the instructions for use certifies the compli-
ance with the above-named regulations.

The Beghelli-Elplast technical archive contains all the documentation proving
that the Product was submitted to the tests for demonstrating compliance. This
documentation is available to the competent bodies for inspection, if required.

Beghelli-Elplast reserves the right to change the data contained in this cata-
logue without prior notice.

Allthe products included in this catalogue are covered by the warranty under the
Beghelli-Elplast General Terms and Conditions and under valid legal regulations.

In Brno on 1st of December 2021

BEGHELLI-ELPLAST,a.s.

Elisky Junkové 798/6, 642 00 Brno, Czech Republic
Phone: +420 531 014 111

E-mail: beghelli@beghelli.cz, www.beghelli.cz
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Bezpecnost vyrobku a evropské smérnice

osvetleni / lighting

S Beghell

—

BEZPECNOST VYROBKU A EVROPSKE NORMY

Vyrobky spole¢nosti Beghelli jsou konstruovany v souladu s nejvy$Simi bezpec-
nostnimi a kvalitativnimi normami a nedochazi zde k zadnému kompromisu
v pfipadé bezpecénosti osob, domdcich zvifat nebo majetku za predpokladu, ze
vSechna zafizeni jsou instalovana a pouzivana pro Gcely, ke kterym jsou urena
za predepsanych podminek prostredi a jsou spravné namontovana a radné udrzo-
véna kvalifikovanym persondlem. Vyrobky jsou vyrabény v souladu s pozadavky
vefejnych norem 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2009/125/
EC a 2001/65/EC. Oznaceni CE pfipojené k vyrobku a/nebo obalu a/nebo pokyny
pro pouziti, které jsou pfilozeny k vyrobku, potvrzuji shodu s vySe uvedenymi
smérnicemi. Spolecnost Beghelli vede svdj vlastni technicky archiv obsahujici
dokumentaci, ktera prokazuje, ze doty¢ny produkt byl pfezkouman v rdmci shody
s témito smérnicemi. Dokumentace v technickém archivu je k dispozici ke kontrole
prislu§nym organtim. Vyrobky, které nespadaji do oblasti plisobnosti smérnic EC,

uvedenych vyse, spliuji normy kvality stanovené v riznych platnych nafizenich,
jakoZz i normy obsaZené ve smérnici 2001/95/EC (déle jen ,smérnice o obecné
bezpecnosti vyrobki”), zavedené legislativnim nafizenim ¢. 172/2004. VSechny
vyrobky, které maji byt pfipojeny k siti, musi byt namontovany v souladu s pravidly
elektroinstalace platnymi v zemi ur€eni a v souladu s informacemi obsazenymi
v katalozich vyrobkd a/nebo s pokyny, které jsou soucésti samotného vyrobku.
Katalogy produktt jsou k dispozici na webové strance spole¢nosti Beghelli-Elplast
na adrese www.beghelli.cz nebo je mozné si je vyzadat od spolecnosti: Beghelli-
-Elplast a.s., Elisky Junkové 798/6, Bosonohy, 642 00 Brno, Ceska republika.

Ochrana zivotniho prostredi

SMERNICE WEEE 2012/19/EU

Mnozstvi odpadi, vznikajicich z vyfazenych elektrickych a elektronickych
pristrojii (WEEE - waste electrical and electronic equipment) se velmi rychle
zvy$uje, zaroven se k témto pfistrojim pfifazuje velké ¢ast svételnych zdroju.
Smérnice €. 2012/19/EU si klade za hlavni cil zabréanit tomu, aby odpady
z elektrickych a elektronickych pfistrojii byly po skonceni Zivotnosti umistovéany
na skladky odpadd nebo likvidovany ve spalovnach, ¢imz by vézné zatézovaly
Zivotni prostredi. Smérnice €. 2012/19/EU se proto pokusila zavést kontrolni
mechanismus, ktery predpokladd kontrolu nad nakladanim s elektrickymi
a elektronickymi pfistroji po skonceni jejich Zivotnosti s upfednostnénim jejich
nového pouziti nebo recyklace. Kromé toho tento legislativni mechanismus
podporuje takové vyrobni postupy, které usnadnuji likvidaci vyrobkd, jak co se
tyce jejich demontaze tak likvidace pouzitych materidl. V pfipadé svételnych
zdrojli je financovani ¢innosti spojenych se sbérem, zachazenim a recyklaci
po dobé jejich Zivotnosti zajisténo prostrednictvim pfispévku na zpétny odbér
a recyklaci (recyklacni poplatek), uplatiiované v okamziku prodeje. Vsichni
zainteresovani na vSech stupnich obchodniho fetézce by méli pfispét svym
podilem, nékdo ekonomickym, jiny aktivnim pfistupem, aby cil této smérnice byl
naplnén (a zivotni prostfedi ochranéno).

ZAKLADNI POVINNOSTI
Vyrobce (chapany jako ten, kdo na vyrobek umistuje svou znacku nebo kdo jej
dovazi z tretich zemi) je odpovédny za naklady na likvidaci vlastnich vyrobku

UNIEN 1SO 14001

Dealer
IMQ mark

Technické udaje a obrazky v tomto katalogu podléhaji
neustalému vyvoji amohou se bez upozornéni zménit. Technické

informace obsazené v tomto katalogu vychazeji ze stavu ke dni
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po ukonceni doby jejich Zivotnosti. Prodejce je povinen
odebrat vyrobek po ukonéeni jeho Zivotnosti, pokud je
nahrazen novym vyrobkem stejného charakteru. Spotrebitel
je vyzyvan, aby s vyrobkem po ukonceni doby jeho zZivotnosti
zachéazel rozumné a predal ho specializovanému stfedisku,
prodejci, nebo aby dodrzoval instrukce vyrobce. Spole€¢nost
Beghelli, kterd vzdy citlivé reaguje na problematiku zZivotniho
prostfedi, patfi mezi zakladajici ¢leny konsorcia ECOLIGHT, _
kterému predava veskeré vybrané pfispévky na zpétny odbér

a recyklaci. Vybirat si vyrobky téch spolecnosti, které se dobrovolné pripojily ke
konsorciim pro recyklaci vyrobkd, je odpovédné a ekologicky spravné chovani
prispivajici k ochrané zivotniho prostfedi a nasi budoucnosti.

SMERNICE ROHS 2011/65/EU

Z dlvodu usnadnéni vyuzivani a recyklace elektrickych zafizeni a zabranéni
hromadéni nebezpecnych Ilatek v pfirodnim prostfedi, vydalo Evropské
spoleCenstvi nafizeni o omezeni nebezpecnych latek (ROHS). V podstaté
se uvadi, ze: S ohledem na pfilohu 3, je zakdzano uvadét na trh elektricka
a elektronicka zafizeni spadajici do kategorii uvedenych v pfiloze 1, a to téch,
ktera obsahuiji olovo, rtut, kadmium, $estimocny chrém, polybromované bifenyly
(PBB) nebo polybromovany difenylethery (PBDE) v mnozstvich vys$sich, nez jsou
uvedeny v pfiloze 2.
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jeho tisku. Pravo na zmény si vyhrazujeme. O aktualni situaci se

laskavé informujte u svého obchodniho zastupce. Na chyby tisku
a barevné odchylky se zaruka nevztahuje.

Listopad 2024
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Product safety and European Directives

PRODUCT SAFETY AND EUROPEAN DIRECTIVES

Beghelli products are manufactured according to the state-of-the-art standards
concerning safety and quality and will not affect, even when used under foreseeable
overload conditions, the safety of persons, pets and property, on condition that
they are correctly installed and used according to their intended purpose in the
recommended environmental conditions and subject to proper maintenance by
qualified personnel.

To the extent applicable, the products shall be manufactured in accordance with
the requirements of Community Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU, 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2009/125/CE, 2001/65/CE.

The CE marking affixed to the product and/or packaging and/or any warnings of
use accompanying the product attest to the conformity of the product with the
aforementioned Directives. Beghelli has its own Technical Archive, available to
the competent authorities for possible inspections, containing documentation

demonstrating that the product has been examined to assess its compliance.
Products that do not fall within the scope of the above-mentioned EC Directives
comply with the quality standards laid down by the regulations in force and
by Directive 2001/95/CE (“General Product Safety Directive”), transposed by
Legislative Decree No. 172/2004.

The data contained in this catalogue may be subject to change without notice.
The indications, dimensions, drawings and photos of the products and components
are given for informational purposes only and may be modified without prior
notice, as they do not constitute pre-contractual information. All products intended
to be connected to the mains shall be installed in compliance with the installation
standards in force in the country of use, observing the information contained in the
Catalogue and/or the relevant instructions supplied with the product itself.

Environmental protection

WEEE DIRECTIVE 2012/19/EU

The quantities of waste from electrical and electronic equipment (WEEE) are
rapidly increasing; most of the light sources are included in this category.

The main aim of the directive is to prevent WEEE from being discarded to landfills
orincinerators at the end of their life, thereby causing further serious environmental
impact.

Directive 2012/19/EU, therefore, sought to induce a control mechanism which
provides for a controlled end-of-life management of the device by giving priority to
its reuse or recycling. In addition, the legislative mechanism promotes design and
production concepts that make it easier to dispose of the products in terms of both
their disassembly and their materials.

All supply chain participants are invited to make their own contribution, some with
regard to the economic aspects, some in terms of activity, so that the spirit of the
directive is respected (and the environment is protected).

In Italy, the Directive has been transposed by Legislative Decree No. 49 of 14 March
2014.

THESE ARE THE MAIN OBLIGATIONS FORESEEN

The manufacturer (understood in a broad sense and, therefore, essentially as the
person who affixes one’s own brand on the goods and who imports them from
third countries) is responsible for the costs of disposing of their products at the
end of their life.

ECOLIGHT ece
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The technical data and images in this catalogue are subject to
continuous development and may change without notice. The

technical information contained in this catalog are based on the

Beghelli

The consumer is required to guarantee an intelligent end-of-
life management of the product by sending it to a specially
equipped site, a point of sale or by observing the instructions
provided by the manufacturer. Beghelli, always sensitive to
environmental issues, is one of the founding members of the
ECOLIGHT consortium. Choosing products from companies
that have joined voluntary consortia for the recovery and
recycling of goods is the responsible and ecologically correct
choice to protect the environment and our future.

Products falling under the scope of the WEEE Directive are
identified by this symbol.

ROHS DIRECTIVE 2011/65/UE

In order to facilitate the recovery and recycling of electrical equipment and to prevent
hazardous substances from accumulating into the environment, the European
Community has enacted the ROHS Directive. Essentially, this Directive states that:
Without prejudice to Annex 3, the placing on the market of new electrical and
electronic equipment falling within the categories identified in Annex 1 containing
lead, mercury, cadmium, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBB) or
polybrominated diphenyl ether (PBDE) in excess of the value indicated in Annex 2,
shall be prohibited. In Italy, the Directive has been transposed by Legislative Decree
No. 27 of 4 March 2014.
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state at the date of its printing. We reserve the right to make changes.
Please ask your sales representative about the current situation.
Printing errors and colour variations are not covered by the warranty.

November 2024
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